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Gas Business Act

(BF—+NIWE=H =+—HERAFHEL+—75)
(Act No. 51 of March 31, 1954)
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F—E KAl
Chapter I General Provisions
(BHY)
(Purpose)

F—a ZOERII TAFEOEEZHEST L LICEST, TAOHEMNHE ORI A
REL, MOTAFEORERIBELMDL L LI, TATIEMO TH, Mk &k ONE
AN T A oRGE R IR Z R+ 5 2 LIk >T, [kowerficl, &
bETAEONILZXNL Z L2 AL D,

Article 1 The purpose of this Act is to protect the interests of gas users and
achieve the sound development of Gas Businesses by coordinating the
operation of Gas Businesses, and to ensure public safety and prevent pollution
by regulating the construction, maintenance and operation of Gas Facilities as
well as the manufacture and sale of Gas Equipment.
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(Definitions)

Bk ZOEBIIBNT kU AEZE] Lid, —ROFBREISCHEICLY TR %
ke o FE (FE-HICHET 2T ARBERMICBNTHTRAEZREIE, HEICLDY
IhEMET b DER<, ) W9,

Article 2 (1) The term "General Gas Utility Business" as used in this Act shall
mean the business of supplying gas via pipelines to meet general demand
(excluding, however, businesses generating gas at a gas generating facility
prescribed in paragraph 3 and supplying such gas via pipelines).

2 ZOEEIIEWT TRV AFHEE] LT, REOF 22T EZ NI,

(2) The term "General Gas Utility" as used in this Act shall mean the person who
has obtained a license under the next Article.

3 ZOEMRIIBWT G AEHE] LT, —ROTEIIGL, B TED S5 7%
AR (LLT TRREN ARAER &V, ) TBWTH AZRESE, HE
IZEY Zhzfia T 2 FETHHO T, —OHIMNIZIIT 2 4 X OGS D F L+
PLEDSDE WD,

(3) The term "Community Gas Utility Business" as used in this Act shall mean
the business of generating gas at a simplified gas generating facility specified
by a Cabinet Order (hereinafter referred to as a "Specified Gas Generating
Facility") and supplying such gas via pipelines to meet general demand at not
less than 70 gas service points within one (1) housing complex.

4 ZOERIZBWT MG AFEEE] LT, BE=TLER0 o022 T EZ
Do

(4) The term "Community Gas Utility" as used in this Act shall mean the person
who has obtained a license under Article 37-2.

5 ZOEMEIZEWT T AEERE] LiX, BOMER L. KOERT LR EEE
(RFPEEE T TED DR OGN 2 A+ 288205, LLFREL, ) 12X
0 AADRE (W AZMAET D2 EELELMOE TS T2 H O KK AMKEIZR
Do ) BATO FE (FFENAREFMICBNTHAEZRESE, HBEICLID Zhaft
T Db DR AFEENZDOMIEXIEARZENTIT O bDOERS, ) 29,

(5) The term "Gas Pipeline Service Business" as used in this Act shall mean the
business of supplying gas via Specified Pipes (which means pipelines with a
supply capacity larger than the level specified by an Ordinance of the Ministry
of Economy, Trade and Industry; hereinafter the same shall apply) that the
supplier independently maintains and operates (limited, however, to the
supplying of gas to another person who is engaged in the gas supply business
and to Large-Volume Supplies; excluding, however, businesses generating gas
at a Specified Gas Generating Facility and supplying such gas via pipelines
and businesses conducted by a General Gas Utility within its service area).

6 ZOERICEBWT [T RE8EFEEER] LT, FtERoto ZE—HOBEICK
LHfmtiaz LieEa v,

(6) The term "Gas Pipeline Service Provider" as used in this Act shall mean the



person who has given a notification pursuant to Article 37-7-2, paragraph 1.

7 ZOERIZENT RO Lk, TAOEREO —EHEU EOFHEIIE LT
1798 KD ADHE (RIFFEEE DT CEDDEHERBERE AT HH IR L TT
IbDERS, ) THOT, MFEEEATTEDLEMFITHEATLHDE NI,

(7) The term "Large-Volume Supply" as used in this Act shall mean the supply of
gas via pipelines to meet a certain volume of demand from gas users, which
satisfies the requirements specified by an Ordinance of the Ministry of
Economy, Trade and Industry (excluding, however, a supply of gas to a person
having a close association with the supplier as specified by an Ordinance of the
Ministry of Economy, Trade and Industry).

8 ZOEMRITEWT TRATAFRE] Lid, RAMKEEIT O % (FrEd A AR
IZBW T RAZRAEIE, BFICL) et 2b0, —TAFEEENZ O
FRIENIZBNTIT) bOROHT AEEREELZR, ) 2019,

(8) The term "Large-Volume Gas Business" as used in this Act shall mean the
business of providing a Large-Volume Supply (excluding, however, businesses
generating gas at a Specified Gas Generating Facility and supplying such gas
via pipelines, businesses conducted by a General Gas Utility within its service
area and Gas Pipeline Service Businesses).

9 ZOEMIZEWT TRATAFES] Lid, BT EROIE-HOBEIZ L D)E
a2 L TRA®GEEZITIHZ N I,

(9) The term "Large-Volume Gas Supplier" as used in this Act shall mean the
person who provides a Large-Volume Supply by giving a notification pursuant
to Article 37-9, paragraph 1.

10 ZOERICBWT THRAFEE] Lid, T AEE T AEE TAEEE
(R OROHTAFEE N,

(10) The term "Gas Business" as used in this Act shall mean a General Gas
Utility Business, Community Gas Utility Business, Gas Pipeline Service
Business or Large-Volume Gas Business.

11 ZOBEBICREWNT [HAEEE] LT, BRI AFEEE, GV AFEE, TA
HERERRPRATAFEEREEZ NI,

(11) The term "Gas Supplier" as used in this Act shall mean a General Gas
Utility, Community Gas Utility, Gas Pipeline Service Provider or Large-
Volume Gas Supplier.

12 ZOEBCBWT MFakdia) &3, PR2M_GT 25K 2 8 0thoH )L HE
IZ R HAZZ T NI ZAEEERD, FRIZ, £ O ANTZGET LS O5PTICE
WT, HEMDOED T A ZMAGT 2 FHEOMIMET 27O D T ADEDOEFH TH DT
RRIFFEXA DT CEDDLHEANO L DOIZIE U T, YEoFIZH LT, EIZLY TR
DOAGZIT O T L2V D,

(12) The term "Transportation Service" as used in this Act shall mean the service
pursuant to which a Gas Supplier receives, via pipelines, gas from another
person engaged in the gas supply business and simultaneously supplies, in



proportion to fluctuations in the quantity of gas used for the gas supply
business conducted by said other person within the range specified by an
Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry, such other person
with gas at a point other than where the Gas Supplier received such gas.

13 ZOERICENT IHRATEY] i, AU 5 A FEARK
fi. HTABRNE— T ARG, PErpk, EEH, BEdR. 5%, TERMEL OM
DT R RN O OMEERME CTHOT, WAFREORITHT D HDE VI,

(13) The term "Gas Facilities" as used in this Act shall mean gas generating
facilities, gas holders, gas purification plants, exhausters, feeding compressors,
governors, pipelines, electric power receiving facilities and other facilities
installed for the purpose of supplying gas as well as auxiliary facilities thereof,
which are used for a Gas Business.

14 —BTAFEENZOMBRIBANIZEW TG T AFEELEL L XX, 205
HARFEL, — T ARRELE BT,

(14) Where a General Gas Utility conducts a Community Gas Utility Business
within its service area, such Community Gas Utility Business shall be deemed
to be a General Gas Utility Business.

BE —RUTRAEE
Chapter IT General Gas Utility Business
B EEOFA

Section 1 Business License

(FEDFF)
(Business License)
=g —MAUVAFEZEDS I ET2FIT. RFEEREOH I LZ T RITITRLR
AN
Article 3 A person who intends to conduct a General Gas Utility Business shall
obtain a license from the Minister of Economy, Trade and Industry.

(FF e D HI g
(Application for License)

FIUSK FIROFTFAIZZT LD LT 0F T, ROFHEZFLH L HEE 2R EXEKRE
WZRE L RTIE R B0,

Article 4 (1) A person who intends to obtain a license under the preceding Article
shall submit a written application to the Minister of Economy, Trade and
Industry, stating:

— KA XITAFRLE OMEFTE NZIEANCH S TEZEDOREZ DO R4
(1) The name and address of the applicant, as well as the name of the

representative if the applicant is a juridical person.
= SO NG R (R E T AR ARG ISR D T A Dt e TH O T —



OHMAIZH 26 DOMRIEEZ VS, LITRL, ) ZLIciaa k0% 0%

(ii) The service area, as well as the service points and the number thereof for
each Service Block (which means an aggregate of gas service points
pertaining to a Specified Gas Generating Facility located within one (1)
housing complex; hereinafter the same shall apply).

= HATAEMICBET DR O FEIHA

(iii) The following matters concerning Gas Facilities.

A HARAEBRMROT ARV —I1ZHOTIE, ZNHOFREDOLFT. FEIEN OHE
F1R DI

(a) Regarding gas generating facilities and gas holders, the site where they
are to be installed, the type and the number of them by capacity.

P OREEEED CEDLIEFICH O UL, ZOREOEIT K NI N EE N
BT DHTADIET

(b) Regarding pipelines specified by an Ordinance of the Ministry of Economy,
Trade and Industry, the site where they are to be installed, the inside
diameter and the gas pressure within the pipelines.

2 RIEOHFFEEICIE, B K& OMIERG Hi R o (X i # O ARG FEEAR B CTED 5 EHE

%%WL@#hi@Eﬁmo

(2) The written application set forth in the preceding paragraph shall be
accompanied by drawings of the service area and the service points and other
documents specified by an Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and

Industry.

(FF 7] 0> H 1)
(Standards for License)

BHE BREEEREIT, EROFFOHRFERROBZEZFITHE L TVDL RO DL L&
TRIFIIL, FEOFZ L TUIR B2,

Article 5 The Minister of Economy, Trade and Industry shall not grant a license
under Article 3 unless he/she finds that the application for the license under
the said paragraph conforms to the following items.

— ZO—RAAEEOHIEN —ROTFEICHEEGT D &,

(i) The commencement of the General Gas Utility Business corresponds to
general demand.

= FO R AFEED T A TAEM ORE TN E O S X T RE LRI B 1T B T A
DHWBEIIET D ENMTEDL LD THD Z L,

(i) The Gas Facilities for the General Gas Utility Business are capable of
meeting gas demand in the service area or at the service points.

= T RAARZEDORIIZ Lo TE O Ko 23 L < IE—&#ics VT XiT
ZOMAGHSIZ DWW T H A TN ZE LR & e bz &,

(iii) The commencement of the General Gas Utility Business will not result in
the existence of an excessive number of Gas Facilities within the whole or



part of the service area or at the service point.

WU 20— AFELZREMEICETT HICED DR IR H 5 2
&

(iv) The applicant has sufficient financial basis and technical capability to
perform the General Gas Utility Business properly.

T ZO— T AEEDOFEOFEMPHEFRTH D Z L,

(v) The General Gas Utility Business's plan can be reliably implemented.

N RFET AFRERMIARD b DITHDOTIL, Yk @ AR AR L 5 A Dk
MR HBICEEIND FIALNH Y, o, Zofaisic &, el AsER
2 T, ZNLSNDOT A TIEMZ LD FTHRNITH A DOHAGE TR O NEfEE
REEZAT 2D THDZ &,

(vi) Where the General Gas Utility Business uses a Specified Gas Generating
Facility, it is expected that gas will be supplied smoothly by using the
Specified Gas Generating Facility, and a reliable plan is prepared for the
purpose of supplying gas promptly at the service points by using other Gas
Facilities instead of the Specified Gas Generating Facility.

t ZFOMZEDO BT AFEDOREN NI EMLETHY , o, WEITHDHZ &,

(vii)) The commencement of the General Gas Utility Business is necessary and
appropriate in light of public interest.

(FF AT RE)
(License Certificate)
FONE RREEEREIL B =507 a2 Lz e L, FFafEa 23 5,
Article 6 (1) The Minister of Economy, Trade and Industry shall, when having
granted a license under Article 3, issue a license certificate.

FFRIEEICIE, ROFHEATH LTI R 67220,

(2) The license certificate shall state:

— FFATOFEH H KOG O
(i) The date of grant of the license and the license number.
= R4 UTA R R OME T
(i1) The name and address of the licensee.
= S DXIEOE DN ARG MR 2 & TS R R OV D%
(iii) The service area as well as the service points and the number thereof for
each Service Block.
i A TAEMICBT Dk DI
(iv) The following matters concerning Gas Facilities.
A HARAERMROTARNVE—ICHOTIE, ZNbOFREOEAT, FEN OHE
JIRDF
(a) Regarding gas generating facilities and gas holders, the site where they
are to be installed, the type and the number of them by capacity.
7 HENEE -HE = FORFEXEE D CEDLHFEICHOTIE, TOXREOLI



ORI NCEHERNICB T 50 ADETS

(b) Regarding pipelines specified by an Ordinance of the Ministry of Economy,
Trade and Industry under Article 4, paragraph 1, item 3, the site where
they are to be installed, the inside diameter and the gas pressure within

the pipelines.

(FEDBRAIG DFEH)
(Obligation to Commence Business)

Bhgk —MRAUAFEEFIL, ZEUNICBWL OREEERENEET DM EEH
A TE (WA =+ /EERFEE =+ H5) 1K 28 iR FEORMITIC
RN, ZOFEORBICRICEINMEZET 2 @O LN & &1, BRFEERENE
ET W) NI, TOFEREZBBLRTHIER G20,

Article 7 (1) A General Gas Utility shall commence its business within the
period designated by the Minister of Economy, Trade and Industry, but not to
exceed three years (or if it is determined that a particularly long period of time
will be required to commence the business as a result of the implementation of
a New Housing and Urban Development Project under the New Housing and
Urban Development Act (Act No. 134 of 1963), then within the period
designated by an Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry).

2 RREEEEREIL. FRILERH D LR D & EIE, M KIEOUT AR A2 Xy L
THIEDOHEIZ L DIEEZTHZ ENTE %,

(2) The Minister of Economy, Trade and Industry may, when he/she finds it
particularly necessary, designate the period set forth in the preceding
paragraph by category of service area or service point.

3 RRWEEKREIL, —MRAIRAFEEENOHEPRHOTLEICBNT, ESRFHLH
L2LROLEEF., FBHOBEICEIVREE LB AZERT 22N TE D,

(3) Where the Minister of Economy, Trade and Industry has received an
application from a General Gas Utility, he/she may, when finding justifiable
grounds, extend the period designated under paragraph 1.

4 T AEEFIT, TOFELHMB LI EXT, B2, TOEERIFTELEKRE
(R 22 T B,

(4) A General Gas Utility shall, when having commenced its business, notify the
Minister of Economy, Trade and Industry to that effect without delay.

(e XA 5 D28 B)
(Change of Service Area, etc.)
FINE —RATAFEEET, BARE_HE—"SOFHLLL LIS L2 LT, &
WEZERE OFF A 22T 217 7R 6720,
Article 8 (1) A General Gas Utility shall, when intending to change the matters
listed in Article 6, paragraph 2, item 3, obtain permission from the Minister of
Economy, Trade and Industry.



2 HLEROBUEIL, APEOFAIZHERNT 5,

(2) The provision of Article 5 shall apply mutatis mutandis to the permission set
forth in the preceding paragraph.

3 HIROKEIL, H—HOYE (GBI A OB D56 2 k<, ) (23
M35,

(3) The provision of the preceding Article shall apply mutatis mutandis to the
case referred to in paragraph 1 (excluding, however, the cases of reducing the

service area or the number of service points).

(A TN E D)
(Changes of Gas Facilities, etc.)

Bk —RUAFEERIT, BARE_HENGZOFHICOWTRFEEE T TED D
HELRERZLL D L T5 & &1T, MFEEREIZEITHEZRTUIR L0,

Article 9 (1) A General Gas Utility shall, when intending to make a material
change specified by an Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and
Industry with respect to the matters listed in Article 6, paragraph 2, item 4,
notify the Minister of Economy, Trade and Industry of the change.

2 IR AFZERIT, BEAKRE HE SOFHIIEENH O L & IXFRHEEM
FOREREOELEL (FPEICHET 26D ER<, ) L&, B, 0%
PR PEZEREZ i 1 H 22 T AuiE 72 B 720,

(2) Where there has been a change to the matters listed in Article 6, paragraph 2,
item 2 or the matters listed in item 4 of the said paragraph (excluding,
however, those prescribed in the preceding paragraph), a General Gas Utility
shall notify the Minister of Economy, Trade and Industry to that effect without
delay.

3 HHEHOBEICLDEHE L A AFEFIX, ZTORHAZEINZAND
+HEZRE LB TR, ZOBEIRDIETZ L TiEe o0,

(3) A General Gas Utility that has given a notification pursuant to paragraph 1
shall not make the change to which such notification pertained until 20 days
have elapsed from the day when the notification was received.

4 RFEEKRET, FHOBEIZIMEONENZ DM Z Ll — T AEER
D— T A EEOTMERFITICKEEZ KIEFTRBENN W EFRO D & XX, miRICH
ET DM ARENT DI ENTE D,

(4) The Minister of Economy, Trade and Industry may, when he/she finds that
the content of the notification given under paragraph 1 is unlikely to hinder
the proper performance of the General Gas Utility Business by the General Gas
Utility that has given the notification, shorten the period prescribed in the
preceding paragraph.

5 MEEEKREIL B HOBRTEICIEHONERZDEHE Lc R AR¥E
D— T AEEOWMERFITICKEE KIEFTEBENNDH D ERH DL E XX, 2@
ELE AR AEEZICH L, TORHEXBELLZEND ZFHURNIZRY . Z£D)E



HORNREZETL, FF T REZLz2zmT 22N TED,

(5) When the Minister of Economy, Trade and Industry finds that the content of
the notification given under paragraph 1 is likely to hinder the proper
performance of the General Gas Utility Business by the General Gas Utility
that has given the notification, he/she may, within 20 days from the day when
the notification was received, order the General Gas Utility to change the
content of the notification or suspend its performance of the General Gas

Business to which such notification pertained.

(FEDOENE L RO T I ONTIEAN DA O RO ED
(Assignment and Acceptance of Business, and Merger and Demerger of
Juridical Person)

Ftad —MRAUAFEORMXT—EHOEE L R OEZ T IX, REEERE ORI 2%
JRTnE, 014 Tk,

Article 10 (1) An assignment and acceptance of the whole or a part of a General
Gas Utility Business shall not be effective unless approved by the Minister of
Economy, Trade and Industry.

2 —IRUAFREELDIENOGHFROGE (— T 2 FHZEDO R T — 5 & &k S &
HHDITRS, ) X, BFEEREOBRAIEZZITRITIVUL, O HEAEL 72N,

(2) A merger and demerger of a juridical person acting as a General Gas Utility
(limited, however, to those resulting in the taking over of the whole or a part of
a General Gas Utility Business) shall not be effective unless approved by the
Minister of Economy, Trade and Industry.

3 HWIFOBUEIE, AT HOBAIZHERT S,

(3) The provisions of Article 5 shall apply mutatis mutandis to the approval set
forth in the preceding two paragraphs.

(FHlE)
(Succession)

Bt —% —BARAFREOLMOEE LDV . I —BH AFEFIZONTHEFE. &
O L <3 El (MM AFEORHZAMSEDLHDICRD, ) oL &
F, — T AFEEORMAFED T2 IMEA. SOFRERT D2IEAE LTS
PR KV RRSL L72iE AT L < ENC K0 H3E— M 0 A FFEDO2H 2 KMk L 7N
— W W A FIEF O AT D,

Article 11 (1) In the event of an assignment of the whole of a General Gas Utility
Business, or inheritance, merger or demerger of a General Gas Utility (limited,
however, to those resulting in the taking over of the whole of the General Gas
Utility Business), the assignee of the whole of the General Gas Utility Business,
the heir, the juridical person surviving after the merger or the juridical person
newly established upon the merger, or the juridical person who has taken over
the whole of the General Gas Utility Business upon the demerger shall succeed

10



to the status of the General Gas Utility.

2 AIEOBEI &0 — M0 A EHE OHAL 2 &Rk LI AL, B, T0E %
PR PEZE REIZH T 22 T e 6720,

(2) The heir who has succeeded to the status of a General Gas Utility pursuant to
the preceding paragraph shall notify the Minister of Economy, Trade and
Industry to that effect without delay.

B4 HIbk
Article 12 Deleted

(FEDIR I L ORBE IR TN IE N O fEH)
(Suspension and Abolition of Business, and Dissolution of Juridical Person)

Fr=% —MRTAFEEZ. BRFEEEREOFTFAI 22T 20U —RTAFEOSR
XL AR L, XUTBEIE L TER B 2w,

Article 13 (1) A General Gas Utility shall not suspend or abolish the whole or a
part of the General Gas Utility Business without obtaining permission from the
Minister of Economy, Trade and Industry.

2 —IRHARERT DENORORGE TR B OREIL, REEERE DR %
TR UL. O EET RN,

(2) A resolution for the dissolution of a juridical person acting as a General Gas
Utility or a consent thereto by all its members shall not be effective unless
approved by the Minister of Economy, Trade and Industry.

3 RRFEEREIL, — M AFEEDORIER U < IEFE L UTIENDOIREUT K0 KIEOF|
WRHEFEINLDBEND2WNWERDH & ETRITNIL, F—HOFF A LATHEOFE R
LTI bR,

(3) The Minister of Economy, Trade and Industry shall not grant permission
under paragraph 1 or approval under the preceding paragraph unless he/she
finds that there is no risk of harm to the public interest as a result of the
suspension or abolition of the General Gas Utility Business nor dissolution of

the juridical person.

(FEDOFF P OIH L%E)
(Rescission of Business License, etc.)
FAUS REEPEEREIL. RV AFEEDPHEERE - HOBEIZ LV FEE L-HIM
(FIEE —HOBMTEICLDEER ST L XX, EEZOHIR, ATFHEL, ) NIZHE
¥rPBLene ZE, FEoFOFEZIRVHETZ LN TE D,

Article 14 (1) Where an General Gas Utility does not commence its business
within the period designated under Article 7, paragraph 1 (or, if the period has
been extended under paragraph 3 of the said Article, the extended period;
hereinafter the same shall apply), the Minister of Economy, Trade and
Industry may rescind the license granted under Article 3.

11



2 RREPEEREIL, ATEICHET 2568 2RI, — KT AFEZ N ZOEHFEE L

T ZOEBIICESIME T INHICESSAZTITER LIZHAICBW T, Ao
Ptk ET L ERBOL L &, EFOTFAZIMVIET LN TE D,

(2) In addition to the case prescribed in the preceding paragraph, where a
General Gas Utility has violated this Act or any order issued under this Act or
any disposition made thereunder, the Minister of Economy, Trade and Industry
may, when he/she finds such violation harmful to the public interest, rescind
the license granted under Article 3.

3 RREEREREIL, A ZHOPEIZ LD TORIE La Lz & i3, Bl aid Lz
WEETO BT AR ITEN LT IE R 720,

(3) The Minister of Economy, Trade and Industry shall, when having rescinded
the license pursuant to any of the preceding two paragraphs, provide a written

explanation of the reasons for the rescission to the General Gas Utility.

BHg BRBEEEREIL, BARE HOREICLIEARE HE - SOFHOE
HOFFA 22 e — T AFEENENRE —HICB O THENTLHERE —HOH
TENC X0 FEE L2 IR £ o B9~ % ke Ko L < 13 ifa iz s TR E 2 B
WBLRWE XL, TOFRAEZIRVETZ LN TE D,

Article 15 (1) Where a General Gas Utility that has obtained permission under
Article 8, paragraph 1 for a change to the matters listed in Article 6, paragraph
2, item 3 does not commence its business within the period designated under
Article 7, paragraph 1 as applied mutatis mutandis pursuant to Article 8,
paragraph 3, in the new service area or at the new service point, the Minister
of Economy, Trade and Industry may rescind that permission.

2 RRFPEEREIL, —MHT AEEE DL OMFE X0 —E T LRI BV T — ik
HAREEITROTVRWERIZEWT, KO E2HET L LRBOD L EIX, £
DOV THHR IR 2 L, X2 DR 2356 2 ENnTE 5,

(2) Where a General Gas Utility does not conduct the General Gas Utility
Business in part of its service area or at any of its service points, the Minister
of Economy, Trade and Industry may, when he/she finds it harmful to the
public interest, reduce the service area by that part or reduce the number of
service points.

3 RIRFH HOMEZ, Al _HOLAICHERT 5,

(3) The provision of paragraph 3 of the preceding Article shall apply mutatis
mutandis to the preceding two paragraphs.

B X

Section 2 Servicesl

(feAa %)

(Obligation to Supply)

12



BHRE —BAAFEF L. ELRBEASRTIE. Z ORI R B
J 5 —ROFEIIET 20 ZADMAG A TR B0,

Article 16 (1) A General Gas Utility shall not refuse to supply gas to meet
general demand in its service area or at its service point without justifiable
grounds.

2 A AFEEIT. ZOERIIMOBEROBEIC L5 A L I3REREZIT,
MiFEtHZE L, 2O A LIIREKE 2T ZAXITEDO/ITHILEZAIZ LD
TTo%,aalRE ., £ O KL O it 3% O S XK I 3617 2 s H R LA
NOHFIZENT, —fROFTFERITIGCEEICLY TR 244G LTI R 520,

(2) A General Gas Utility shall not supply gas via pipelines to meet general
demand in any area other than its service area nor at any point other than the
service points in its service area, except when the General Gas Utility, having
obtained a license/permission or registration or given a notification under this
Act or other Acts, supplies gas in a manner for which the license/permission or

registration has been granted or of which the notification has been given.

(BEAEHO )
(General Supply Provisions, etc.)

TR e S —%ﬁx$¥%i T A DB Z OO AGRAIZ DN T, BIFEEE S T
EHDHE AT SRR A E D . RRIFEERE ORI 22T RT TR b0,
:h%’%@ﬁbi 9 kffé EEL. ARRET D,

Article 17 (1) A General Gas Utility shall, pursuant to the provision of an
Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry, formulate general
supply provisions to set rates and other supply conditions for gas supply, and
obtain approval of the provisions from the Minister of Economy, Trade and
Industry. The same shall apply when a General Gas Utility intends to revise
the provisions.

2 RFEEREIL. ATEHORFOHFERROEFIZHAE L TWDL @D DL & XL, FH
HORA 2 LT X b 7eu0,

(2) The Minister of Economy, Trade and Industry shall, when he/she finds that
the application for the approval under the preceding paragraph conforms to the
following items, grant approval under the said paragraph.

—  BHERERAYRE O IR S BRI EIERFE 2 M b DO TH D Z
&

(i) The rates consist of fair costs incurred as a result of efficient management
and fair profits.

BN ERNTERE DO THIEICED BN TND T &,

(i1) The rates are clearly set as fixed rates or fixed amounts.

= RV AEEEROCTAOEMEDOEEICET 2 FHLIEE, TAA—HF—
Z DO T 2 E N OAHEO FIENEENPOSHMEIZED A TND Z &,

(ii1) The responsibilities of the General Gas Utility and gas users, as well as
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the method of sharing expenses between them for pipelines, gas meters and
other facilities, are provided for appropriately and clearly.

M FEOFEITH LAY R ZRRF W E T 26D TRV &,

(iv) Certain persons are not treated in an unfair and discriminatory manner.

3 TR ARAFEFIL, FHBRBEOREIC»DLT, TAOKEZ5&E T 556
ZDOMD T ADMEHAF ORI ZRE T L2BZNN 72V E IAENL5GE & L TR E
(LT TEDLHEIT. BH—HOB W 22 TG/ (REOBREICLHEED
Jai Aol L &%, ARBEOMAGKIK, LT ZORIIBNTHLE, ) TRELEA
x@ﬂé%@@@fﬁ%#%wﬁfé EMWTE D,

(3) Notwithstanding the provision of the second sentence of paragraph 1, in the
cases specified by an Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and
Industry where the rates will be lowered or there will be no risk of harm to the
interests of gas users, a General Gas Utility may revise the rates and/or other
supply conditions set under general supply provisions that has been approved
under paragraph 1 (or, if notification of revision has been given pursuant to the
next paragraph, the revised provisions; hereinafter the same shall apply in this
Article).

4 *%ﬁ2$¥% . HTEOHEIZL D T AOREZ OO EIEZET L L&

. REPEEETTEDD L TAITKY | BHEBZOUIGHKIR 2R EFEREIZ)E T H
&Thi&%&wo

(4) A General Gas Utility shall, when having revised the rates and/or other
supply conditions pursuant to the preceding paragraph, notify the Minister of
Economy, Trade and Industry of the revised general supply provisions
pursuant to the provision of an Ordinance of the Ministry of Economy, Trade
and Industry.

5 RRFEEKREIL, ATEOBEIC X 2 ISR D AEKIR DK D75 DWW nIZi%
BLARWERDD L XX, —RTAFERIIH L, HEUEOHIRZED, £ OMAEHIER

HEEFNE L M ﬁ“é EBTED,

(5) The Minister of Economy, Trade and Industry may, when he/she finds that
the general supply provisions to which the notification of revision given under
the preceding paragraph pertained fails to fall under any of the following items,
order the General Gas Utility to revise the general supply provisions, within a
reasonable time limit set by the Minister of Economy, Trade and Industry.

— BEeNERXITEHEL OO THEIZED N TS Z &,

(i) The rates are clearly set as fixed rates or fixed amounts.

= R TAEEEROCT AOHEHEDOEFEICHET 2 FEHLNNEE, WAA—HF —
ZOMOBRMIZEET 28 H O/ FIENHEENOSHBIZED bl TWND Z &,

(i1) The responsibilities of the General Gas Utility and gas users, as well as the
method of sharing expenses between them for pipelines, gas meters and
other facilities, are provided for appropriately and clearly.

= FEOHITH LAY LRENERHR N ET 2D TR &,
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(iii) Certain persons are not treated in an unfair and discriminatory manner.

6 I AFIEEIT, %OD*ﬂQﬁX%%@FH (ZHES D B D h =R 72 4 ] 2 Ol D %)
PR FEERICET D EAENDIGEITIE, TAORERONEOR&Z#EHT 5
TeDITWEL L 72 D Z DML O HAE S _Ob\f%*%ﬁ@ AR A2 T T SRR TRRE L
b D& B HDMAG RN 2R E LTk Z . A DOME A BSASKIEITAR A TERL
BFO2HbOELT, EDDHIENTED,

(6) A General Gas Utility may, where it is expected to contribute to the efficient
use of the facilities for its General Gas Utility Business or the efficient
management of its business generally, formulate provisions to set supply
conditions that differ from such rates and other supply conditions necessary to
apply the rates set out in general supply provisions approved under paragraph
1, and make it available to gas users as an alternative to the general supply
provisions.

7T R AFEFRIT, ATEHOBEICL VKR EED L L, RFEEETTED D
ETAILEY . 2R (LIT NEFRKIZKR) WD, ) 2R EREREICETHRT
NERon, TNEEE L&, FkET D,

(7) A General Gas Utility shall, when having formulated provisions pursuant to
the preceding paragraph, notify the Minister of Economy, Trade and Industry
of the provisions (hereinafter referred to as "Optional Supply Provisions")
pursuant to the provision of an Ordinance of the Ministry of Economy, Trade
and Industry. The same shall apply where a General Gas Utility has revised
the provisions.

8 RRWEPEEKREIL., ATHOBEIC X 2 i IR 2RI IR D5 DN 7%
BLARNWERDD & XX, — AT AFEERIIX L, FHEOHIRZED, £ OZIFKIFK

AR RE L e ﬁ”é EBTED,

(8) The Minister of Economy, Trade and Industry may, when he/she finds that
the Optional Supply Provisions to which the notification given under the
preceding paragraph pertained fails to fall under any of the following items,
order the General Gas Utility to revise the Optional Supply Provisions, within
a reasonable time limit set by the Minister of Economy, Trade and Industry.

— R RAFEEE O X B O RN D B O R RI 2T £ Ofth OB R
REEEEICETH L,

(i) The Optional Supply Provisions contributes to the efficient use of the
facilities for the General Gas Utility Business by the General Gas Utility or
the efficient management of the business.

B HHOBA 22 T MBI L P A0 E2Z T HFHEORREZLET 58
ERDIRNT b

(i1) There is no risk of harm to the interests of recipients of gas supply under
general supply provisions approved under paragraph 1.

= BEPERNITEHZ L O THBICED LN TS Z &,

(iii) The rates are clearly set as fixed rates or fixed amounts.
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W RFEDE K LRGN RN 2T 6D TRNI &,

(iv) Certain persons are not treated in an unfair and discriminatory manner.

(BEASHIRIC BA S D i M OVL5y)
(Order and Disposition on General Supply Provisions, etc.)

TR RBREEEREIL T RAOEMZ OMOMIE S ESIRE N FE OL I
FOELIAEY LR, NEOFIEOEICTFENH L LROL L E 1T, —RAA
FEAITH L, HEOMIRZED, AISRFE —HOR A 22 1 7K (S5 U HE
DODREIC L DERDJRENHoT- & & 1d, BEEZOMGEHNR) REOBREIZELDE
FRHo L&k, EEAOHBNR) OLEORAEZHETREL2mT oL
MTED,

Article 18 (1) The Minister of Economy, Trade and Industry may, when he/she
finds that the gas rates and/or other supply conditions have become
significantly inappropriate as a result of changes in social and economic
circumstances to the extent that they hinder the promotion of public interest,
order the General Gas Utility to apply for approval to revise the general supply
provisions approved under paragraph 1 of the preceding Article (or, if
notification of revision has been given pursuant to paragraph 4 of the said
Article, the revised general supply provisions; if revision has been made
pursuant to the next paragraph, the revised general supply provisions), within
a reasonable time limit set by the Minister of Economy, Trade and Industry.

2 RFEEKREIL ATEHOBEICL2MTE LGBV T, FEOHIRE TIZR
AIOHFER RV E EE, R E LT T L2 LN TE D,

(2) Where the Minister of Economy, Trade and Industry has issued an order
pursuant to the preceding paragraph, he/she may, if no application for
approval has been filed within the time limit set forth in the said paragraph,

revise the general supply provisions.

(BRI E D ANRF]RH)
(Obligation to Publicize General Supply Provisions, etc.)

B R AREEL, BHERE EHOBEICL Y BBRKOR A 2% T, ([
FENHOHEIC LV EBAIROZEFEOmM A2 L, 5 L ITATEE _HOBEIC LD
KR OERE RO &, IFHHESRFLHOBEIZ X VBRI OBEHEZ L
7o b T, FOMBRESOTRINZRE ZOEO HO+HEIND, EEAT., F5AT
ZOMDFEEGIZB N T, BRORLT WEHTICHER L TR 2RI ER 620,

Article 19 A General Gas Utility shall, when having obtained approval of
general supply provisions pursuant to Article 17, paragraph 1, given a
notification of revision of general supply provisions pursuant to paragraph 4 of
the said Article, revised general supply provisions pursuant to paragraph 2 of
the preceding Article, or given a notification of Optional Supply Provisions
pursuant to Article 17, paragraph 7, display the general supply provisions or
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Optional Supply Provisions at a place accessible to the public in its business
office or other office or other workplace from 10 days prior to the

implementation of the provisions.

(AR Z I K AR DR/
(Obligation to Supply Gas under General Supply Provisions, etc.)

HobSR R AEEET, BTHERE CEORW 22T MRk (RSRENED
REICLDERDEH R H o7 & 21T, BEROMIEFK)  GBHIN\RE HOBE
WCEDEER DO L T, EREBZOMIGHK) XITFEHERBLHOBEICL D )E
H A2 LI @IRKI DA OME RMEIZ L | 2 oG RKBIZB1T 5 —ROFTFEITIE A
AxMAE LTI R bR, 2720, RARKEIT OSB8It TE ot aomF ) &
AELEEE, XIFRINOFEEN D 558 ICB W TRFEEREOR AT L2 L X
. ZORY TR,

Article 20 A General Gas Utility shall not supply gas to meet general demand in
its service area under supply conditions other than those set out in general
supply provisions approved under Article 17, paragraph 1 (or, if notification of
revision has been given pursuant to paragraph 4 of the said Article, the revised
general supply provisions; if revision has been made pursuant to Article 18,
paragraph 2, the revised general supply provisions) or those set out in Optional
Supply Provisions for which notification was given pursuant to Article 17,
paragraph 7; provided, however, that this shall not apply when a General Gas
Utility has reached an agreement on a Large-Volume Supply with the recipient
of gas supply, or has obtained approval from the Minister of Economy, Trade

and Industry because of special circumstances.

(A& DM ER)
(Obligation to Measure Calorific Value, etc.)

Btk R AFEEIL BREEEETTEDDEIAICLY, ZoMGT o
2O E, ENROREEZRIEL, ZO/RREEHL, ZnahkFLRTIIERS
AN

Article 21 A General Gas Utility shall, pursuant to the provision of an
Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry, measure the
calorific value, pressure and combustibility of the gas that the General Gas
Utility supplies, record the values measured, and preserve such records.

(FEREHERR)
(Transportation Service)

B4 T AEERIL, FEREMSITR DB OO R IC OV T, B
FEXEDTEDD L IAICLY, RGN EZED, RFEEEDTTEDDL LA
2L, BBFEEREICEITHRZTZ R DR, 7272 L, s a0 AL % 21T
D RIABZEDOMDOFFEZ R L, FEERMERRE ED DR 2N E D & L TRRIFIE
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¥EREOEKBEZ T 25E1E. ZORY TR,

Article 22 (1) A General Gas Utility shall, pursuant to the provision of an
Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry, formulate
Transportation Service provisions to set rates and other supply conditions for a
Transportation Service and notify the Minister of Economy, Trade and
Industry of the provisions pursuant to the provision of an Ordinance of the
Ministry of Economy, Trade and Industry; provided, however, that this shall
not apply where the Minister of Economy, Trade and Industry has granted
approval based on the recognition that it is not necessary to formulate
Transportation Service provisions in light of the possibility of the General Gas
Utility receiving any application for a Transportation Service or other
circumstances.

2 HIEAXOHEIL., FEALOREICL D mHE Lt iask e ZLZm L L) &
TLLEICHERT 2,

(2) The provision of the main clause of the preceding paragraph shall apply
mutatis mutandis when a General Gas Utility intends to revise the
Transportation Service provisions for which notification was given pursuant to
the main clause of the said paragraph.

3 I AFEER (F-HELELEORRLZZTE RFIZBWT EE—RT A
FEL LWV, ) R, UTZORICEWTRLE, ) 1%, FEA (FPEHIZBWD
THERT GGG, ) OHEICLDEI % U2 FEib iRk LI O il fa 12 &

DREXER 2T O TR R, 22 L, FERHEHEHIERIC L BENR RO FEDR H 5
BAEICBEWT, BREEERENAR LI &L, ZORY TR,

(3) A General Gas Utility (excluding, however, those that have obtained approval
under the proviso of paragraph 1 (hereinafter referred to as an "Approved
General Gas Utility)"; hereinafter the same shall apply in this Article) shall
not provide a Transportation Service at rates and other supply conditions other
than those set out in the Transportation Service provisions for which
notification was given pursuant to the main clause of the said paragraph
(including the cases where it is applied mutatis mutandis pursuant to the
preceding paragraph); provided, however, that this shall not apply when the
Minister of Economy, Trade and Industry has granted approval in the case
where there are special circumstances that make it difficult to provide the
Transportation Service under the Transportation Service provisions.

4 RRFEEREIL F-HAL GB_HICBWTHERNTLIGAEET, LT ZO4IC
BWTRH L, ) OFEIZED)EH fw‘:%’ffﬁ%\, KRR DB 5 DT INITFESE L
RNWEFRD D L EIT, IR AFEFICK L, HYOHIREZED, £ OFEEUKG KK

EEBRITREZELEZMTHIENTED,

(4) The Minister of Economy, Trade and Industry may, when he/she finds that
the Transportation Service provisions to which the notification given under the
main clause of paragraph 1 pertained (including the cases where it is applied
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mutatis mutandis pursuant to paragraph 2; hereinafter the same shall apply in

this Article) fails to fall under any of the following items, order the General

Gas Utility to revise the Transportation Service provisions, within a

reasonable time limit set by the Minister of Economy, Trade and Industry.

— BEOEITH LAY RENNRFE N ET 5D TRNI &y

(i) Certain persons are not treated in an unfair and discriminatory manner.

= B HEAXOREIC K DMIEICAR DFERMERIC K VIR EZIT L S LT 0FE
DRt e T L2 E L REICT2B8EN RN &,

(i1) It is unlikely that the recipients of gas supply under the Transportation
Service provisions to which the notification given under the main clause of
paragraph 1 pertained would experience any difficulty in receiving the
Transportation Service.

5 —AAFEFIL, FHHEALOHEICELDEHE Lz 213, BRIFEELESTE
D5 EZAIZEY ZOFEEMRGKIRE AR LRTIER B0,

(5) A General Gas Utility shall, when having given a notification pursuant to the
main clause of paragraph 1, publicize the Transportation Service provisions
pursuant to the provision of an Ordinance of the Ministry of Economy, Trade
and Industry.

6 REEEREIT, — T AFEENELS IR R GEERBRLEATZ L EE, 20
— W AFFEE T ﬁb FEER ZATORE A MTH LN TE 5,

(6) Where a General Gas Utility has refused to provide a Transportation Service
without justifiable grounds, the Minister of Economy, Trade and Industry may

order the General Gas Industry to provide a Transportation Service.

Bk AR AFREE L, FERHR AT O &5 & &R, FEEMGIC
125 B DO O EAG G IZ OV T, ﬁﬁ?%é TEDDEZAITEY, BREFHERE
KREWZETHZTUZ 260, ZREERLES ET52&b, FKET 5,

Article 22-2 (1) An Approved General Gas Utility shall, when intending to
provide a Transportation Service, notify the Minister of Economy, Trade and
Industry of the rates and other supply conditions for its Transportation Service
pursuant to the provision of an Ordinance of the Ministry of Economy, Trade
and Industry. The same shall apply where an Approved General Gas Utility
intends to revise the rates and/or other conditions.

2 TR AREZ L, AEOBREIC LD EHE LIoBer oo ESRIFIc LD
D TR ITFEREBAR 21T O TR B 20,

(2) An Approved General Gas Utility shall not provide a Transportation Service
at rates and other supply conditions other than those for which notification
was given pursuant to the preceding paragraph

3 REFEPEFEKREIL. FH—HOHIEIZ X D IR D B2 OO S SR8 IR D45
DWTINDICEY LR NWERO DL L XE, Z0mMHE LIoARB— BT AEEEFITX L,
Y OHIRZED, TORESZOMOUGRIEZETE T R LeMmTLHILNTE

19



Do

(3) The Minister of Economy, Trade and Industry may, when he/she finds that
the rates and/or other supply conditions to which the notification given under
paragraph 1 pertained fail to fall under any of the following items, order the
Approved General Gas Utility that has given the notification to revise the rates
and/or supply conditions, within a reasonable time limit set by the Minister of
Economy, Trade and Industry.

— BEOEITH LAY RENNRF N ET 5D TRV &y

(i) Certain persons are not treated in an unfair and discriminatory manner

—BHOBEICE AR oMOME SR I vt E ST L D LT
HEPFERGESZITHZ E2F LI RNEICT 28NN &,

(i1) It is unlikely that the recipients of gas supply under the rates and other
supply conditions to which the notification given under paragraph 1
pertained would experience any difficulty in receiving the Transportation
Service.

4 BEEEREIT, BH-HOBEIC LM% L7oKRE— T A FEE DN EY 723 H
72 MR IR D FER MG 2 EATE & 1, TR AT A FERITK L, §tik
MIGZATORE L EMTHZ LN TE D,

(4) Where an Approved General Gas Utility that has given a notification
pursuant to paragraph 1 has refused to provide the Transportation Service to
which the notification pertained without justifiable grounds, the Minister of
Economy, Trade and Industry may order the Approved General Gas Utility to
provide the Transportation Service.

5 MFEFEREIL, FERMGICE L T, AR A FHER L KR — kT A E2E
FENOFERGE 22T LD LT 2B L oM TH#EEL T2 LA TE T, L
2}’)7’0611\%/:1\“( Z OFEEBAG IR D W ADHEE OFREBILF SN DB EZNRH D &
Pk &56 & EIE, BRI — MR AP KOV LK — X T A RZEE 0 B RER S &

2T LD ETHEICK LT, Bt oMo SFEz a7~ LT, sEsiiasidn 4 fishs

TREZLEEMTHI LN TE D,

(5) Where, with respect to a Transportation Service, the Approved General Gas
Utility and the person who is to receive the Transportation Service from the
Approved General Gas Utility have failed to consult or reach an agreement
through consultation, the Minister of Economy, Trade and Industry may, when
he/she finds that there is a risk of harm to the interests of gas users pertaining
to the Transportation Service, order the Approved General Gas Utility and the
person who is to receive the Transportation Service from the Approved General
Gas Utility to conclude an agreement for a Transportation Service with each
other, giving instructions on rates and other supply conditions

6 REOBEICLDIMERHOTE XX, ToaTE2IT — T A FEHZ L
ﬁ@@ﬁimiéh%_%6ﬂ&%®m®&$%#_owf\%*@@Em%bt%
D& BT,
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(6) Where an order has been issued pursuant to the preceding paragraph, the
Approved General Gas Utility that has received the order shall be deemed to
have given notification under paragraph 1 of the rates and other supply
conditions as instructed under the said paragraph.

GEEMLEE O¥EKICET 2 SFHEHLS)
(Accounting concerning Transportation Service and Other Services, etc.)

Bt ko= —RTAFERIT BREEEETTEDD L ZAIZED ., stxfifao
B O ZNICBEET 2 EBICEAT 2252 BB L2 TR 5720,

Article 22-3 (1) A General Gas Utility shall, pursuant to the provision of an
Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry, keep accounts
concerning a Transportation Service and other related services.

2 T AFEFIL, RFEEETTEDDLEIAICLY, FIHEOEHEOERELAFK
LRTHIER B0,

(2) A General Gas Utility shall, pursuant to the provision of an Ordinance of the
Ministry of Economy, Trade and Industry, publicize the results of the
accounting set forth in the preceding paragraph.

(FERHEARIZfE O 2R I1T 2 %)
(Prohibited Acts in Transportation Service, etc.)
F T RON T AEEFIT. RICTET 5178 % LTI RHRW,
Article 22-4 (1) A General Gas Utility shall not conduct any of the following acts.

— FEEMHEOEBICE L THM BT MMO T AL MGT 2 FHELEDLE (RFI2BW
T IHABEEE] Lo, ) ROTAOMEHNFICET 2 1E#wE Y% ¥EB DO
T2 BLIA DO BRIOT-DIZFIH L, UTRET 252 &,

(i) Use by itself or provide another person with information concerning other
persons who supply gas (hereinafter referred to as "Gas Suppliers" in the
next item) and gas users, which the General Gas Utility has become aware of
in the course of providing a Transportation Service, for purposes other than
using it for that service.

Z ZOFERE OEBITOWT, FrEDOH AAEFEIEE 1T L, A Y ITESER R
W L, BHLITFEEEZ 52, IR G AR B vwa2 L, 25 L < IEAFlaE %
5252 &,

(i1) In the course of providing a Transportation Service, apply unreasonable
preferential treatment or give benefit or apply unreasonable
disadvantageous treatment or cause disadvantages to any particular Gas
Supplier.

2 RFEEEREIL. ATEHOBEICER T 21781 H 0 LB DL & Xi1E, — KT AEE

Floxt L, YT HDOEIETELTE2MT H I LN TE D,

(2) The Minister of Economy, Trade and Industry may, when he/she finds that a

General Gas Utility has committed an act in violation of the preceding
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paragraph, order that General Gas Utility to discontinue or correct that act.

(RS I ~ D il FG)
(Gas Supply outside Service Area)

B S0 — A AEERIT ZOMG KL ORI B\ T A EEFEEL
EHIETHEXE, RBFEEEADTEDDLEIAIZLY, ZOFEOHITAT H4F
TEBE DR E DY T M ORI R EEENICI T 50 ZADIE) 2/ EFEREIZ
Je i 2 TR B2,

Article 22-5 (1) A General Gas Utility shall, when intending to conduct a Gas
Pipeline Service Business in an area other than its service area, notify the
Minister of Economy, Trade and Industry, pursuant to the provision of an
Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry, of the site where
the Specified Pipes for the business are to be installed, the inside diameter,
and the gas pressure within the Specified Pipes.

2 AIEOBEIC X2 MEICIE, BFEEE S TED LDEHELBMN LT TR 520,

(2) The notification given under the preceding paragraph shall be accompanied
by documents specified by an Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and
Industry.

3 H—HOBEICELDMEE LcEIL. £ OMEITRD FrESE P MO —M T AEE
FOMBKIRICEB NV TREINDOIHDOTHDL EXX, TORHBPZHEINTZENS =
THZRE Lo % TR, TOREEE 2T AEEHREOMIML TI 2620,

(3) A General Gas Utility that has given a notification under paragraph 1 shall
not use the Specified Pipes to which the notification pertained for the Gas
Pipeline Service Business until 30 days have elapsed from the day when the
notification was received, if the Specified Pipes are to be installed in the
service area of another General Gas Utility.

4 BEEEKRET, ATEOBEICENT, BHOBREIC LD MHEITRL FrELE %~
HABEREEORHES 5 2 & DETHICHIE T D D —fix 7 2 FZEE O XN D
HADFERZEDORREZLETHBZNNRNERD DL L XT, FEICHET 28H %
FfiT DN TED,

(4) When the Minister of Economy, Trade and Industry finds, in the case referred
to in the preceding paragraph, that the use of the Specified Pipes to which the
notification given under paragraph 1 pertained for the Gas Pipeline Service
Business is unlikely to harm the interests of gas users in the service area of
the other General Gas Utility prescribed in the preceding paragraph, he/she
may shorten the period prescribed in the said paragraph.

5 RMFEEEKREIL HF_HOGAIZBWT, HHOBEIZ X 5 mHICHR D FEEE
T AEEREOMT 52 LITX 0 BETHITHET DO — kT 2 FEE Ot
Fa XN O T A OHEEDOFNIRBHEFE SN DB ENRH L LR DH & XX, DY
ZLIZFCH L, TOBHEZE LIZANL =+H (REOBEIC LY B =ITEE
TOHIMDIER SNTZHEICHOTIE, HRIEREZOWIM) UNIZIRY . ZOmEo
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NEZEEL, IHFIETREZ2mTHIENTE D,

(5) When the Minister of Economy, Trade and Industry finds, in the case referred
to in paragraph 3, that the use of the Specified Pipes to which the notification
given under paragraph 1 pertained for the Gas Pipeline Service Business is
likely to harm the interests of gas users in the service area of the other
General Gas Utility prescribed in paragraph 3, he/she may, within 30 days
from the day when the notification was received (or, if the period prescribed in
paragraph 3 has been extended pursuant to the next paragraph, the extended
period), order the General Gas Utility that has given the notification to change
the content of the notification or suspend its use of the Specified Pipes to which
such notification pertained.

6 REFEHXEREIT, EEHOGAICBWT, H-HOBEIZ X DMK L FEEE
] AEEREOMT 52 LI2X 0 BETHITHET DO — kT 2 FEE Ot
Fa I O T A DEAE DOFNEBHEENDBENRH LN E I DOV THEET D
OO AL, YZFEDFHICHET 2WRNICKE T LW 58D 5HY
OEHENDH D E X, Z+HHOEEANICEW T, REOMMZIEETLZ LR TX D,
ZOHBEITBWT, BRFEFEREIT, otz LeFITH L, Bk, Y%ER
% OWIM L Y IER OB Z @i L2 T uid R 5720,

(6) When the Minister of Economy, Trade and Industry has, in the case referred
in paragraph 3, reasonable grounds for believing that it will take a
considerable period of time to examine whether or not the use of the Specified
Pipes to which the notification given under paragraph 1 pertained for the Gas
Pipeline Service Business is likely to harm the interests of gas users in the
service area of the other General Gas Utility prescribed in paragraph 3 and
that such examination will not be completed within the period prescribed in
the said paragraph, he/she may extend the period set forth in the said
paragraph by up to 30 days. In this case, the Minister of Economy, Trade and
Industry shall notify the General Gas Utility that has given the notification of
the extended period and the reason for extension without delay.

7T T AEERL, BHOBEICIOBHIRLIFHEHAERE L LD LT 5 L &I,
ZOEERFEEEREICETHRTE RS20,

(7) A General Gas Utility shall, when intending to change the matters to which
the notification given under paragraph 1 pertained, notify the Minister of
Economy, Trade and Industry to that effect.

8 H_HMNLEANHETOREILX, APHOKBICENT 5, ZOH&GICENWT, =
H TR EEEE N AEEREORICH L IR bewn Ebb0i TEEEZ LTI
MBIV, L, RFEEEDT TED DBMAREFIZHOVTIET, ZORY TR
&L BENENGEANEETORET FHEEE L2 TAEEFREOMNMT L L) &
HHDOIF TEH] EHMHBPBADbDET D,

(8) The provisions of paragraphs 2 to 6 shall apply mutatis mutandis to the
notification set forth in the preceding paragraph. In this case, the phrase "shall
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not use the Specified Pipes to which the notification pertained for the Gas
Pipeline Service Business" in paragraph 3 shall be deemed to be replaced with
"shall not make the change; provided, however, that this shall not apply to any
minor change specified by an Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and
Industry," and the phrase "the use of the Specified Pipes to which the
notification given under paragraph 1 pertained for the Gas Pipeline Service
Business" in paragraphs 4 to 6 shall be deemed to be replaced with "the change
to which the notification given under paragraph 1 pertained."

Bt =4 —RUAFEERIL FOME KBS O B W T RAME 2T S &
T5HEE FFENABERMIBNTH AZREAIE, BEFIZLY 2hziigT 25
Babr<, ) & MO T T OMFRGIEEE T TED D FH 2 R EPEERE I
FHZR T TR 5720,

Article 23 (1) A General Gas Utility shall, when intending to provide a Large-
Volume Supply in an area other than its service area (excluding, however, the
cases where a General Gas Utility intends to generate gas at a Specified Gas
Generating Facility and supply such gas via pipelines), notify the Minister of
Economy, Trade and Industry of the recipient of the gas supply and other
matters specified by an Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and
Industry.

2 HIIEOMEICL A LT, 2o InNZErb = +HZ KB L=
w“TRITEL., FOBBITRL KRAMEE L TR 57220,

(2) A General Gas Utility that has given a notification under the preceding
paragraph shall not provide the Large-Volume Supply to which the notification
pertained until 30 days have elapsed from the day when the notification was
received.

3 RFEEFEKREIL. F—HOPEIZ XD EEITRD RAMEEAKROE ZITHES LT
LERODLEEF, APRICHET 2HIMAEMET 52 LN TE D,

(3) The Minister of Economy, Trade and Industry may, if he/she finds that the
Large-Volume Supply to which the notification given under paragraph 1
pertained conforms to the following items, shorten the period prescribed in the
preceding paragraph.

— R AREOWHERBITIC K EZ LT B ENR RN L,

(i) There is no risk of harm to the proper performance of the General Gas
Utility Business.

Z ZORAMAE MO — R T AEEE OMAGKIBIT BN TITONL D TH D L &
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(i) Where the Large-Volume Supply is to be provided in the service area of
another General Gas Utility, there is no risk of harm to the interests of gas
users within the other General Gas Utility's service area as a result of the
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provision of the Large-Volume Supply.
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(iii)) Where the Large-Volume Supply is to be provided in an area other than
the service areas of other General Gas Utilities where the commencement of
a General Gas Utility Business is expected, there is no risk of harm to the
commencement of the General Gas Utility Business as a result of the
provision of the Large-Volume Supply.

4 BEEEREIT, FH-HOBEIZ X 2SR KA MG FTIES T O Wi
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(4) When the Minister of Economy, Trade and Industry finds that the Large-
Volume Supply to which the notification given under paragraph 1 pertained
fails to conform to any of the items of the preceding paragraph, he/she may,
within 30 days from the day when the notification was received (or, if the
period prescribed in paragraph 2 has been extended pursuant to the next
paragraph, the extended period), order the General Gas Utility that has given
the notification to change the content of the notification or suspend its
provision of the Large-Volume Supply to which such notification pertained.

5 MRFEEREIL F-HOBEICLDMIEITHRDL RAME S HE HA ZICEET D
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(5) The Minister of Economy, Trade and Industry may, when he/she has
reasonable grounds for believing that it will take a considerable period of time
to examine whether or not the Large-Volume Supply to which the notification
given under paragraph 1 pertained conforms to the items of paragraph 3 and
that such examination will not be completed within the period prescribed in
paragraph 2, extend the period set forth in the said paragraph by up to 30 days.
In this case, the Minister of Economy, Trade and Industry shall notify the
General Gas Utility that has given the notification of the extended period and
the reason for extension without delay.

B R AEERT. oKD ORI W T, TAOMERE (B
CAEETHORFEEE D CED I BEEREBREAT HEICRD, ) 1Tk L CEEIC
T T AEZHGE L LT 5L XL, ZOMBOMFET L OBREZIH L-EHEAR
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Article 24 A General Gas Utility shall, when intending to supply gas via
pipelines to a gas user (limited, however, to those who have a close association
with the General Gas Utility as specified by an Ordinance of the Ministry of
Economy, Trade and Industry under Article 2, paragraph 7) in an area other
than its service area, notify the Minister of Economy, Trade and Industry to
that effect, with a document describing such association with the recipient of
the gas supply attached thereto.

(77 A O HEFEF 1)
(Gas Supply Plan)

Bt IS T AFEERIL REEEETTEDD L ALY, BEE, YiF
JELIREDRRF EEL S TED DM ONWT, HAOBIGFE 2B L, Y%EED
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Article 25 (1) A General Gas Utility shall, pursuant to the provision of an
Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry, prepare each
business year a plan on the supply of gas for such a period from the said
business year as specified by an Ordinance of the Ministry of Economy, Trade
and Industry, and notify the Minister of Economy, Trade and Industry of the
plan prior to the start of the business year.

2 —RTARFEEL, TAOMGEHMAET L i3, Blad, £ L-FHE
PR PEZEREZ i 1 H 22 T AuiE 72 B 720,

(2) A General Gas Utility shall, when having revised the gas supply plan, notify
the Minister of Economy, Trade and Industry of the revised matters without
delay.

3 A AFHEEZ, FEHOBEICImHE LizE i, Bie. TA0M
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(3) A General Gas Utility shall, when having given a notification pursuant to
paragraph 1, display the matters in the gas supply plan which are specified by
an Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry, at a place
accessible to the public in its business office or other office or other workplace
without delay. The same shall apply where a General Gas Utility has given a
notification pursuant to the preceding paragraph.

4 RRFPEEREIL, A ADOUFGEHE DOZE FE N NEORIZE OYEHEL D T2 DR BT
boHERBODLEEIE, —MRATAFERIIKH L, ZOHAOURGFIHEZZET 2 L&
EEIETHZENTE D,

(4) The Minister of Economy, Trade and Industry may, when he/she finds it
particularly necessary to revise the gas supply plan in order to promote public
interest, recommend that the General Gas Utility should revise the gas supply
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plan.

5 MFEPEEKREIL. — MW AFEEN L O A OMAGEHE 2 Fhi L TWRWaH, A
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(5) The Minister of Economy, Trade and Industry may, when he/she finds that
the failure of a General Gas Utility to implement its gas supply plan hinders
the promotion of public interest, recommend that the General Gas Utility

should implement the gas supply plan without fail.

()
(Order for Improvement)

FotHHEOT RBFEEREIL, FHICLOTRAOMBICXEEE L TV DHHEEIC—
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SHOBEIC L @M AT, XL ORER L ITWHOITIERE S TRV E &
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Article 25-2 (1) The Minister of Economy, Trade and Industry may order a
General Gas Utility to improve its operational procedure for supplying gas in
the cases where: the General Gas Utility fails to make the necessary repairs or
take other measures immediately to eliminate any stoppage to the gas supply
arising from an accident; the General Gas Utility fails to conduct an
investigation under Article 40-2, paragraph 2 or to give a notification under
paragraph 3 of the said Article or applies an inappropriate method for
investigation or notification; or the minister finds that the interest of gas users
1s adversely affected because the General Gas Utility employs inappropriate
operational procedures for supplying gas.

2 RRWEEREIL, —RITAFEEEOROMEARITR DL FEOEE P ET) TRWZD,
KEAMEAS AR D T ADEFE LS D T ADFERME ORI LET 2B8EnH D LR
DD EEIT, R AFERICH L, ZORAMERI R 2 FEOEE OYUEIT LR
WEEEEHIREZEEZMTHILENTED,

(2) The Minister of Economy, Trade and Industry may, when he/she finds that
because a General Gas Utility inappropriately manages the business of
providing a Large-Volume Supply, there is a risk of harm to the interests of gas
users other than the gas users pertaining to the Large-Volume Supply, order
the General Gas Utility to take necessary measures to improve the
management of the business of providing the Large-Volume Supply.

(HEAG I FRFE & D))
(Recommendation on Adjustment of Service Areas, etc.)
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Article 25-3 The Minister of Economy, Trade and Industry may, when he/she
finds it necessary and appropriate for two or more General Gas Utilities to
adjust their service areas or manage their businesses in an integrated manner
in order to promote public interest, make a recommendation to the General Gas
Utilities to that effect.

B =5

Section 3 Accounting

(ZEFOEEF )
(Keeping of Accounts, etc.)

FEARER R AREEIL BREEEETTEDDE ALY, TOREEE
I ER B OB L OB IRE, HAHEEEOMOMBFRICET 25ROk
AL ED, TORFEBA LR TIER B0,

Article 26 (1) A General Gas Utility shall, pursuant to the provision of an
Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry, keep accounts by
establishing its business year and classification of items of accounts, as well as
forms of balance sheets, profit and loss statements and other statements on
finance and accounting.

2 T AREFRIL, RFEELDTTEDDLEIAICLY, HEEEFEK TR, AIHE
(CHLES 2 MBFHEICET 2R 2R FEEREIZRE L 2T T 67220,

(2) A General Gas Utility shall, pursuant to the provision of an Ordinance of the
Ministry of Economy, Trade and Industry, submit statements on finance and
accounting prescribed in the preceding paragraph to the Minister of Economy,
Trade and Industry after the end of each business year.

CEBX DR Ul 23t oA %E)
(Keeping of Accounts by Category of Service, etc.)

B ARNEDOT —RTAEERIL BREEEETTEDDL L ZAICEY, RIZHBITS
FEHBT LKA LT, ZORFEEE L R 5720,

Article 26-2 (1) A General Gas Utility shall, pursuant to the provision of an
Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry, keep accounts by
category of service as follows.

—  KAMAEITR D ES

(1) Service for providing a Large-Volume Supply.

Z ROTEIIST 2T AOMIGIR D ES FI5IH T2 b0 xkkR<, )

(ii) Service for supplying gas to meet general demand (excluding, however, such
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service listed in the preceding item).
= TS HT D EBLISN DR
(ii1) Services other than those listed in the preceding two items.
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(2) A General Gas Utility shall, pursuant to the provision of an Ordinance of the
Ministry of Economy, Trade and Industry, submit documents stating the status
of income and expenditure for each category of service prescribed in the
preceding paragraph to the Minister of Economy, Trade and Industry after the

end of each business year.

(P& 2N %5)
(Depreciation, etc.)

o EER RWEEERER, —BRTAFEOHEMBRZATEXDICDFRFICVLENH D &
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Article 27 The Minister of Economy, Trade and Industry may, when he/she finds
1t particularly necessary in order to ensure the proper performance of a
General Gas Utility Business, order the General Gas Utility to record a
reasonable amount of depreciation of fixed assets used for the General Gas
Utility Business by specifying a method or amount or set aside reserves or

allowances by specifying a method or amount.

U HRTEY
Section 4 Gas Facilities
B—K BEREBEB~OHEEE

Subsection 1 Conformity to Technical Standards, etc.

(H A TAEW DH}EFRFE)
(Maintenance of Gas Facilities, etc.)

FHNE R AEERIL, T AR (R AFEED T AGEEREEIIKR
AHAEEZTOLHAEICHOTT, TOHAEEFEENIRATAEEET L, UT
ZOENZBWTRL, ) ORICHT 25 A T/EMZRBFFEEE D CTED DHM Lok
BEIZHET DL OITHER LRI LR 670,

Article 28 (1) A General Gas Utility shall maintain Gas Facilities to be used for
the General Gas Utility Business (including a Gas Pipeline Service Business
and a Large-Volume Gas Business conducted by a General Gas Utility;
hereinafter the same shall apply in this Section) to ensure that they conform to
the technical standards established by an Ordinance of the Ministry of
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Economy, Trade and Industry.

2 BREPEEREIT. —MVAFEORITMT 20 X TIEM DS AIEHORE G EEER T T
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(2) The Minister of Economy, Trade and Industry may, when he/she finds that
Gas Facilities to be used for a General Gas Utility Business do not conform to
the technical standards established by an Ordinance of the Ministry of
Economy, Trade and Industry under the preceding paragraph, order the
General Gas Utility to repair or alter the Gas Facilities to ensure conformity to
the technical standards, or order the General Gas Utility to relocate the Gas
Facilities or suspend the use of them, or restrict the General Gas Utility from
using them.

3 RBRBHEEREIX. DL DM TR EDIRED IO DBELADVEND 5
LD D EEIT #hﬁ%%%%’ﬂb EOHATAEY =B L., & LITZ D
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(3) The Minister of Economy, Trade and Industry may, when he/she finds it
urgently necessary in order to maintain public safety or prevent the occurrence
of a disaster, order a General Gas Utility to relocate its Gas Facilities or
suspend the use of them, restrict the General Gas Utility from using them, or
order the General Gas Utility to dispose of the gas contained in the Gas
Facilities.

(T ADRST DTS
(Obligation to Inspect Gas Components)

FHOPILR R AEREEIL, BREERETTEDDEIAICLY, Totfiad o
ZADRSGTD I B, NMRICfaFEZKEL, IIWHICHEEEZEZ2BE0RH DL H DD
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Article 29 A General Gas Utility shall, pursuant to the provision of an
Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry, inspect whether or
not the quantity of any component of the gas that the General Gas Utility
supplies, which might cause bodily harm or inflict damage to objects, surpasses
the level specified by an Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and
Industry, record the quantity and preserve such records.

B HERRRE

Subsection 2 Independent Safety Measures

(PRZHR)
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(Safety Regulations)

F=tk —RTAFEEET *%ﬁ1$¥®%’1?éﬁxiﬁ%@1$ MEFRF K OF
IS %?5@?%%%?5tb\ﬁﬁﬁ¥éwfmbé& Al . IRZERRE
ED, FE (B ANEO O FE-HOH EMEZED bDIZ %OT %, 20 L
%) OBRIAATIC, R EEEREIZ T R TR 5720,

Article 30 (1) A General Gas Utility shall, in order to ensure safety of the
construction, maintenance and operation of the Gas Facilities to be used for the
General Gas Utility Business, establish safety regulations pursuant to the
provision of an Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry, and
notify the Minister of Economy, Trade and Industry of the regulations before
the commencement of the business (in the case of facilities requiring self-
inspection set forth in Article 36-2-2, paragraph 1, before the commencement of
the construction of the facilities).

2 R HAREEFRIT, REHBEET L L XT, B, AE L FHEERFE
EREIZEITHRTIER 7220,

(2) A General Gas Utility shall, when having revised the safety regulations,
notify the Minister of Economy, Trade and Industry of the revised matters
without delay.

3 RRWEEREIL, — I AFEOMTMST 2T A T/EMO T, #HEFF & ONEHIZ B
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(3) The Minister of Economy, Trade and Industry may, when he/she finds it
necessary in order to ensure safety of the construction, maintenance, and
operation of Gas Facilities to be used for a General Gas Utility Business, order
the General Gas Utility to revise the safety regulations.

4 — T AEFEEEROCZONREERIL, REHBZTOLRTITR B0,

(4) A General Gas Utility and employees thereof shall observe the safety

regulations.

(7 A BATEMTE)
(Chief Gas Engineer)

Bt —5% —RUVAFERIL BRFEEEETTEDDL L ZAIZLD, T AEEEIE
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Article 31 (1) A General Gas Utility shall, pursuant to the provision of an
Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry, appoint one or
more chief gas engineers from among persons who have a chief gas engineer's
license and have work experience specified by an Ordinance of the Ministry of
Economy, Trade and Industry, in order to cause them to supervise the safety of
the construction, maintenance, and operation of the Gas Facilities to be used
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for the General Gas Utility Business.

2 T AFFEZL, ATEHOHEIZ LY T AFEHMEZRE L2 & &1, Bk,
ZOFEERBEEEREIZRITHZTNLZR6R, ZnEfELl-E &b, FAkET
Do

(2) A General Gas Utility shall, when having appointed a chief gas engineer
pursuant to the preceding paragraph, notify the Minister of Economy, Trade
and Industry to that effect without delay. The same shall apply when a
General Gas Utility has dismissed the chief gas engineer.

(T A AR SR)
(Chief Gas Engineer's License)

Bt 4 TAFEEEINE AR O IL, PRV A FEEINE SR, T2 A
i Gk e OV R A Bk &5,

Article 32 (1) The types of chief gas engineer's license shall be a Class-A Chief
Gas Engineer's License, Class-B Chief Gas Engineer's License and Class-C
Chief Gas Engineer's License.

2 HAFEENERRORZMG 22T T DEREDREIZONWTEEEZTHZ LNRT
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(2) The scope of the construction, maintenance and operation of the Gas Facilities
for which a person who has a chief gas engineer's license is in charge of safety
supervision shall be specified by an Ordinance of the Ministry of Economy,
Trade and Industry by type of chief gas engineer's license prescribed in the
preceding paragraph.

3 HAFEHMNESRRIZ, ROBZONTHNIZET 285 TRITNE, 0L %
ZTHT EDTERN,

(3) No person other than those who fall under any of the following items may
obtain a chief gas engineer's license.

— HATEHEINERBRICER LIE
(i) A person who has passed an examination for a chief gas engineer's license.
i ICHET 28 L AE LOMFEA OEREZA LT\ D & RFEERENRE
L7
(i1) A person who has been recognized by the Minister of Economy, Trade and
Industry as having equal or more knowledge and skills than the person set
forth in the preceding item.

4 BEEEKREIT, ROZKZO—ITHET 28I LTE, T2 EEEIMERIRDAZ
FE2ATRPDIRNZ ENTE D,

(4) The Minister of Economy, Trade and Industry may choose not to grant a chief
gas engineer's license to persons who fall under any of the following items.

— WEOBEIZT LY HAFAEHEMNERIROBEMZmE i, £ R —F 2/
L7
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(i) A person who was ordered to return a chief gas engineer's license pursuant
to the next Article, before the elapse of a period of one year since the person
was thus ordered.

T ZOERE LIEZOBERICES AT I TN HITESSASITER L, e
LLEDNZE b, ZOPITZEDY  XIIHITE 2T 5 2 LN 27 A
b AR L7V

(i1) A person who was sentenced to a fine or severer punishment for violation of
this Act or any order issued under this Act or any disposition made
thereunder, before the elapse of a period of two years since the person served
out the sentence or ceased to be subject to the sentence.

5 HAFEEEMERROLZMIET 2 Ry FHIL, RFEEETTED D,
(5) The procedural matters concerning the grant of a chief gas engineer's license
shall be specified by an Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and

Industry.

Fo =S BEEEREIZ. VA TEENEGRROZMN 22T TWDHEN Z OB
LI DOEFICESIMBENITINHICESSUFICERL LT EEX, ZOTAE
LR ERIROBEMEZmT 52 &N TE D,

Article 33 Where a person who has a chief gas engineer's license has violated
this Act or any order issued under this Act or any disposition made thereunder,
the Minister of Economy, Trade and Industry may order that person to return
the chief gas engineer's license.

(AR A S5 D ZEFE)
(Entrustment of Licensing Affairs)

Bt =k RFEEREIL, BT TEDDE ALY, TAFTEMRERIRIC
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Article 33-2 (1) The Minister of Economy, Trade and Industry may, pursuant to
the provision of a Cabinet Order, entrust the whole or a part of the affairs
concerning chief gas engineer's licenses (excluding, however, the affairs
concerning the return of a chief gas engineer's license or other affairs specified
by a Cabinet Order; hereinafter referred to as "Licensing Affairs") to a
Designated Examining Body set forth in paragraph 3 of the next Article.

2 AHHOBREIC L RIRZFEOEFELZ T e B 0K ESR L < ITA X
2D ORI H O L, YREEFEITER D IR FFITE LT v 157254 %
5L TIERBRN,

(2) Current or former officers or employees of a Designated Examining Body
entrusted with the Licensing Affairs under the preceding paragraph shall not
divulge any secrets that they have become aware of in the course of
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administering the entrusted Licensing Affairs.

(77 A FALEIN A 7AER)
(Examination for Chief Gas Engineer's License)

Bt TAFEHEINERBUL, TAT/EYO THE, #HRELXOCERICET 5 RZIC
B L T B2k e OREIC DWW TAT 9,

Article 34 (1) An examination for a chief gas engineer's license shall be
conducted with respect to the knowledge and skills required for ensuring safety
in the construction, maintenance and operation of the Gas Facilities.

2 HAEEHMNERBRIL, BE BT A LT RROFEE I Lo, RFEERE
DT D

(2) An examination for a chief gas engineer's license shall be conducted by the
Minister of Economy, Trade and Industry once a year for each type of chief gas
engineer's license.

3 MRFERKREIL, TORETLE (UT HEERBREKE] &vwo, ) &0 TAEE
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(3) The Minister of Economy, Trade and Industry may designate a person
(hereinafter referred to as a "Designated Examining Body") and cause such
person to administer the affairs concerning an examination for a chief gas
engineer's license (hereinafter referred to as "Examination Affairs").

4 HAFAEEMERBROREE B BT O 7 X TAEEAN A B o i H B 13,
TRFPEEE T CTED D,

(4) The subjects of an examination for a chief gas engineer's license, procedure
for participating in the examination and other details concerning the
examination for a chief gas engineer's license shall be specified by an
Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry.

(T A EALEINE D)

(Obligations of Chief Gas Engineer)

B UATERIRE L. BMECZOBE 21T 2D nE R 720,

Article 35 (1) A chief gas engineer shall perform his/her duties in good faith.

2 —EAAFEORIMT DT ATI/EHO THE, MHFFUERICHEET L2 E T, T A
FAEEAMTE D Z DRELDTDIZT D RITHEDLRITIT R 5720,

(2) People who are engaged in the construction, maintenance or operation of Gas
Facilities used for the General Gas Utility Business shall follow the
instructions given by the chief gas engineer to ensure the safety thereof.

(T A FAEEINE DA )
(Order of Dismissal of Chief Gas Engineer)
NG REEEREIX, VA BMEMEN ZOEEE L IXZOERICES<m

34



BELIEINOICESUBITER LI L&, VIZOHFIZEDORE Z1T/0bE 5
TN AFEDO MM DT AT O THE, MR L OEAICE T 5 IR
B2 RIEFT RO D & EIF, — T AFERITH L, TAEEFEINE OELZmS 2
ZEMBTED,

Article 36 Where a chief gas engineer has violated this Act or any order issued
under this Act or any disposition made thereunder, or it seems that it would
adversely affect the safety of the construction, maintenance and operation of
Gas Facilities used for the General Gas Utility Business to cause the chief gas
engineer to perform his/her duties, the Minister of Economy, Trade and

Industry may order the General Gas Utility to dismiss the chief gas engineer.

B LEHERURE

Subsection 3 Construction Plan and Inspection

(T =5 )
(Construction Plan)
B AREO T R AFREET, AT AFEORICHT 20 2 TIEMORE T
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Article 36-2 (1) A General Gas Utility shall, when intending to implement a
construction project2 to install or modify Gas Facilities to be used for the
General Gas Utility Business, when such construction project has been
specified by an Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry,
notify the Minister of Economy, Trade and Industry of the plans for the
construction project; provided, however, that this shall not apply to any
unavoidable temporary work to be implemented in the event of loss of or
damage to Gas Facilities or in the event of a disaster or other emergency.

2 —RTARFEEL, ATHOBEICLDEHICRD TEOHEEZERE LI ET5 L
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(2) A General Gas Utility shall, when intending to revise the construction plan
for which notification was given pursuant to the preceding paragraph, notify
the Minister of Economy, Trade and Industry to that effect; provided, however,
that this shall not apply to any minor revision specified by an Ordinance of the
Ministry of Economy, Trade and Industry.

3 HIZHOHEICLA2EHAE LEEEIX., ZOBHENZEINTAEND =+ HARFE L
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(3) A General Gas Utility that has given a notification pursuant to any of the
preceding two paragraphs shall not commence the construction project to which
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the notification pertained until 30 days have elapsed from the day when the
notification was received.

4 RRFEPEEREIL, B UIE HOBREIC LI DMEHOH O THEOF W N IRDEH
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(4) The Minister of Economy, Trade and Industry may, when he/she finds that
the construction plan for which notification was given pursuant to paragraph 1
or paragraph 2 conforms to the following items (or item 1 in the case of a
construction plan for Gas Facilities to be used exclusively for the Large-Volume
Gas Business; hereinafter the same shall apply in the next paragraph), shorten
the period prescribed in the preceding paragraph.

— ZOHATIEMNE —+I\KE—HORFELEE S TED DI Lo ELHEIES
LN DTRNT &

(1) The Gas Facilities conform to the technical standards established by an
Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry under Article 28,
paragraph 1.

= ZOHATAER AT A ORI E A R T D DB LEB R b O TH D Z &,

(i1) The Gas Facilities are technically appropriate for assuring the smooth
supply of gas.

5 MFEEFEREIL, F-HIE _HOBEICLDEHDO SO THEOFE D FTHS
FIZHA L TWRWEGRD D & &R, —RITAFEZTICKHL, 20omHEZH LA
MH=FHUNICRY . ZOLHEOFEHEZER L, XIIFEILTREZLi2mT oL
NTED,

(5) When the Minister of Economy, Trade and Industry finds that the
construction plan for which notification was given pursuant to paragraph 1 or
paragraph 2 fails to conform to the items of the preceding paragraph, he/she
may, within 30 days from the day when the notification is received, order the
General Gas Utility to revise or abolish the construction plan.

6 RRWEHEFXEREIR, F—HUIH _HOBREIZLDEHOH ST THEDOEFEIZOWVWT,
THEOLRERIIBIT 2MELZITORITTEE LEOFEIIR D T A TAERHH _+ I\
SHEHORFHEEE DS TEDDHN EOEBTEHA L TWDENE I NEHET D
ENTERVEEDOOLNLLGAITBNT, S LORKEEIZEE L TWND0E I nE ]
ETDTDITHEND D & &L, REFE —HORIFEEREDORERELZ T HOLE
DILRRIZBITOIMELZITHOREZLEEMTLHIENTED, ZOHHRITBWT, Hi
HIZHUET 2 WK, B O3 _HOBREIC L omtE LeFEICH L, £0F
KOO Z@mE L2 T iE b,

(6) Where, with respect to a construction plan for which notification was given
pursuant to paragraph 1 or paragraph 2, it seems impossible to determine
whether or not the Gas Facilities pertaining to the construction plan conform
to the technical standards established by an Ordinance of the Ministry of
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Economy, Trade and Industry under Article 28, paragraph 1 without inspecting
the construction process, the Minister of Economy, Trade and Industry may,
when it is necessary in order to determine conformity to the technical
standards, order that the construction process should be inspected by a person
registered by the Minister of Economy, Trade and Industry under paragraph 1
of the next Article. In this case, the Minister of Economy, Trade and Industry
shall, within the period prescribed in the preceding paragraph, notify the
General Gas Utility that has given a notification pursuant to paragraph 1 or
paragraph 2 to that effect with the reasons therefor.

7T T ARERT, HHELELELEOREIE. THEOMKOR, B, TOF
Z R PERE R T H e T hide B,

(7) In the case referred to in the proviso of paragraph 1, the General Gas Utility
shall, after having commenced the construction project, notify the Minister of
Economy, Trade and Industry to that effect without delay.

8 —RAAFZEEHIL F_HILELEOLAIL, TOLHEOGHZEE L%, B
<. EOEF LI THEOFM 2R PEEREIC MR TR b, 2721,
P PEEA T CTEDLHEIE. ZORY TRV,

(8) In the case referred to in the proviso of paragraph 2, the General Gas Utility
shall, after having revised the construction plan, notify the Minister of
Economy, Trade and Industry of the revised construction plan without delay:;
provided, however, that this shall not apply to any cases specified by an
Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry.

(i AR A
(Pre-use Inspection)

BoTARRO O R AREIERL, AR - EXTE CHOBEIC L o EHE L
TREXIZEDO LHELT L0 ALY (£DOTHEDFEIZHOWT, [FARBILHEOHB
EIZE DM BRHOHEICRB W TRSEE HEHXIH T HOMTEIZ Lo Etz LTy
BRObDZRS, ) THOT, BFEEEEATTEDDL OO LFIZHOWVWTH EHMEL
TV, ZORERDKEZLZIZHAE L TWNDZ EIZONWTRFEEADTTEDDLEZLA
IC R ORFIEEREDOBRERZ Z T -EHEMMTHOBRAE (FARENHOBEICLY Z0TEH
DITRIIBITOIMELZ T HREZ L 2MmELNTHEAICIE, ToREZEL, ) %
ZT. ZHICER LB TRITIIE. ZREFEA L TER6Rn, 2720, BRFEE
HETEDLELET. ZORY T,

Article 36-2-2 (1) A General Gas Utility shall not use Gas Facilities to be
installed or modified according to a construction plan for which notification
was given pursuant to paragraph 1 or paragraph 2 of the preceding Article (in
the case where an order has been issued with respect to the construction plan
for Gas Facilities pursuant to paragraph 5 of the said Article, but notification
has not yet been given pursuant to paragraph 1 or paragraph 2 of the said
Article, such facilities shall be excluded), which are specified by an Ordinance
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of the Ministry of Economy, Trade and Industry, unless and until the General

Gas Utility conducts a self-inspection of the facilities and then undergoes and

passes an inspection conducted by a person registered by the Minister of

Economy, Trade and Industry pursuant to the provision of an Ordinance of the

Ministry of Economy, Trade and Industry to confirm that the results of the

self-inspection conform to the items of the next paragraph (including an

inspection of the construction process as ordered under paragraph 6 of the said

Article); provided, however, that this shall not apply to the cases specified by

an Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry.

2 AHHORFEEEREORERE T T-EPT IO REIZBWTIL, TOH A LIEMHRIR

DEBONTHIZHHEA L TS EXE, AET 5,

(2) Gas Facilities that conform to all of the following items shall pass the
inspection to be conducted by a person registered by the Minister of Economy,
Trade and Industry set forth in the preceding paragraph.

— ZOTHEPHRE -HUIB HOBREICLD/mt a2 Lic THEORE (REZZ
LEORBFHEEEADT TEDLIBRMRELTZ L2 5T, ) ITE>TIThillZd
DTHHI &,

(i) The construction project for the facilities has been implemented according to
the construction plan for which notification was given pursuant to paragraph
1 or paragraph 2 of the preceding Article (including such plan following any
minor revision specified by an Ordinance of the Ministry of Economy, Trade
and Industry under the proviso of the said paragraph).

=B HPNAEREHORFEEE T TED LM EORKEITHEHETHLOTHD Z
&

(i1) The facilities conform to the technical standards established by an
Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry under Article 28,
paragraph 1.

3 T AFEFIL, RFEEEDTTEDDHEIAICEY, F-HOA ERAEDTH

ZER L. ZHERELRITHIER B2,

(3) A General Gas Utility shall, pursuant to the provision of an Ordinance of the
Ministry of Economy, Trade and Industry, prepare records of a self-inspection

conducted under paragraph 1, and preserve such records.

Bt REDO D= FIFRE -HORFEERNEDOREAZZ T 2L, FHEICHET D
ALY (AL RATAZAFEEZDOMIMET 26D ERL, ) IZOWTREDOKRE Z1T
DELGAEITBNT, RLEBRVLEND L RO D LT, HIMEOER D EE
DT, TOHRATNEREAREGH LT D LNRTED, ZOHEIZBWT, FEOK
FHEEREORGREZ T HIEL, DO CORBFEEZEREOEBZZ T RTINERE
AN

Article 36-2-3 (1) Where a person registered by the Minister of Economy, Trade
and Industry as set forth in paragraph 1 of the preceding Article has conducted
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the inspection under the said paragraph with respect to the Gas Facilities
prescribed in the said paragraph (excluding, however, those to be used
exclusively for a Large-Volume Gas Business) and finds it unavoidable, that
person may regard the Gas Facilities as having provisionally passed the
inspection, designating the period and method of use thereof. In this case, the
person registered by the Minister of Economy, Trade and Industry as set forth
in the said paragraph shall obtain approval from the Minister of Economy,
Trade and Industry in advance.

2 BIEOBREICLVIREK L SNIZH ATEMIT., BicE HOREIIHNb LT,
AT EIZ LV ED SR, FEOBEICL Y ED b TEIC LY EH
THZ xR TR,

(2) Notwithstanding the provision of paragraph 1 of the preceding Article, Gas
Facilities regarded as having provisionally passed the inspection pursuant to
the preceding paragraph shall not be precluded from being used within the
period specified under the preceding paragraph by the method specified under
the said paragraph.

(BB M)
(Periodic Self-Inspection)

FBoTARROZOWN —fr U AREZL, RV AFEOIMT LT ATEHTH S
TREEEETTEDD bDIZOWNWTL, MFEEETTED DL IAICED, EH
2. BEREZITV., TOMERLEKEIER L, ZNERELRTNIT R L0,

Article 36-2-4 A General Gas Utility shall, pursuant to the provision of an
Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry, conduct a self-
inspection periodically with respect to the Gas Facilities to be used for the
General Gas Utility Business, which are specified by an Ordinance of the
Ministry of Economy, Trade and Industry, prepare records of the inspection,

and preserve such records.

B  fEERBRE
Subsection 4 Designated Examining Body

(F87E)
(Designation)
B+ ARNEOZOH FoNUEE HOEEIL, REFEELETTEDDLEIAITLD,
R FE LT LT HEFOHFEIZEVITI,
Article 36-2-5 (1) The designation set forth in Article 34, paragraph 3 shall be
made pursuant to the provision of an Ordinance of the Ministry of Economy,
Trade and Industry upon application by a person who intends to administer

Examination Affairs.

2 RBEEEREZ., EEFNUSLE"HOBEEZ LS, BRESE2iITDRVWEO
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LT 5,

(2) Upon having made the designation under Article 34, paragraph 3, the
Minister of Economy, Trade and Industry shall not administer Examination
Affairs.

(R SRIH)
(Disqualification)
FotARED= ROFZO—IZEYTLEHET. FEEAUERE _HOBEEL=ITLHZ L
MNTER,
Article 36-3 A person who falls under any of the following items may not receive
designation under Article 34, paragraph 3.
— ZOERXITZOEHEICESamoFEIER L, Elell EOTNIZE b,
ZOPITEHKDY . FPITEZ T D2 N oAb FERKE L
(1) A person who was sentenced to a fine or severer punishment for violation of
this Act or any order issued under this Act, before the elapse of a period of
two years since that person served out the sentence or ceased to be subject to
the sentence.
=B ARFOFT =B HOBEICIVEELCRVIES A, FORELOANL
BRI L
(i1) A person whose designation was rescinded pursuant to Article 36-13,
paragraph 2, before the elapse of a period of two years since the date of
rescission.
= ZOEBEITOKBEDIBIT, ROVTANTHELETLENHDLE
(iil) A person, any of whose officers in charge of its business falls under any of
the following conditions.
A4 FH IS TLE
(a) A person who falls under item 1.
2 S HAREOOBEICL HMAIC LD ES, O R D ZFEZRIE L
AR o3
(b) A person who was dismissed by an order under Article 36-9, before the

elapse of a period of two years since the date of dismissal.

(F87E D H: 1)
(Standards for Designation)

FoPARERON  BEFEEREIT, MICE = TFURE "HOEELZZ T EN R, »
O, FHEOBEDOHFENIRDOEFIZHAE L TWD LD L & ETRITIEX, TDREE
LTI bRy,

Article 36-4 The Minister of Economy, Trade and Industry shall not make the
designation under Article 34, paragraph 3 unless no other person has received
designation under the said paragraph and the application for designation filed
under the said paragraph conforms to the following items.
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— BB, 2. BRSO £ O 5 IEZE OMOFEEIZ oW T ORER O FK i B
T 5 EHE Y, RBREE OB FEMOTDIEE b D TH D Z L,

(i) The applicant's plan for the administration of the Examination Affairs,
which covers personnel, equipment, methods of administering the
Examination Affairs and other matters, is appropriate for the proper
administration of the Examination Affairs.

= RS OREBRFES O FEREIC BT D B A eI T D IR D DR B A A M OV
RIS 5 Z L

(i1) The applicant has sufficient financial basis and technical capability to
implement properly the plan for the administration of the Examination
Affairs set forth in the preceding item.

= RiE (B ZHIUVEEREFENTILE) E=FUEOBREIC IV RLENTZEANT
bHHZ L,

(iii) The applicant is a juridical person established pursuant to Article 34 of the
Civil Code (Act No. 89 of 1896).

W SBRFEHBLUNOEF LT OTND L&, TOEELITI Z LI X O THEBFE
DARRNEIZRDLDBENDRNEDTHHZ &,

(iv) Where the applicant is engaged in services other than Examination Affairs,
there is no risk that the applicant will fail to administer fairly the
Examination Affairs by performing such other services.

GRERF B R
(Operational Rules for Examination Affairs)

FoRNEon FEERBERIT. RBREFGOEMICET L8R (LIT FABRFEEH
Bl Lo, ) 2ED, RFEEREORBAZZITRITNERGRV, ZNEEHEL
EoEdrlxd, FkET D,

Article 36-5 (1) A Designated Examining Body shall formulate rules concerning
the administration of Examination Affairs (hereinafter referred to as the
"Operational Rules for Examination Affairs"), and obtain approval of the rules
from the Minister of Economy, Trade and Industry. The same shall apply
where a Designated Examining Body intends to revise the rules.

2 HBREBHETEDDLINEHFHIT, RFEEETTED D,

(2) The matters to be provided for by the Operational Rules for Examination
Affairs shall be specified by an Ordinance of the Ministry of Economy, Trade
and Industry.

3 MEFEEREIL. FHOBAE LeRBRFEHESRRFEORAEREN EAE
BLhpob@B D& &L, fMERBEEICH L, ABESHRELERE T REZ %
MTDHIENTE S,

(3) The Minister of Economy, Trade and Industry may, when he/she finds that
the Operational Rules for Examination Affairs approved under paragraph 1
have become inappropriate for the fair administration of the Examination
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Affairs, order the Designated Examining Body to revise the Operational Rules

for Examination Affairs.

(£ DOIRBE L)
(Suspension and Abolition of Examination Affairs)
F=FRNEON HEERBREEIT, RFEEREOT I L2Z T RTE, RBEEO2
XL —E AR L, XUTBEIE L TE R B2,
Article 36-6 A Designated Examining Body shall not suspend nor abolish the
whole or a part of the Examination Affairs unless it is permitted by the

Minister of Economy, Trade and Industry.

(S 51 %%)
(Business Plan, etc.)

FotARGoL fREHBERIL. BREEEERAINC (BT UEE ="HOREL X
F7TADRTLIFEEFEICHOTUL, TORELZITBRENRS) | TOHEFE
OFZEFI K NN TFREZER L, R EEREOR 22T R s 720, =
NEEBRLE>EToLEs, FKET D,

Article 36-7 (1) A Designated Examining Body shall, prior to the beginning of
each business year (or without delay after designation under Article 34,
paragraph 3 in the case of a business year that contains the date of
designation), prepare a business plan and income and expenditure budget for
the business year, and obtain approval of them from the Minister of Economy,
Trade and Industry. The same shall apply when a Designated Examining Body
intends to revise them.

2 HERBRERE L, BEEFEREE =HUNIC, ZOFEEEOFERSEE KU
TREEFELER L., BFEZEREICRD L2 TE R 620,

(2) A Designated Examining Body shall, within three months after the end of
each business year, prepare a business report and statement of accounts, and
submit them to the Minister of Economy, Trade and Industry.

(1% B 134T S ORATE:)
(Appointment and Dismissal of Officers)
F=TRNEDIN FRERBEERE O B OBME M OB T, BEEERE OB 21T 7
FHX, 20N EA TR,
Article 36-8 The appointment and dismissal of an officer of a Designated
Examining Body shall not be effective unless approved by the Minister of

Economy, Trade and Industry.

(% B Of{Ema)
(Order of Dismissal of Officer)
HEENEKOIL RFEEREIR, HERBRKBEOZEN, ZOEEE LILI 0k

42



IS MFOHES LITRBRBEHEHRBICERK Lzt &, IRBRFHICEALEL
KAWL 724725 % Lo & 213, FaERBEREICH L, TOREBEZMET & 2 & &M
THENTED,

Article 36-9 Where any officer of a Designated Examining Body has violated this
Act or any order issued under this Act or the Operational Rules for
Examination Affairs or committed any inappropriate act in connection with the
Examination Affairs, the Minister of Economy, Trade and Industry may order
the Designated Examining Body to dismiss the officer.

FREBRE)
(Examiner)

ot REo+ HEERBREREIT., MBREELITOLEICRENT, TAFEEMRE L L
THERAG L OB E AT 5008 5 hOHEICET 2FHIC OV TL, ABREIZIT
DERITNITR DR,

Article 36-10 (1) A Designated Examining Body shall, when administering the
Examination Affairs, cause its examiners to administer the affairs in
determining whether or not an applicant for a chief gas engineer's license has
the necessary knowledge and skills as a chief gas engineer.

2 fRERABEREIL, MBELBELES &L &3, RFEEET TEDLHE ML
HADED I BLNLBELRITIX RS20,

(2) A Designated Examining Body shall appoint examiners from among persons
who satisfy the requirements specified by an Ordinance of the Ministry of
Economy, Trade and Industry.

3 fEHBRERE L. MREARML L L, RFEEEDTTEDDL L ZAITED,
RFEEREICZOREZRBITHRTNE R0, RREICEER NSO LEH, [
RET D,

(3) A Designated Examining Body shall, when having appointed examiners,
notify the Minister of Economy, Trade and Industry to that effect pursuant to
the provision of an Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry.
The same shall apply where any examiner has been replaced.

4 HIROBET., RBREICHENT D,

(4) The provisions of the preceding Article shall apply mutatis mutandis to
examiners.

(BB IR FF RIS E)
(Obligation of Confidentiality, etc.)

FotHREO+— BERBHEEOEEE L IXHRE EBREL2 &, REIZBWTH
Co ) XFIhooicho7-F L, RBRFHBICEL T ELEMEZRDO LTk
572U,

Article 36-11 (1) Current or former officers or employees (including examiners;
hereinafter the same shall apply in the next paragraph) of a Designated
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Examining Body shall not divulge secrets that they have become aware of in
the course of administering the Examination Affairs.

AR ES ICEF T e BB o &% B SUIRE X, s (BG4 i+
Tir) ZOMOFROBEHIZ >V TIE, IEFICK YV AFITHERET HHE & 27T,
(2) With regard to the application of the Penal Code (Act No. 45 of 1907) and

other penal provisions, officers or employees of a Designated Examining Body

who are engaged in Examination Affairs shall be regarded as personnel
engaged in public services under laws and regulations.

2

(i & i 7 5
(Order for Conformity, etc.)
Bt RNGEo+ 2 RFEFEREIR BERBEENE =+AKZ0ONUEE (B =5%k
<o ULFZOHEIZBWTRHIL, ) O—IZ#A L o L@ 5D & &, e
BEBIICx L, YA FICHET DT OMBEREEL L AR d2mT DI LN TE
Do
Article 36-12 (1) The Minister of Economy, Trade and Industry may, when
he/she finds that a Designated Examining Body has ceased to conform to any of
the items of Article 36-4 (excluding item 3; hereinafter the same shall apply in
this paragraph), order the Designated Examining Body to take any necessary
measures to ensure conformity to the provisions of the said items.
2 MFEEEREIL. FIHEICEDDHEODIEN, ZOEEEZITT 21O ER’HD L
WD L EI, FRERBREEAICK L, MBEBICE LEE LLERMnEe T 52 &0
TE %,
(2) In addition to what is provided for in the preceding paragraph, the Minister of
Economy, Trade and Industry may, when he/she finds it necessary for the
enforcement of this Act, issue to a Designated Examining Body an order

necessary for the supervision of the Examination Affairs.

(F8 & D HUHE L)
(Rescission of Designation, etc.)

BoFREO+ = RFEEREIL, FFERBREENE =+ ANEoNUE =ZI2@#a LR
Kol EF, FEEFHUEE HOBELZMYVEIRITILR B0,

Article 36-13 (1) Where a Designated Examining Body has ceased to conform to

Article 36-4, item 3, the Minister of Economy, Trade and Industry shall rescind
the designation made under Article 34, paragraph 3.

2 RRWEREKREIL, FEERBEEAN KOS SO —ICET D L&, FEHURE=
HOEZRVHE L, I 2 E» TRBFEBORHE LT —HoELEmT 5
ZENTED,

(2) Where a Designated Examining Body falls under any of the following items,
the Minister of Economy, Trade and Industry may rescind the designation
made under Article 34, paragraph 3, or order the Designated Examining Body
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to suspend the whole or a part of the Examination Affairs within a specified

period.

— ZOFROBEITER LT L &,

(i) Where the Designated Examining Body has violated the provisions of this
Subsection.

TR EPARROEFE - EIIE SIS T DI EOTL L &,

(i) Where the Designated Examining Body now falls under Article 36-3, item 1
or item 3.

= FHEARFOEE —HORBW EZ T R ESHERICL SRV TREHEE 2T
[

(iii) Where the Designated Examining Body has not administered the
Examination Affairs in accordance with the Operational Rules for
Examination Affairs approved under Article 36-5, paragraph 1.

= FAROIHE =, F=TRE0NL (B "EFO+HMNEIZB W THEMNT
LaEate, ) MTAEOBREIZ L H2mAIER Lz & &,

(iv) Where the Designated Examining Body has violated an order issued under
Article 36-5, paragraph 3, Article 36-9 (including the cases where it is
applied mutatis mutandis pursuant to Article 36-10, paragraph 4), or the
preceding Article.

T REOFERICIVBF=FNREIHOEELZZ T L &,

(v) Where the Designated Examining Body has received designation under
Article 34, paragraph 3 by wrongful means.

(I #8 o> Fr k)
(Bookkeeping)
FoPAGKOTN FEERBEREIT, RFEEEATTEDD L IAIZED ., REZH A .
RREFICHALREEEET CTEDLIFHALHE L., ZNERFELRITNIT RO,
Article 36-14 A Designated Examining Body shall, pursuant to the provision of
an Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry, keep books,
state in such books the matters concerning the Examination Affairs specified
by an Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry, and preserve
such books.

(RRFFPEZEREIC L 5 alR)

(Examination Conducted by Minister of Economy, Trade and Industry)
FoHAREO+I BRFEEREIT. FEERBIERENE =+ ANRORNDOFFA 2521 TR
BREBORME LIT—HE2IRkE L&, FHFANEFO+=2F_HoHEICLVE
ERBA R X LB B 02 E L IL—HoEibam Ut & &, TiEERBRE
AN KEZDOMOPHIZ L VS BRFH O L IFZ—H2FE+ 5 2 & B KEE L 7
DTG EICBWTREND D LR D L &L, YZABRFEEOSH LM% A 1T
IbDET B,
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Article 36-15 (1) The Minister of Economy, Trade and Industry may him/herself
administer the whole or a part of the Examination Affairs of a Designated
Examining Body in the cases where: the Designated Examining Body has
suspended the whole or a part of the Examination Affairs with permission
granted under Article 36-6; an order has been issued to the Designated
Examining Body to suspend the whole or a part of the Examination Affairs
pursuant to Article 36-13, paragraph 2; or the minister finds it necessary to do
so because it has become difficult for the Designated Examining Body to
administer the whole or a part of the Examination Affairs as a result of a
natural disaster or otherwise.

2 RRFEEREPATHEOHAEICLVRBREEORTHE LT —HEE BT 256, &
ERBRIEE N E =+ ANFRORNOF A 252 TRBRFEZBORMAE L IT—HaBEILT 2
Ga THE =T AREO+=0BEIC X0 fRyEEERE e e s o Fa7E 2 B 1M
LGB BB T 2 BEBEOSIMEZOMOMERFHIZOWTIE, REFEEEST
ED D,

(2) The transfer of the Examination Affairs and other necessary matters, in the
cases where the Minister of Economy, Trade and Industry him/herself
administers the whole or a part of the Examination Affairs pursuant to the
preceding paragraph, a Designated Examining Body abolishes the whole or a
part of the Examination Affairs with permission granted under Article 36-6, or
the Minister of Economy, Trade and Industry has rescinded the designation of
a Designated Examining Body pursuant to Article 36-13, shall be specified by
an Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry.

FRRK BET R TIEWRERE
Subsection 5 Registered Gas Facilities Inspection Body

(B )
(Registration)

FBoARFOTRN FPARFO O H - HOBEKIT, BFERETTEDDL LIS
XY ROXy T L, FHEOBA (LLFHRIC il LWvwo, ) 217895 &35
FHOHFHFIZL VT,

Article 36-16 The registration set forth in Article 36-2-2, paragraph 1 shall be
made, pursuant to the provision of an Ordinance of the Ministry of Economy,
Trade and Industry, upon application by a person who intends to conduct an
inspection set forth in the said paragraph (hereinafter simply referred to as an
"Inspection") for the respective inspection categories as follows.

— RREATALIEY (TATAEWO O BRFET AR AERM KR ORFEEE T TED D
Z O BRI Z VS, BLTFRILC, ) IR 5HE

(i) Inspection of Specified Gas Facilities (which means Specified Gas
Generating Facilities and auxiliary facilities thereof specified by an
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Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry; hereinafter the
same shall apply).
= KRE T A TR O T A TAEMDAR D I

(i1) Inspection of Gas Facilities other than Specified Gas Facilities.

(R SRIH)

(Disqualification)

FoFREDO+TLE ROBEZONTUNICHESETHEIL, BH-F+REOOF—HD
BEkE T H T ENTERN,
Article 36-17 A person who falls under any of the following items may not be

registered under Article 36-2-2, paragraph 1.

— ZOERXITZOEHEICESamoFEIER L, Elell EOTNIZE b,
ZOPITEHKDY . FPITEZ T D2 R 2o B00 “Fe kil L ng

(1) A person who was sentenced to a fine or severer punishment for violation of
this Act or any order issued under this Act, before the elapse of a period of
two years since that person served out the sentence or ceased to be subject to
the sentence.

=B AREFO S AROBEICL O BREAIVEIN, TOBRIELOA NS TEE
S SIEROTAAE

(i1) A person whose registration was rescinded pursuant to Article 36-26, before
the elapse of a period of two years since the date of rescission.

= EATHOT, TOEEZITOZRBD I BIZHI ZEOWVWTIMNICHS T 8508 H
HHD

(iii) A juridical person, any of whose officers in charge of its business falls
under any of the preceding two items.

(B gk D F 1)
(Standards for Registration)

FoAREOFIIN BFEEREIT., EFANEKOTARNOBEIC LD BERE FiE LIcE
CLTZOHIZEBNT TBEHFEE] L), ) PRICEIT2EFOT X TIZEEG L
TV EEE, ZOREZ LRTHERLRY, ZOHAICEN T, BEICEL T8
BTl BRFEEEATTED D,

Article 36-18 (1) The Minister of Economy, Trade and Industry shall register a
person who has applied for registration pursuant to Article 36-16 (hereinafter
referred to as an "Applicant for Registration" in this paragraph) if that person
conforms to all of the following requirements. In this case, necessary
procedures for registration shall be specified by an Ordinance of the Ministry
of Economy, Trade and Industry.

— ROAMHL=FTONTNNIELETLEPRELZFERL, TOANBPBEAEDK
DTEIZ AU ETHD Z &,

(i) Inspection shall be conducted by a person who falls under any of the
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following conditions, at least two persons assigned for each inspection

category.

A FREEE (B ZEEEREE 1 NT) ICESSRFEE LITmEFEHEM S
B, IBRFS (RIEEFEHSHE =G /\+/\7Z) ([ZED KRFEUXBHEM LS
(G =+ RNEFEHFE AT —77) IZEDSEMPRICE DTS, B T L
KEFTEARATHFOBRBEIIZNOGITHAT 5B EZED THRELILETHHOT, A
2T (ZEDOHENBE =T ASNEOTARE S OREDOK /KDL HEITH ST
X, FEHATEWZRLS . 2 RONCBWTR L, ) O TLF, Hfk ONEH X
IRAEICET 2EBICEAE L T —FUEEELERREAT 260

(a) A person who graduated from a university or college of technology under
the School Education Act (Act No. 26 of 1947), a university under the old
University Ordinance (Imperial Ordinance No. 388 of 1918) or a vocational
training school under the old Vocational Training School Ordinance
(Imperial Ordinance No. 61 of 1903) after completing a course in chemistry,
mechanical engineering or civil engineering or any other course similar
thereto, and has experience of being engaged for at least one year in total
in the services for construction, maintenance and operation or Inspection of
Gas Facilities (excluding, however, Specified Gas Facilities in the case
where the application pertains to the inspection category set forth in
Article 36-16, item 2; hereinafter the same shall apply in (b) and (c)).

2 EREEIEICE S S @EFRE L TP EBE SR AIIBPEERS (B4
JVEER T =+ R75) ICESSEEFRITB TR, il L7 L <id AL
FORBEITIZINDITHY T OMBELEDTHEELLLE THOT, WALEHOD
TH, MR A OEMNIIMEICEAT 2EFICER LT FU BitE LoRe A
TLHHD

(b) A person who graduated from a high school or secondary education school
under the School Education Act or an industrial school under the old
Secondary School Ordinance (Imperial Ordinance No. 36 of 1943) after
completing a course in chemistry, mechanical engineering or civil
engineering or any other course similar thereto, and has experience of
being engaged for at least two years in total in the services for construction,
maintenance and operation or Inspection of Gas Facilities.

N HATAEO THE, R R OSEH UIMREICBE T 5 B ICwmE LT 4L R
FLERBREATOE

(c) A person who has been engaged for at least three years in total in the
services for construction, maintenance and operation or Inspection of Gas
Facilities.

= HAELHEFERLK (ZORFERE -+ ASFOHRE SOREOX IR D
el o T, FHT A FEEINERRICR D, ) O EZ T TVWLE

(d) A person who has a chief gas engineer's license (limited, however, to
Class-A Chief Gas Engineer's License in the case where the application
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pertains to the inspection category set forth in Article 36-16, item 2).
TOBEHFEEN, TAFEFICKXEINTHNDEHD L L TROWTINICEY TS

HLOTRNT &

(i1) The Applicant for Registration controlled by a Gas Supplier falls under
none of the following conditions.

A4 BEHEEPEASETHLIERICH O T, TAFEENRETOBIEN (&1
% CERlCHEFEEREENTAS) FNEEHARE-HITHET 2BIEAZ WV I,
UTHC, ) THDHZ L,

(a) Where the Applicant for Registration is a business corporation, the Gas
Supplier is its parent corporation (as prescribed in Article 879, paragraph
1 of the Companies Act (Act No. 86 of 2005); hereinafter the same shall
apply).

0 BREHEE OB (Foath (SHESLE CHERFE - HIIHET 2/ 0S
fEWs, LT, ) IO TEL, EHB2PITTH48) IThHD 0 AFHES
DOHEEEIFRE BE MY T AEEZTORBEIEE CHOEEE
te, ) ODEIGNR_pO—%B2TNDHZ L,

(b) Where more than half of the officers of the Applicant for Registration (in
the case of a Partnership Corporation (which means a partnership
corporation prescribed in Article 575, paragraph 1 of the Companies Act),
officers in charge of its business; hereinafter the same shall apply) are
officers or employees of the Gas Supplier (including those who have been
officers or employees of the Gas Supplier in the past two years).

NOBEHFEE BACH ST, 2OREEL AT LIHE) B, TAFEEZOK
BT E (BEZFMICHE T A EEREOKBXITHMB ThH O E L2 &L, )
THhdZ &,

(c) Where the Applicant for Registration (or, in the case of a juridical person,
its representative officer) is an officer or employee of the Gas Supplier (or
has been an officer or employee of the Gas Supplier in the past two years).

2 BT AREOZOEHE HOBEIT., A TIEWR AR RS EICRICHE T 5 FHE
il LTI 5D LT 5,

(2) The registration set forth in Article 36-2-2, paragraph 1 shall be made, with
the following matters stated in the registry of the Gas Facilities Inspection
Bodies.

—  BEFEH HKORERE S

(i) The date of registration and registration number.

= OBEREZT B ORA IIA L OEFNIEITENCH S TIE, ZOREXEDOK

%

(i1) The name and address of the person registered, as well as the name of the
representative if such person is a juridical person.

= BT AREOTFROBEDXS

(iii) The respective inspection category set forth in Article 36-16.
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WU BRERAEZ T2 DRE LT 5 FHETO4 MK OPT{EH
(iv) The name and location of the place of business where the registered person
conducts an Inspection.

(B g% D FEH7)
(Renewal of Registration)
F=tRNEO+IL FH=FANREO_OFE-HOBREKIEL, ZF 2 FTORVBETEDD
WM Z iz oFHE2= T2 X, 2o oORBICE ST, 20 NhEKS,
Article 36-19 (1) Unless it is renewed at an interval of not less than three years
as set by a Cabinet Order, the registration set forth in Article 36-2-2,
paragraph 1 shall cease to be effective upon the expiration of such period.

2 HI=ZROBUEIR. ATHOBREOEHICENT S,

(2) The provisions of the preceding three Articles shall apply mutatis mutandis to
the renewal of registration set forth in the preceding paragraph.

(fR & D] H)
(Obligation to Conduct Inspection)

F=tAREDO A+ Bt ARNROZOHE-HOREEZ T2 (LLT DREHT A TAE
MIRRAERKET) o, ) X REZITHI Z L2k L XT, EX4REERH D
LawbrE, Bk MAEZITDRITER LRV,

Article 36-20 (1) A person registered under Article 36-2-2, paragraph 1
(hereinafter referred to as a "Registered Gas Facilities Inspection Body") shall,
without delay, conduct an Inspection when requested except where there are
justifiable grounds not to do so.

2 BERAATIEMBRAERKBEIL, AIEIZ, O, RFEEEDT TED DL HIEICLY B
ZATORITNIT R B0,

(2) A Registered Gas Facilities Inspection Body shall conduct an Inspection fairly
by a method specified by an Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and
Industry.

(FHEFTOZEE D JE )
(Notification of Change to Place of Business)

BT RNEDO A — BT A TAEWRERREIT. RELITO FETOFEMAZE L
koéTrLxiI, BELEY LT 5O HERTE TIo, BFEEREICETHZ
T 570,

Article 36-21 A Registered Gas Facilities Inspection Body shall, when intending
to change the location of the place of business where an Inspection is to be
conducted, notify the Minister of Economy, Trade and Industry of the change
two weeks prior to the day when the change is scheduled.

CEB R
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(Operational Rules)
Bt RNEO 42 BETATAEMHRERREIT., MAEOEBICHT LR (LIT [
BHE] &vwo, ) ZED, MAEOEBOBMENT, BFEERE IR T HRTX
BV, INEERLEIETHEEL, FEkET D,

Article 36-22 (1) A Registered Gas Facilities Inspection Body shall formulate
rules concerning the services for Inspections (hereinafter referred to as the
"Operational Rules"), and notify the Minister of Economy, Trade and Industry
of the rules before commencing the services for Inspections. The same shall
apply where a Registered Gas Facilities Inspection Body intends to revise the
rules.

2 EBHRIL. REAEOERGIE. BAEICET 2B OB EHIEE OO EE(ES
BTEDDLIHFHEED TR RTIULR 520,

(2) The Operational Rules shall provide for a method for conducting an
Inspection, a method for calculating the fees for an Inspection, and other
matters specified by an Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and
Industry.

CERS DIRBE L D Ji )
(Notification of Suspension or Abolition of Operation)

F=tRNEO = BET AT MBRERREIT. MEOEBORI XTI —Ha kL L,
XIFBEILL LD L T2L&id, MRFEEETTEDDLLEIAILEY, HENLD, £
DE ZREFEEREIC BT HR TR B0,

Article 36-23 A Registered Gas Facilities Inspection Body shall, when intending
to suspend or abolish the whole or a part of the services for Inspections, notify
the Minister of Economy, Trade and Industry to that effect in advance
pursuant to the provision of an Ordinance of the Ministry of Economy, Trade

and Industry.

(W F5RE R % O E < M OREE)
(Keeping and Making Available for Public Inspection of Financial Statements,
etc.)

FoPARRO =0 BT A T/EYBEEEIL. BFEFEEREE =H UM
ZDOFFEFFEOMPEE B Fk, B RE L OB R E OIDEGHE I N F R
HF (I b0 b0ONERFEE (BTG, BRI GTRZOMO NDHMTIZ L ST

TR T 2 2N TERWHRNTELN L RETH DT, BFEIFEMEIC LD IFHRLH
@%’Téhé%@%mioUT’m%’%wfﬁu ) TR S, XUFZ DR
IR A CTEMOELEOIERN SN TV DLIHEAEICHIT 2 Y EMNTLEE 5, LLT
M Bsah R % Jkwoo)%@%L\ﬂﬁﬁ%%%ﬁﬁi%ﬂ@ﬁhﬁ@%ﬁwo

Article 36-23-2 (1) A Registered Gas Facilities Inspection Body shall, within
three months after the end of each business year, prepare a property inventory,
balance sheet, profit and loss statement or income and expenditure statement
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and business report (in the case where these documents are prepared as
Electromagnetic Records (which means records produced by an electronic
device, magnetic device or any other device not recognizable to human sense,
which are used for data processing by a computer; hereinafter the same shall
apply in this Article), or Electromagnetic Records are prepared instead of
preparing the documents, such Electromagnetic Records shall be included;
these documents shall hereinafter be referred to as "Financial Statements,
etc.") and keep them in its place of business for five years.

2 HAFEEZOMOREFRRANIL, BEA A TAEYRARKREOEHRFRANIL, VWO
ThH, RICHITD5ERET 2208 TE D, L, BEoFXIIENZOFERET D
(ZIE. BERAT A TAEMRBRAERRE O E O T E M 2 3R TR b,

(2) A Gas Supplier and other interested persons may, at any time during the
business hours of the Registered Gas Facilities Inspection Body, make any of
the following requests to the body; provided, however, that when making a
request set forth in item 2 or item 4, the Gas Supplier or interested persons
shall pay the fee determined by the Registered Gas Facilities Inspection Body.
— WMEHRENEMDZ OO TERIN TS & &L, YkEmoOBEE IIBEE DO

K

(1) Where Financial Statements, etc. are prepared as written documents, a

request for public inspection or copying of the written documents.

= A O FHE OREAR ST AR DFE K
(i1) A request for a transcript or extract of the written documents set forth in

the preceding item.

= MEREREDERATLEL b O TER SN TS & &1, Y ERATLERIZ ek

SNTEFEHERBFEXEED TEDDL HFIEICLVERR LIS OORME XIIEE DK
(iii) Where Financial Statements, etc. are prepared as Electromagnetic Records,
a request for public inspection or copying of the content of the
Electromagnetic Records displayed by a device specified by an Ordinance of
the Ministry of Economy, Trade and Industry.

MU Al OEMAGEICGS SN FHEZEBMAFTIETHOOD TRIFEELEDT TED D
HOIZE VRS D Z & OFERUTYZFHL T L o F O D7 R

(iv) A request for provision of the content of the Electromagnetic Records set
forth in the preceding item by an electromagnetic device specified by an
Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry or a request for
delivery of documents stating such content.
(i &)

(Order for Conformity)

B RNEO A BREEEREIT, B8 A TAERAE NS =R &0+
—HAEFONWTINZHEE LR RO LB D & XX, ZOREN X TAEW A
B L. SHOOHEICHE T 270N BERIFELZ L OINEZLamTHIENT
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Article 36-24 The Minister of Economy, Trade and Industry may, when he/she
finds that a Registered Gas Facilities Inspection Body has ceased to conform to
any of the items of paragraph 1 of Article 36-18, order the Registered Gas
Facilities Inspection Body to take any necessary measures to ensure conformity
to the provisions of the said items.

()
(Order for Improvement)

FARNEDO T+ REEEREIL B8 A TEMBRERENE =+ &0 "+
HEICER L TWD RO L L XL, Yzl A T/EMmEKEIC L, m&E1T
INE L NIIMEDFIEZ DD EB O FIEOBCEIZE LB {iE L2 L H &
EEMTHIENTE S,

Article 36-25 The Minister of Economy, Trade and Industry may, when he/she
finds that a Registered Gas Facilities Inspection Body is in violation of Article
36-20, order the Registered Gas Facilities Inspection Body to conduct an
Inspection or take any other necessary measures to improve the inspection
method or other operational procedure.

(B gD BUH L %)
(Rescission of Registration, etc.)

FEAANKD A RPERKRRIE, BEA A TERRERBSKO K EOVT D
RN T2 & &, TOREAIVIE L, XITHIHZED THRAEDZEEOREE L <
IX—EOELEZMmTHI LN TE D,

Article 36-26 Where a Registered Gas Facilities Inspection Body falls under any
of the following items, the Minister of Economy, Trade and Industry may
rescind its registration or order the Registered Gas Facilities Inspection Body
to suspend the whole or a part of the services for Inspections within a specified
period.

— B FAREFOTLEE S XITE S FICEYTAICEST L X,
(1) Where the Registered Gas Facilities Inspection Body now falls under Article
36-17, item 1 or item 3.

=B ARO b BEPAKO b B ARKO I BER
DA =, B AAREO A =0 B HIRGOREITEK LT & &,

(i) Where the Registered Gas Facilities Inspection Body has violated Article
36-20, Article 36-21, Article 36-22, paragraph 1, Article 36-23, Article 36-23-
2, paragraph 1, or the next Article.

= IEMREBEALVOICE HAREDO S+ =0 THEA S OREIC X DR A
NIZEE,

(ii1)) Where the Registered Gas Facilities Inspection Body has refused the
request made under the items of paragraph 2 of Article 36-23-2 without

53



justifiable grounds.

M AT ZSROBEIC L DM TIER Lz L &,

(iv) Where the Registered Gas Facilities Inspection Body has violated an order
issued under the preceding two Articles.

H O OAREOFERICLVE =Z+ARNEDO 0 _F-HOBEFKEZIT- L& X,

(v) Where the Registered Gas Facilities Inspection Body has been registered
under Article 36-2-2, paragraph 1 by wrongful means.

(M8 oD Frk)
(Bookkeeping)

F=tRNEO A+t BERTATMHRERREIL, BREFEEETTEDL L IAICLD,
MREZH %, MAICE LRBREEEA S CEDLIFHALM L, ZE2RF LR TUX
IRBTRUN,

Article 36-27 A Registered Gas Facilities Inspection Body shall, pursuant to the
provision of an Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry,
keep books, state in such books the matters concerning an Inspection specified
by an Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry, and preserve
such books.

(RRFEPEEKREIC X D MRAEES FhE)
(Services for Inspections Performed by Minister of Economy, Trade and
Industry)

BotHk BREEEREER. BE2HARK0 0 " F-HOBRREEZ T DEN VRN E
. B RGO ZOBEIC L DA O FER O L B OKIE LB ED)E
Mol &, B=TARKRO HAROBEICL Y FHEOBRERZBRH L, UL Bk
T A LAERR AR R LREDEBOREHE L IT—HoEiaam Uz & & Bk
HATAEMBRERBENKEZOMOFHIC LV REOEE ORI L% KT 5
ZEMNEEL RO L X EOMMENDH D RO DL L XTI, UM EDEL DT
FT—8EEHLITH) 2 &N TE D,

Article 37 (1) The Minister of Economy, Trade and Industry may him/herself
perform the whole or a part of the services for Inspections of a Registered Gas
Facilities Inspection Body in the cases where: there is no person registered
pursuant to Article 36-2-2, paragraph 1; notification of the suspension or
abolition of the whole or a part of the services for Inspections has been given
pursuant to Article 36-23; the registration made under Article 36-26 has been
rescinded or an order has been issued to the Registered Gas Facilities
Inspection Body to suspend or abolish the whole or a part of the services for
Inspections pursuant to Article 36-26; it has become difficult for the Registered
Gas Facilities Inspection Body to perform the whole or a part of the services for
Inspections due to a disaster or otherwise; or it is necessary for any other
reasons.
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2 RRFFEEREDAHOBEIZ LV REOEF ORI —H % B 1T 2 HE BT
LIMEOEZ DI E Z OMOMLIERFHIZOWTIL, BRFEEETTED D,

(2) The transfer of the services for Inspections and other necessary matters, in
the case where the Minister of Economy, Trade and Industry performs the
whole or a part of the services for Inspections him/herself pursuant to the
preceding paragraph, shall be specified by an Ordinance of the Ministry of
Economy, Trade and Industry.

FoE HEITRAEE
Chapter III Community Gas Utility Business

(FHEDFF)
(Business License)
Btttk BHTAFEEZEL O LTOHIE. HHEHAREZ LI, BRFEERE
DFF A& Z T TR B2,
Article 37-2 A person who intends to conduct a Community Gas Utility Business
shall obtain a license from the Minister of Economy, Trade and Industry for
each Service Block.

(FFRI D H5H
(Application for License)

Fottko= HIEZOFMNEZT LD LT2FIT. ROFHELFLHE L IZH
PEFEREAZRRH LT nuide 57220,

Article 37-3 (1) A person who intends to obtain a license under the preceding
Article shall submit a written application to the Minister of Economy, Trade
and Industry, stating:

—  RAFIAF L MEFTLECITEANCH S TEZOREEDRA

(i) The name and address of the applicant, as well as the name of the

g

ol

representative if the applicant is a juridical person.
= R HE L E 0K
(i1) The service points and the number thereof.
= KPEN AT ONLE, K& OHRE 718 O
(ii1) The location and structure of the Specified Gas Facilities and the number
thereof by capacity.
2 HTEOBFEEITIE, AR O XEZ OMRFEEE T CTED 2 FH L IR LT
TR 65720,
(2) The written application set forth in the preceding paragraph shall be
accompanied by drawings of the service points and other documents specified
by an Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry.

~—~~

FEAf o KL UE)
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(Standards for License)

FottEkol RFEEREIL, FH=tERO _OFTORENROKFIZHEEG LT
WHERDD EXTRITIX, RAFZOFHE L LR 67220,

Article 37-4 The Minister of Economy, Trade and Industry shall not grant a
license under Article 37-2 unless he/she finds that the application for the
license under the said paragraph conforms to the following items.

— XD AREORIEN —ROTFEIZHEET D &,

(i) The commencement of the Community Gas Utility Business corresponds to
general demand.

= XD ST A FFEDRE T AFE LB DR D OHEFEHLRIT I D A DT
WIE T2 ENTELHLDOTHLZ &,

(i1) The Specified Gas Generating Facility for the Community Gas Utility
Business is capable of meeting gas demand at the service points.

= ZORNGHER — T AFER OMGIXKIBANICH L b DIZHHOTIX, £OESH
AEEORIBIZE D TEO BT AFEEZTDFREDOZATIC K EE RITTBZEAN &
LM >\ TED— &ﬁ2$%%@ﬁ@#0%%&ﬁX@&ﬁﬁﬁﬂ%éﬁA_

X, 205N AEEDRKIC W REHIBIZ 61T 2 T 2 DI O Y% bfa st
B D FEHEIZ LD T3 onf\é“%UﬁEi»ﬁEi IN72NZ &,

(iii)) Where the service points are located in the service area of a General Gas
Utility that has prepared an appropriate and reliable gas supply plan with
respect to the place where the commencement of the Community Gas Utility
Business is likely to hinder the General Gas Utility's performance of its
business, there is no risk of harm to the interests to be enjoyed by the gas
users at that place as a result of the commencement of the Community Gas
Utility Business.

W ZOf 5 0 AEEOIGIZ L2 TE ORI AIZ DWW TH X TAEW 2325 L <
LIRBIRNT &,

(iv) The commencement of the Community Gas Utility Business will not result
in the existence of an excessive number of Gas Facilities at the service points.

T ZOMS T ARFELBEMEITEITT DIV DB ERE L OB 188 5 Z
&

(v) The applicant has sufficient financial basis and technical capability to
perform the Community Gas Utility Business properly.

N ZOG T AFREDORTEN AT E = EROLE -HITBWTHENTE
CHNARE-HOREEEE T TEDLHIN EOKBEITHEE LN D TR &,

(vi) The Specified Gas Facilities for the Community Gas Utility Business
conform to the technical standards established by an Ordinance of the
Ministry of Economy, Trade and Industry under Article 28, paragraph 1 as
applied mutatis mutandis pursuant to Article 37-7, paragraph 1.

t ZOMSTAFREDOFBOERMPHEIETHD Z &,

(vii) The Community Gas Utility Business is based on a reliable plan.
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N ZOMS T AFEDORBN A EXLETHY , o, @MU THDHZ &,
(viii) The commencement of the Community Gas Utility Business is necessary
and appropriate in light of public interest.

(FF FIFIE)
(License Certificate)

FotEEOoH RFEEREIX, MGV AFEEOTAIZ L L 3, FFrREE2 T
Do

Article 37-5 (1) The Minister of Economy, Trade and Industry shall, when
having granted a license for a Community Gas Utility Business, issue a license
certificate.

2 FFAIREICIEL, ROFHEZFE LR ITHIL R 57200,

(2) The license certificate shall state:

— A OFEH A KOHFTOER S

(i) The date of grant of the license and the license number.

= RA ST TR OMERT

(i1) The name and address of the licensee.

= AR DR

(ii) The service points and the number thereof.

MU R A TAE OALE ., HE1E K& ORE /15 D3

(iv) The location and structure of the Specified Gas Facilities and the number
thereof by capacity.
(fiAa 26 45)

(Obligation to Supply)

Bt ERoN G TAFREEL, ELARBABRTE. 2o HSIEB T 5 —
ROTEITIST 2T ADMAG LB TIT R B0,

Article 37-6 (1) A Community Gas Utility shall not refuse to supply gas to meet
general demand at its service points without justifiable grounds.

2 ST ARFERL., ZOERIIIMOEROHIEIZ X DFF A L 3R EZ T,
NiFmEHE L, EOFE LIRS EZ T 2ANFTZEDORITHIEEZAIZLD
TT2HEERE, ZOMBHELSNORAIZBW T, —BOFEIDIS CEFIZLY
AP LTI R B0,

(2) A Community Gas Utility shall not supply gas via pipelines to meet general
demand at any point other than its service points, except when the Community
Gas Utility, having obtained a license/permission, or registration or given a
notification under this Act or other Acts, supplies gas in a manner for which
the license/permission or registration has been granted or of which the
notification has been given.

(FEFERIR T I & D HhfG D F55)
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(Obligation to Supply under General Supply Provisions, etc.)

BT EROANDT G T AREEIT, REF -HICBOWTHERNT LB LRE—H
DR 2 2 TG RIR (REBE —HIZB W THERNT 2H FERFENEOBREIZ XL D
EHEOJEHR DO L & 1T, BEEOMGHIH) KREFE HITBWTHERTLHE+
NEE HOBEIZ L DEENbOT2 & &id, ZHEZOMGHKIK) UIREE —HIZ
BOWTHERTLIE+LEEELHOHEIC L D mHE L2 @I A DG SR &
D, —OTEIIS U A ZMEG LTI b 2y, 220, FEFAROME (e
TAFEBFMD 2O LB TEDDL b DIZBWTHRAESELTADOMRGE THOTHAD
A O —ERBEU LOB/BEIECLTITHIEEICL 260D b, RFEEEE T TE
DLEMITHEETDHHDEND, ) ZITHOHAEICBWTEOMGOMEFLT AR L
L&, IFFMNDOEERH DG EITB N TRFEEEREORAI 22T EIT, 20
RO T2,

Article 37-6-2 A Community Gas Utility shall not supply gas to meet general
demand under supply conditions other than those set out in general supply
provisions approved under Article 17, paragraph 1 as applied mutatis
mutandis pursuant to paragraph 1 of the next Article (or, if notification of
revision has been given pursuant to Article 17, paragraph 4 as applied mutatis
mutandis pursuant to paragraph 1 of the next Article, the revised provisions; if
revision has been made pursuant to Article 18, paragraph 2 as applied mutatis
mutandis pursuant to paragraph 1 of the next Article, the revised provisions)
or those set out in Optional Supply Provisions for which notification was given
pursuant to Article 17, paragraph 7 as applied mutatis mutandis pursuant to
paragraph 1 of the next Article; provided, however, that this shall not apply
when a Community Gas Utility has reached an agreement on a Large-Volume
Supply of Specified Gas (which means a supply via pipelines of gas generated
at a Specified Gas Generating Facility specified by a Cabinet Order to meet a
certain volume of demand from gas users, which satisfies the requirements
specified by an Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry)
with the recipient of gas supply, or has obtained approval from the Minister of

Economy, Trade and Industry because of special circumstances.

(#EH)
(Application Mutatis Mutandis)

Fot+tEkot FELEEPOHE+LFET, FHF00HETHEELET, HHLEEND
FHALERET, B oK B PEEFO ., B PAKE H BoHN\EK B
T =KL OE =T ASNEORER, HHTAREFICHERT L, ZO0BAICBWT, F
NRE KR OEHRE —HP [HEHSE] &1L HE=-+t&oM) &, H 1+
T5O IR TROMKE &0 TRETAROME ) EmArBRxsbDL
T2,

Article 37-7 (1) The provisions of Articles 7 to 11, Articles 13 to 15, Articles 17 to
19, Article 21, Article 25-2, Article 26, paragraph 1, Article 28, Article 31, and
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Article 36 shall apply mutatis mutandis to a Community Gas Utility. In this
case, the term "Article 5" in Article 8, paragraph 2 and Article 10, paragraph 3
shall be deemed to be replaced with "Article 37-4," and the term "Large-Volume
Supply" in Article 25-2, paragraph 2 shall be deemed to be replaced with
"Large-Volume Supply of Specified Gas."

2 Bt AREFO O ZoOHEIL, 5T AEEO IS D5 E T A TAEMIZHEN
Do ZOHAIWTEBWT, [FIKH ZHE 5 THIERE —HUIHE HOREIL X D)
a2 L7 THEOGFE (REZE LEORFEEAT TEDIEMREL 2 L bD%
G, ) | DO TE=FLEFO_OFAMEZ T ZATE=FL5EOLHE
—IHHIZBWTHER T 2 ILEHE — A L <IEE I (GFASLHE _HEHEN5OFH IR
DR D, ) OREICI VBT HIZL ZA] LHARAL D LT D,

(2) The provision of Article 36-2-2 shall apply mutatis mutandis to Specified Gas
Facilities to be used for a Community Gas Utility Business. In this case, the
phrase "according to the construction plan for which notification was given
pursuant to paragraph 1 or paragraph 2 of the preceding Article (including
such plan following any minor revision specified by an Ordinance of the
Ministry of Economy, Trade and Industry under the proviso of the said
paragraph)" in item 1 of paragraph 2 of the said Article shall be deemed to be
replaced with "in a manner for which a license has been obtained under Article
37-2 or for which notification was given under Article 9, paragraph 1 or
paragraph 2 (limited, however, to the part concerning the matters listed in
Article 6, paragraph 2, item 4) as applied mutatis mutandis pursuant to Article
37-7, paragraph 1."

3 HEPRAOFE=FTHEH _HOBEIL, AT AEEREICALENT L, 208
BB NWT, FPERE-EHD TFE (B AF0 o F—HOH EMELE
HLOIWILHOTIE, ZOLEHE) OFMAENC) &HDDIEL, TFE (FE=-+LtHFO_0FF
AR THE (F=ttERobEE HICBWTHENTLIH =TAEZO O _F—HD
REHEEAD TEDDRENATEHO TRHIZRD, ) ZEHILEICHOTUL, TD
TH) OBFMANT] LHARRZDbDET D,

(3) The provisions of Article 30 and Article 35, paragraph 2 shall apply mutatis
mutandis to a Community Gas Utility. In this case, the phrase "before the
commencement of the business (in the case of facilities requiring self-
inspection set forth in Article 36-2-2, paragraph 1, before the commencement of
the construction of the facilities)" in Article 30, paragraph 1 shall be deemed to
be replaced with "before the commencement of the business (in the case of a
business involving the construction with a license under Article 37-2 (limited,
however, to the construction of Specified Gas Facilities that are specified by an
Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry under Article 36-2-2,
paragraph 1 as applied mutatis mutandis pursuant to Article 37-7, paragraph
2), before the commencement of the construction of the facilities)."
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Chapter IV Gas Pipeline Service Business

(A2 FEFED M)
(Notification of Gas Pipeline Service Business)

FotERotoZ —RIVAFEEFEUNOEFIL, TAEERELZEL D &TD LT,
RFFELEBDTEDD EZAICEY, I 2FEHEEZRFELREIZETHR2 TR
T2 5720,

Article 37-7-2 (1) A person other than a General Gas Utility shall, when
intending to conduct a Gas Pipeline Service Business, notify the Minister of
Economy, Trade and Industry of the following matters pursuant to the
provision of an Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry.

—  RAXIAHEERFTIENTENCH D TEEDOREEHE D KA4

(1) The name and address of the person, as well as the name of the
representative if the person is a juridical person.

= HAEEEEORICHT D RFEEE ORE O L ORI N R EEENIZE
F DA ADET

(i1) The site where the Specified Pipes for the Gas Pipeline Service Business
are to be installed, the inside diameter and the gas pressure within the
Specified Pipes.

2 AIEOBEIC LD mHICIE, BFEEE T TED L HEHLBMN LT TR 520,

(2) The notification set forth in the preceding paragraph shall be accompanied by
documents specified by an Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and
Industry.

3 HHOBEIZLDEHAE LeFIL, ZOBMHICIRLFEEE N BT AFEED
PR XIBIZB W TRESNDG DO TH L E X, ZOBERZHINTZANDL =1+H
Zekis L7c % TR, ZOREEE 2 T A8EEEO ML TER B 720,

(3) A person who has given a notification under paragraph 1 shall not use the
Specified Pipes to which the notification pertained for the Gas Pipeline Service
Business until 30 days have elapsed from the day when the notification was
received, if the Specified Pipes are to be installed in the service area of a
General Gas Utility.

4 BEEEREIT, ATEOLGEICENT, B —HOREIC X D MHICRD FrESE %
HABEREEORCHS 5 2 & DATHICHIE T D — M A FEE O XN O T A
OERE ORI ZAET 28NN RN ERO D & 1T, FEIZEET 2 WIH 2 i
THIENTED,

(4) When the Minister of Economy, Trade and Industry finds, in the case referred
to in the preceding paragraph, that the use of the Specified Pipes to which the
notification given under paragraph 1 pertained for the Gas Pipeline Service
Business is unlikely to harm the interests of gas users in the service area of
the General Gas Utility prescribed in the preceding paragraph, he/she may
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shorten the period prescribed in the said paragraph.

5 MRFEEKREIL, BHOLBEITEWT, H—HOBEID XD mHICER 2D 5EEE
EHABEREOMIMT D LICE Y BEHITHET D Rl AFHEL O
N DT ADHEREDRNIRBHEFESNDIBENR DL LRBOL EEIE, Z0mEAE L
HEICK L, 20t EZBE L0 =+H REOHEICIVFE =HIIHET D
WIMPNER SN EICH O T, HZERZEOWM) INICRY | ZofEHoNE
EELL, IFIETREZLEZMTHIENTE S,

(5) When the Minister of Economy, Trade and Industry finds, in the case referred
to in paragraph 3, that the use of the Specified Pipes to which the notification
given under paragraph 1 pertained for the Gas Pipeline Service Business is
likely to harm the interests of gas users in the service area of the General Gas
Utility prescribed in paragraph 3, he/she may, within 30 days from the day
when the notification was received (or, if the period prescribed in paragraph 3
has been extended pursuant to the next paragraph, the extended period), order
the person who has given the notification to change the content of the
notification or suspend its use of the Specified Pipes to which such notification
pertained.

6 RFEFXEKREIT, FEEHOGAITBWT, H-HOBEIC X DMK L5 EEE
EAAEEEEORIMT 52 LICKY FHoTITHET D el A FEH ORI
WANDO T ADHERHEZEDOFEEBHESNDIBENRNH L0 E I NITHOVWTEET LD
Y OHIMZE L, YEBEENFRHICHET 2HMNICK T LRV ERO LMY 0B
M2AdH 5 EEE, =+ HOFEHBENICHEWT, REOHMEAEE TS &R”TES, Z
DELGEITBNT, RFEEREIL, ZOMx LicFicx L, Bk, YRERE
O KOG ZIER OB 2085 L7221 U7 6780,

(6) When the Minister of Economy, Trade and Industry has, in the case referred
in paragraph 3, reasonable grounds for believing that it will take a
considerable period of time to examine whether or not the use of the Specified
Pipes to which the notification given under paragraph 1 pertained for the Gas
Pipeline Service Business is likely to harm the interests of gas users in the
service area of the General Gas Utility prescribed in paragraph 3 and that such
examination will not be completed within the period prescribed in the said
paragraph, he/she may extend the period set forth in the said paragraph by up
to 30 days. In this case, the Minister of Economy, Trade and Industry shall
notify the person who has given the notification of the extended period and the
reason for extension without delay.

7T HAFEREET, FHOBRECLDEHIRLIFEEERE L LS LT L T,
D E ZRRFEFEREI G T HRT LR B 720,

(7) A Gas Pipeline Service Provider shall, when intending to change the matters
to which the notification given under paragraph 1 pertained, notify the
Minister of Economy, Trade and Industry to that effect.

8 H_HMNMOLEANHETOREIL, ATHEOmKE (F—HE I 2FHELEL
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(8) The provisions of paragraphs 2 to 6 shall apply mutatis mutandis to the
notification set forth in the preceding paragraph (limited, however, to the cases
where a Gas Pipeline Service Provider intends to change the matters listed in
paragraph 1, item 2). In this case, the phrase "shall not use the Specified Pipes
to which the notification pertained for the Gas Pipeline Service Business" in
paragraph 3 shall be deemed to be replaced with "shall not make the change;
provided, however, that this shall not apply to any minor change specified by
an Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry," and the phrase
"the use of the Specified Pipes to which the notification given under paragraph
1 pertained for the Gas Pipeline Service Business" in paragraphs 4 to 6 shall
be deemed to be replaced with "the change to which the notification given
under paragraph 1 pertained."”

9 HAEERERT, TOREREEZFEILLEZEEE, B, TOEERFEERE
(TR B R,

(9) A Gas Pipeline Service Provider shall, when having abolished its business,
notify the Minister of Economy, Trade and Industry to that effect without delay.

(H A EEFHEH XD ROMEHR)
(Large-Volume Supply by Gas Pipeline Service Provider)

Fott&koto= FTAFEEEHI KAMEEZTE L T5&& RrETARAE
RIFIZBNTHAZRESE, BEICLY 22 ia 256 2k<, ) X, o
FHFT7 % OffR s FEREA T CTED D FHARFEXERNEIE T HRTIT R 5720,

Article 37-7-3 (1) A Gas Pipeline Service Provider shall, when intending to
provide a Large-Volume Supply (excluding, however, the cases where a Gas
Pipeline Service Provider intends to generate gas at a Specified Gas
Generating Facility and supply such gas via pipelines), notify the Minister of
Economy, Trade and Industry of the recipient of the gas supply and other
matters specified by an Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and
Industry.

2 FIHEOBEICLIENZ LEEIX, Z20opHBZEHINTZENG =+HEZRE LT
BTRINT, TOBHICHRL RAMEEZ L TEIRER0,

(2) A Gas Pipeline Service Provider that has given notification under the
preceding paragraph shall not provide the Large-Volume Supply to which the
notification pertained until 30 days have elapsed from the day when the

notification was received.

3 RFHEEKREIZ., E-HOHTEICLDEHIZHRL KOMENROE 2@ E LTV
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(3) The Minister of Economy, Trade and Industry may, if he/she finds that the

4

Large-Volume Supply to which the notification given under paragraph 1
pertained conforms to the following items, shorten the period prescribed in the
preceding paragraph.

— TORAPFGD T A FEE OBRGEKIEBIZBWTITOR 5 b D TH D & 1T,
ZORAMIGZATO T LITE Y MR XA FHEE ORI O T 2 D
DOFENHEFEINDBEND RN &,

(i) Where the Large-Volume Supply is to be provided in the service area of a
General Gas Utility, there is no risk of harm to the interests of gas users
within the General Gas Utility's service area as a result of the provision of
the Large-Volume Supply.

— ZORAMIE T A FEE OBIGIKBUADOHI TH O T, — R ZAFED
BRGNS FIAEN D HIRICE N TITOND DO ThDH & XX, TOROMEKEEITS Z
CIWZED, BT AFEDORENEZE LS HEEL Ro2BZR RN L,

(i) Where the Large-Volume Supply is to be provided in an area other than the
service areas of General Gas Utilities where the commencement of a General
Gas Utility Business is expected, there is no risk of harm to the
commencement of the General Gas Utility Business as a result of the
provision of the Large-Volume Supply.

PR PEFEREIL, FH—HOHIEIZ X D IR 5 K AR 2 FTHES 5O W hinic
WA LBRWEROLLEEIE, ZOMHEZ LIEHFICHL, Z20mHEZBE LN =
+ R (RHEOBEIZ LV H _HICHET 2B IER SNHEICH O TR, Y%t
R#%OWIE) UNIZRY . Z0BHONEZEEL, IPIET~& T LzmT 52
EMWTED,

(4) When the Minister of Economy, Trade and Industry finds that the Large-

5

Volume Supply to which the notification given under paragraph 1 pertained
fails to conform to any of the items of the preceding paragraph, he/she may,
within 30 days from the day when the notification was received (or, if the
period prescribed in paragraph 2 has been extended pursuant to the next
paragraph, the extended period), order the Gas Pipeline Service Provider that
has given the notification to change the contents of the notification or suspend
its provision of the Large-Volume Supply to which such notification pertained.

PP PEEREIE, B —HOBUEIZ X D EHITHR D RAMGE 2 H —HA 7 2 a1 5
MEIMIZONWTEET L OMYOHMAZEL, HUFEENE _HITHET 2 HIH
PIZKT LRWERD MY OBHANSH 5 & XL, —+HOHEBMANIZKEWT, [ED
HMZIERET 52N TED, ZOLAICEWNWT, RFEEEREIL, 20REHZ Lz
Floxt L, B2 <, YRR ZOWIM L UYL R OBl 285 L2 P 6722
VY,

(5) The Minister of Economy, Trade and Industry may, when he/she has

reasonable grounds for believing that it will take a considerable period of time
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to examine whether or not the Large-Volume Supply to which the notification
given under paragraph 1 pertained conforms to the items of paragraph 3 and
that such examination will not be completed within the period prescribed in
paragraph 2, extend the period set forth in the said paragraph by up to 30 days.
In this case, the Minister of Economy, Trade and Industry shall notify the Gas
Pipeline Service Provider that has given the notification of the extended period

and the reason for extension without delay.

(T AEEREFIC KD T AFEZ OMEKIRICB T 5 4t48)
(Gas Supply by Gas Pipeline Service Provider in Service Area of General Gas
Utility)

FotE&Rotol TAHEEREFRT —KITAFEEOMRBXBIZIBNT, TAD
EHE CGEoRBECHOREEEET TED DEELRBREATLHICRD, ) ITxt
LTHEFIZLOTAZMG LIS &L &3, ZOMGOMFS &L ORBRRELEL
TERAZRZA T, TOBEEZRBEEEREIT BT HZ2T L2520,

Article 37-7-4 A Gas Pipeline Service Provider shall, when intending to supply
gas via pipelines to a gas user (limited, however, to those who have a close
association with the Gas Pipeline Service Provider as specified by an
Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry under Article 2,
paragraph 7) in the service area of a General Gas Utility, notify the Minister of
Economy, Trade and Industry to that effect, with a document describing such

association with the recipient of the gas supply attached thereto.

(HEH)
(Application Mutatis Mutandis)

Fot+tEko) FH—%K F o+ —FKrOE _+FKOMNET, Fo+HEDO F—
H, H A& B NENPLFE =+ —FKE T, HoTAFEE H, FHoHRF D0
BEZHAREOZOZETROFE =Z+HAREO ZOMNOHEL, HAEEEEE T
T2, TOHBITBNT, H KB P DKL EHD01T TEHEL
e L B TRE, ENROBEEE] tHo01% TEH (Ko &21T
IGEIH O T, BE, [ENKROBREENE) | & B+ RE =AU 2%
D KR T AFEEE ] EHDHOL ERRTAEERES) L E_+GFGH
M2 LH20F TRAKEEZT 2] LHABZDLBDLET D,

Article 37-8 The provisions of Article 11, Articles 21 to 22-4, Article 25-2,
paragraph 1, Article 26, Articles 28 to 31, Article 35, paragraph 2, Articles 36
to 36-2-2, and Article 36-2-4 shall apply mutatis mutandis to a Gas Pipeline
Service Provider. In this case, the phrase "the heir who has succeeded" in
Article 11, paragraph 2 shall be deemed to be replaced with "the person who
has succeeded," the phrase "calorific value, pressure and combustibility”" in
Article 21 shall be deemed to be replaced with "pressure (in the case of
providing a Large-Volume Supply, calorific value, pressure and
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combustibility)," the term "Approved General Gas Utility" in Article 22,
paragraph 3 and Article 22-2 shall be deemed to be replaced with "Approved
Gas Pipeline Service Provider," and the term "supplies" in Article 29 shall be
deemed to be replaced with "provides as a Large-Volume Supply."

BHE —MUREE BHVAEEROTAEEEEZLINNOT X DOMAGED
X

Chapter V Gas Supply Business, etc. Other Than General Gas Utility
Business, Community Gas Utility Business and Gas Pipeline Service
Business
B —BRAABEEEROCVTAEEEEEUNDOEICL D RATAEFE
Section 1 Large-Volume Gas Business by Person Other Than General

Gas Utility and Gas Pipeline Service Provider

(— MR AEIEE RO A BEFEE U DOEIZ LD RABES)
(Large-Volume Supply by Person Other Than General Gas Utility and Gas

Pipeline Service Provider)

FHoTEROIL T AFEE R OT AEEREFLSOF L, KA E21TE ) &

THEE (BENARERBIBW T AZRASE, BEICIY a2 MET 55
EaER<, ) X, EOMTHZOMRFBEEEE D CTED D FHEZRFEEREIZE
TJHZRT X S R0,

Article 37-9 (1) A person other than a General Gas Utility and Gas Pipeline

2

Service Provider shall, when intending to provide a Large-Volume Supply
(excluding, however, the cases where such person intends to generate gas at a
Specified Gas Generating Facility and supply such gas via pipelines), notify the
Minister of Economy, Trade and Industry of the recipient of the gas supply and
other matters specified by an Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and

Industry.
Bt EROEO=F _HNLERLEE TCOREIX. AHEOHEEICHERN T 5,

(2) The provisions of Article 37-7-3, paragraphs 2 to 5 shall apply mutatis

mutandis to the notification set forth in the preceding paragraph.

(HEH)
(Application Mutatis Mutandis)

FHo kROt bk BT REO ZEH B NARDLE = RET,

B hSE I, B PARENLE S AREO O ETROE -+ REO DN
DOHUET, RATAFEEFEICEHLEMNT 5,

Article 37-10 The provisions of Article 21, Article 25-2, paragraph 1, Articles 28

to 31, Article 35, paragraph 2, Articles 36 to 36-2-2, and Article 36-2-4 shall
apply mutatis mutandis to a Large-Volume Gas Supplier.
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B HABEINOTADHMREDOFTE
Section 2 Gas Supply Business, etc. Other Than Gas Business

(HEHD)

(Application Mutatis Mutandis)

BTN EK Bt EROLOMOREIL, — KT AEEEROT A EEFEEE LSO
HIZHERT 5,

Article 38 (1) The provision of Article 37-7-4 shall apply mutatis mutandis to a
person other than a General Gas Utility and Gas Pipeline Service Provider.

2 B PNEE-HKROE H, ot 4, BEPLAE W, B ARIECNC
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(2) The provisions of Article 28, paragraph 1 and paragraph 2, Article 31, Article
35, paragraph 2, Article 36, and Article 36-2 (excluding paragraph 6) shall
apply mutatis mutandis to a person who, pursuant to the provision of a
Cabinet Order, conducts a business of supplying gas (excluding a Gas
Business) or a business that uses the gas manufactured by that person
(excluding, however, such businesses subject to the Mine Safety Act (Act No. 70
of 1949), the High Pressure Gas Safety Act (Act No. 204 of 1951), the
Electricity Business Act (Act No. 170 of 1964) or the Act on Securing Safety
and Optimization of Transaction of Liquefied Petroleum Gas (Act No. 149 of
1967; hereinafter referred to as the "Liquefied Petroleum Gas Act")) (such a
person shall hereinafter be referred to as a "Quasi-Gas Supplier3"). In this case,
the phrase "the following items" in Article 36-2, paragraph 4 shall be deemed
to be replaced with "item 1," and the phrase "the items of the preceding
paragraph" in Article 36-2, paragraph 5 shall be deemed to be replaced with
"item 1 of the preceding paragraph."

(FEOBMHMFED )
(Notification of Commencement of Business, etc.)
oL HERFEESIL TOFEEZHML, JIEE L L, BFER, 20
B &R EEREICRITH R T IE RS0,
Article 39 A Quasi-Gas Supplier shall, when having commenced or abolished its
business, notify the Minister of Economy, Trade and Industry to that effect
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without delay.

BARE HARM
Chapter VI Gas Equipment
B ER

Section 1 Definitions

(€ #%
(Definitions)

Bt IEo . ZoOERICEWNT TR i, £& LTREERES (kA
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D EICHW O oK, R SUIME (FSGRELHE  ITHET 28, &5 B3
Bz, ) THOT, BFTEDLIHDZ I,

Article 39-2 (1) The term "Gas Equipment" as used in this Act shall mean
machines, apparatuses or materials to be used by General Consumers, etc.
(which means General Consumers, etc. prescribed in Article 2, paragraph 2 of
the Liquefied Petroleum Gas Act; hereinafter the same shall apply) (excluding,
however, machines, apparatuses or materials prescribed in paragraph 7 of the
said Article), which are specified by a Cabinet Order.

2 ZOEEIZBWT FET A LIk, tEdE, RS, SRR E S AT
ICH AL DREDOREDBENN LNV ERDLNDL T AHLTHOT, BT TED
LHHDEND,

(2) The term "Specified Gas Equipment" as used in this Act shall mean Gas
Equipment that seems to be very likely to cause a gas disaster in light of its
structure, conditions of use, and status of use, which is specified by a Cabinet
Order.

B IRFERCRROHIR

Section 2 Restrictions on Sale and Labeling

(B e Dl R)
(Restrictions on Sale)

Bt hEo= HAMGHORE, WASUIPGEOFEKEEZITHIEIL, HtHILEko+ =
DHEIZE D ERRNPF SN TWDLHEOTRIFIE, TAMMERE L, XiZik5EDH
TR L TiEe B 7wy,

Article 39-3 (1) A person engaged in the business of manufacturing, importing or
selling Gas Equipment shall not sell or display for sale any Gas Equipment
other than that labeled as prescribed under Article 39-12.

2 AHHOBEZ. FHEICHET 2B PN RICHBIT 25 GICHE T 5 & &, EH LRV,

(2) The provision of the preceding paragraph shall not apply where the person set
forth in the said paragraph falls under the following items.
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(1) Where such a person has, in order to sell or display for sale Gas Equipment
intended for export, notified the Minister of Economy, Trade and Industry to
that effect.

= AU ORE O RIS 5 W A A IRGE L. XITERGED B TR
BAEICBWT, BRBEHEEREORRBEZ T L E,

(i) Where such a person has, in order to sell or display for sale Gas Equipment
intended for a specific purpose other than export, obtained approval from the
Minister of Economy, Trade and Industry for that purpose.

= FH oA NGo+HE-HE S OHEIC X DM XILIFHEE 5 ORGRITHE D T A
M ZziR7e L, IRFED HBTHSIT 5 & &,

(iii)) Where such a person sells or displays for sale the Gas Equipment to which
the notification given under Article 39-10, paragraph 1, item 1 or the
approval granted under item 2 of the said paragraph pertained.

(RO FR)
(Restrictions on Labeling)

FoFILEDON REOBEICLDmtA LeE (UUF TaHFEEE) &vwo, ) »FE
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Article 39-4 Except where a person who has given a notification pursuant to the
next Article (hereinafter referred to as a "Notifying Manufacturer/Importer4")
affixes labels, pursuant to Article 39-12, to Gas Equipment categorized by the
model to which the notification given under the said Article (hereinafter simply
referred to as the "Model to Which Notification Pertained"), no person shall
affix labels set forth in the said Article or other confusing labels to Gas
Equipment.

B FEOERHE

Section 3 Notification of Business, etc.

(FEDmH)
(Notification of Business)

B NGEoHR TAMGOBEITMAOREELITIEIL BREEEEDTTEDDL
A DXAFITHEN, ROFHZRRFFEXEREIZBITHL Z &N TE D,

Article 39-5 A person engaged in manufacturing or importing Gas Equipment
may notify the Minister of Economy, Trade and Industry of the following
matters for the respective categories of Gas Equipment specified by an
Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry.
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(1) The name and address of the person, as well as the name of the
representative if the person is a juridical person.

T OREEEE D CTED D H AR ORX DX Sy

(ii) The respective category of the model of Gas Equipment specified by an
Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry.

= U ARG ERET 5 TH XTI FESOLLOFEM (7 2SO ADF
¥EEATOHEIC OO T, YA A MM ORIEFEIES O K4 XUT4 PR OERT)

(ii1)) The name and location of the factory or workplace where the Gas
Equipment is manufactured (in the case of a person engaged in importing
Gas Equipment, the name and address of the manufacturer of the Gas
Equipment).

(k)
(Succession)

FoFILEDON JaHFEEEDYEEHICRLIFEORTAEOE L, T mHFEEE
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Article 39-6 (1) In the event of an assignment by the Notifying
Manufacturer/Importer of the business to which the notification pertained, or
inheritance, merger or demerger of the Notifying Manufacturer/Importer
(limited, however, to those resulting in the taking over of the whole of the
business to which the notification pertained), the assignee of the whole of the
business, the heir (in the case where one particular heir has been selected from
among two or more heirs as the successor of the business by consent of all heirs,
such selected heir), the juridical person surviving after the merger or the
juridical person newly established upon the merger, or the juridical person who
has taken over the whole of the business upon the demerger shall succeed to
the status of the Notifying Manufacturer/Importer.

2 HIEOKREIC LY mHEEE OMAL 2 &R L 72 B 1L B, TOFEREZET D
HHEMA T, TOEERFEEXEREIGTHZ2TNIER L0,

(2) A person who has succeeded to the status of a Notifying
Manufacturer/Importer pursuant to the preceding paragraph shall notify the
Minister of Economy, Trade and Industry to that effect without delay, with a
document proving such fact.

(BEEOJEH)
(Notification of Change)
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Article 39-7 Where there has been a change to the matters listed in the items of
Article 39-5, a Notifying Manufacturer/Importer shall notify the Minister of
Economy, Trade and Industry to that effect without delay; provided, however,
that this shall not apply to any minor change specified by an Ordinance of the
Ministry of Economy, Trade and Industry.

(BE LD g H)
(Notification of Abolition)
Bt G/l JEHFERIL SEHIRLIFELREL L T, B2, £
DE ZREFEEREIC BT HR TR B0,
Article 39-8 A Notifying Manufacturer/Importer shall, when having abolished
the business to which the notification pertained, notify the Minister of
Economy, Trade and Industry to that effect without delay.

(i FHITER D F R o2 k)
(Provision of Information on Matters of Notification)
FotILEoI AL, BEEEREICHL, EEANEKORE —FROE 512
T HHEHIBRDIERORMELFERT L ENTE D,
Article 39-9 Any person may request the Minister of Economy, Trade and
Industry to provide information on the matters listed in Article 39-5, item 1
and item 2.

(FEHEE & 7655 55)

(Obligation to Conform to Standards, etc.)
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Article 39-10 (1) A Notifying Manufacturer/Importer shall, when manufacturing
or importing the Gas Equipment categorized by the Model Pertaining to
Notification, ensure that the Gas Equipment conforms to the technical
standards established by an Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and
Industry; provided, however, that this shall not apply to the following cases.

— WHHAOTAMSMERE L, UIWAT 55 5ICBWT, TOE L RFEEKRE
WZmir e & &,

(i) Where the Notifying Manufacturer/Importer has, in order to manufacture or
import Gas Equipment intended for export, notified the Minister of Economy,
Trade and Industry to that effect.

= HH LS OREE ORI T 2 AP ARE L, UIEA T 55518V T,
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(i) Where the Notifying Manufacturer/Importer has, in order to manufacture
or import Gas Equipment intended for a specific purpose other than export,
obtained approval from the Minister of Economy, Trade and Industry for that
purpose.

= HEBAICREEL, 3mAT L L&,

(iii) Where the Notifying Manufacturer/Importer manufactures or imports Gas
Equipment for experimental purposes.

2 JEHFEFIT, RFEELADTED D EIAICLY ., =0 Ll A IT£R 2 RiHE
DOH A (FHEZE LEOHEDOMA 2% T THIE S, XITmAShd b D xR
<o ) IZOWVWTHRAEZITV., ZOMATSEZFER L., ZhZ2fkELRITIIZR G20,

(2) A Notifying Manufacturer/Importer shall, pursuant to the provision of an
Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry, inspect the Gas
Equipment prescribed in the preceding paragraph that the Notifying
Manufacturer/Importer manufactures or imports (excluding, however, that
manufactured or imported pursuant to the proviso of the said paragraph),
record the inspection results and preserve such records.

(FE7E 7 A F b DA PR )
(Conformity Inspection of Specified Gas Equipment)

BT EOF— JEHFEEEIL, TORE IR LRTRE —HOT AL (A
HIzE LEOBEOHEMAZZ T THRIEI N, IWAINL b DOER, ) BRENT
ZRETH 251, YA ET ARG EZRET DR E TIZ, ROKFONT M
(T2 b DI HONT, RFEEREDOREREE T 2B OREOBEIC L DA (LA
T MEGHERE] WvWo, ) 22T, o, REOGEHZEOLR M 22, e RAF
LRdnE e s, 72720, YbrE T A M & R— R B T 2558 7 A H i
(ZOWTBRIZH 5 IR D R OGEAZEOZM 221 T e kfF L TV H5EICRB W0
TYUHAEEORM EZZ T A6 ERE U TRET A Z & ICEA TED 5 %
R LW & EIREOGEHELFER DL L TRFELXEETTEDDLHOD
ZRFEL TV DAL, ZORD TRV,

Article 39-11 (1) A Notifying Manufacturer/Importer shall, if the Gas Equipment
prescribed in paragraph 1 of the preceding Article that the Notifying
Manufacturer/Importer manufactures or imports (excluding, however, that
manufactured or imported pursuant to the proviso of the said paragraph) falls
into the category of Specified Gas Equipment, before selling the Specified Gas
Equipment, undergo an inspection prescribed in the next paragraph by a
person registered by the Minister of Economy, Trade and Industry (hereinafter
referred to as a "Conformity Inspection") with respect to the matters listed in
the following items and obtain a certificate set forth in the said paragraph, and
preserve such certificate; provided, however, that this shall not apply where
the Notifying Manufacturer/Importer has already obtained and currently
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preserves a certificate set forth in the said paragraph pertaining to the matters

listed in item 2 with respect to Specified Gas Equipment of the same model as

that of the Specified Gas Equipment concerned, before the lapse of a period

specified by a Cabinet Order for the respective category of Specified Gas

Equipment from the day when the certificate was issued, or where the

Notifying Manufacturer/Importer preserves any instrument specified by an

Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry as being equivalent

to the certificate set forth in the said paragraph.

—  YEZFREE AT A

(1) The Specified Gas Equipment concerned.

= A O E T A LR OV B E T A AR D e R o TG T ES
[ZB T DA RN Z DMRFPEEE T TEDD B D

(i1) Specified Gas Equipment for experimental purposes and inspection
equipment to be used at the factory or workplace of the Notifying
Manufacturer/Importer pertaining to the Specified Gas Equipment concerned,
and other matters specified by an Ordinance of the Ministry of Economy,
Trade and Industry.

2 HIEOBREGKAEZTIZE T, FESFICBT 2D OV TREEEE T TED LT
BIZEVBREZITV., ZUODRIERE —HORFEEEL D TED D HEM Lo BHE X
TRV PEZEA T CEWD DAMEE 5 ORARME OMRFPEEE T TED DS DIZET
LEMIEAT LTV L XL, RFEEETTEDDLLIAILEY, ZOELTHL
ToREAEZ MmN FER TN TH LN TE D,

(2) The person registered under the preceding paragraph may inspect the
matters listed in the items of the said paragraph by a method specified by an
Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry, and if these
matters conform to the technical standards established by an Ordinance of the
Ministry of Economy, Trade and Industry under paragraph 1 of the preceding
Article or the standards established by an Ordinance of the Ministry of
Economy, Trade and Industry with respect to the inspection equipment and
other matters specified by an Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and
Industry that are listed in item 2 of the preceding paragraph, issue to the
Notifying Manufacturer/Importer a certificate to that effect pursuant to the

provision of an Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry.

(FR)
(Labeling)

FothEo+ 2 REFEEET. 2OREICHRLIBAO T AN OFE =+ILED+H
—IHORFEEE T CED DEWN EOREEIZKT 2@ EMEICHOWT, FISFEE ZmH (FF
EH AR MOEEITHHO T, FHEEORIRF —H) OBREICI I8 FEBITLIZE
T, ST AHBICRBFEXEETCEDDLEIAILLY, RREMNTHIENTE
5o
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Article 39-12 A Notifying Manufacturer/Importer may, when having performed,
with respect to the conformity of the Gas Equipment categorized by the Model
Pertaining to Notification to the technical standards established by an
Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry under Article 39-10,
paragraph 1, the obligation prescribed in paragraph 2 of the said Article (or the
said paragraph or paragraph 1 of the preceding Article in the case of Specified
Gas Equipment), affix labels to the Gas Equipment pursuant to the provision of
an Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry.

()
(Order for Improvement)

FotLGRo+= BREEERER. BHFEEPE =1TNLEZO+E -HOBEITEK
LTV LB DELEITIE, mHFEEEICH L, TARMORE, WA SUIHRED S
EZ OMOEZFOHIEOWEICH LLERHEZ L HONEZLemTHILNTED,

Article 39-13 The Minister of Economy, Trade and Industry may, when he/she
finds that a Notifying Manufacturer/Importer is in violation of Article 39-10,
paragraph 1, order the Notifying Manufacturer/Importer to take necessary
measures to improve the methods for manufacturing, importing or inspecting
Gas Equipment or other operational procedure.

(FRDEEIL)

(Prohibition of Labeling)

F=NEO+N BFEERET, ROKFIZET 256121, mHFEEFIC L,
—HELUNOHIM Z E D THRS FICED DR HIR LA O T A HMIZE =+ILEo
+EOBREIC IV RREMNT D AT L2 ENTE D,

Article 39-14 The Minister of Economy, Trade and Industry may, in the cases
listed in the following items, prohibit a Notifying Manufacturer/Importer from
affixing labels under Article 39-12 to the Gas Equipment categorized by the
Model Pertaining to Notification specified in the respective items, for a
specified period not exceeding one year.

— JmHFEEENRE L, IMA L2 oRHITHR B0 T 2 Ad (5 =+Tusk
DFFH W LEOHEOHEM 22T TRES L, IWmAINTbDE R
<o) DAIEDEWFEIREF TED DLHM EOREEITHEE L THRWEEIZE W T,
KREOKELIET DD ERH D EROD L&, [FHEORFEELS T
TE 8 D EAT EOREIEITHE LTV RWHT AT O BT 2 IR DA

(1) Where the Gas Equipment categorized by the Model Pertaining to
Notification that is manufactured or imported by the Notifying
Manufacturer/Importer (excluding, however, that manufactured or imported
pursuant to the proviso of paragraph 1 of Article 39-10) does not conform to
the technical standards established by an Ordinance of the Ministry of
Economy, Trade and Industry under the said paragraph, and the minister
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finds it particularly necessary to prohibit the labeling in order to prevent the
occurrence of a disaster: the Model Pertaining to Notification by which the
Gas Equipment that does not conform to the technical standards established
by an Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry under the
said paragraph is categorized.

TORMEFEEES/RGE L, UTMA L7e ORI DA O T A I OWT, F
KO FE HXFIFE = NEO+—F —HOBREITER L &,  YikE
BAZHR 2 77 2 fldn D&+ 2 Ji H I FR 585

(i) Where the Notifying Manufacturer/Importer has violated Article 39-10,
paragraph 2, or Article 39-11, paragraph 1, with respect to the Gas
Equipment categorized by the Model Pertaining to Notification that is
manufactured or imported by the Notifying Manufacturer/Importer: the
Model Pertaining to Notification by which the Gas Equipment that pertains
to the violation is categorized.

= JEHEEENENE L Xi%ﬂbt%@EMK%éﬂﬁ@ﬁxm%Komf\ﬁ
FOBEIZ L DM FTITER LIE &,  HROBEIIRDL T A MO BT 2 )H IR
%R

(iii) Where the Notifying Manufacturer/Importer has violated the preceding
Article with respect to the Gas Equipment categorized by the Model
Pertaining to Notification that is manufactured or imported by the Notifying
Manufacturer/Importer: the Model Pertaining to Notification by which the

Gas Equipment that pertains to the violation is categorized.

FIUE REMBEORE
Section 4 Registration of Inspection Body

(B k)

(Registration)

=th&EottoZ HE=+LEo+—F -HOBREIT, BEEXEETTEDDL LD
AT, RFEFEEDTTEDDRFET AHMDOXS (L FHIC TRET A HMBOX
71 ko, ) TEIZ, HAMMREEZITE ETAEOHEIZLVIT,

Article 39-14-2 (1) The registration set forth in Article 39-11, paragraph 1 shall
be made, pursuant to the provision of an Ordinance of the Ministry of Economy,
Trade and Industry, for the respective categories of Specified Gas Equipment
specified by an Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry
(hereinafter simply referred to as a "Specified Gas Equipment Category") upon
application by a person who intends to conduct a Conformity Inspection.

2 RFEEEREIL ATEHOBHEICID2HFEROOTHAEICBNT, RERH D LRD
% & EE, MANATEOE N FE B A R s (DL TEgRE ) v o, ) 1T, 4%
ERREE —HAFITHG LTV DEIMNE I MIHONT, LERRELITHOEDL Z LN
TE %,
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(2) Where the Minister of Economy, Trade and Industry has received an
application set forth in the preceding paragraph, he/she may, when deeming it
necessary, cause the National Institute of Technology and Evaluation
(hereinafter referred to as the "NITE") to conduct the necessary investigation
regarding whether or not the application conforms to the items of paragraph 1
of the next Article.

(B gk D L 1E)

(Standards for Registration)

Bt NhEot+No= RFEFEREIL AIRE-HOBREICL Y BEEHFELIHE
CLFZOHEIZEBNT PREHFEE] Lo, ) DRICBITL2EMOT X TIZEE L
TWD & ET, ZOREE LRTHIERLRY, ZOREICEN T, BEICEL T8
B Feld, RRFEEE T TED D,

Article 39-14-3 (1) The Minister of Economy, Trade and Industry shall register a
person who has applied for registration pursuant to paragraph 1 of the
preceding Article (hereinafter referred to as an "Applicant for Registration" in
this paragraph) if that person conforms to all of the following requirements. In
this case, necessary procedures for registration shall be specified by an
Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry.

—  [EREEE R K OE R E SR ESERD E O - - ORFEE 1T 5 BB 2 K&
BIZHESTHLDOTHDLZ &,

(1) The Applicant for Registration conforms to the standards for product
certification bodies established by the International Organization for
Standardization and the International Electrotechnical Commission.

ZOBBHEEN, FoH RO+ —F -HOBEIZ LV EAEMERE L TR T E
RBIRNWZ L INDFFETAMGMAERIE L, IWMAT S mHFEEE CLFZo
oy BEFNEOTRE _HROE =GO AE HICBWT MRS
EWVH, ) ICHRENTNDHEDE LTROWTILNIHEE T 2D TRNI &,

(i1) The Applicant for Registration controlled by a Notifying
Manufacturer/Importer that manufactures or imports the Specified Gas
Equipment subject to a Conformity Inspection pursuant to Article 39-11,
paragraph 1 (hereinafter referred to as a "Manufacturer/Importer Subject to
Inspection" in this item, Article 39-15, paragraph 2, and Article 39-16,
paragraph 2), falls under none of the following conditions.

A4 BEHEEPIKERASHTHLILAICH O T, ZMFEETNEDOBIENTH D
Z &,

(a) Where the Applicant for Registration is a business corporation, the
Manufacturer/Importer Subject to Inspection is its parent corporation.

0 BEHEEOKRE (FFoathicbo UL, EBE2 9T 58) 105D 5%
FEHFOKBXTHE (BEFERICEEZMBFERFOKBXIIHMAE THOTE
e, ) OEAEN 0% B2TWHI L,
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(b) Where more than half of the officers of the Applicant for Registration (or,
in the case of a Partnership Corporation, officers in charge of its business)
are officers or employees of the Manufacturer/Importer Subject to
Inspection (including those who have been officers or employees of the
Manufacturer/Importer Subject to Inspection in the past two years).

NOBREHFEE BACHOTR, TOREEEATLHRE) P, ZHREEE DK
BXIIHE (BE FEMICYEZMEEROKBEIIME ChHO B2 G, )
ThoHZ &,

(c) Where the Applicant for Registration (or, in the case of a juridical person,
its representative officer) is an officer or employee of the
Manufacturer/Importer Subject to Inspection (or has been an officer or
employee of the Manufacturer/Importer Subject to Inspection in the past
two years).

BT IEO+—H—HOBEIL, A HSRARERESEREICRIZBIT 2 FHHEA T

WLTTLHbDET D,

(2) The registration set forth in Article 39-11, paragraph 1 shall be made, with

%

the following matters stated in the registry of Gas Equipment Inspection

Bodies.

—  BEFEH B KORERE S

(i) The date of registration and registration number.

OB E ST T2H O R ATAFR R OEFIE NZEANICH ST, T0oREFTOK
4

(i) The name and address of the person registered, as well as the name of the
representative if such person is a juridical person.

= B A TEPNEEVERA AT O FrE T A M DX 5y

(iii) The category of the Specified Gas Equipment for which the registered
person is to conduct a Conformity Inspection.

MU Bk A2 ST I E DA MERA AT O FEIT O K O (L #l

(iv) The name and location of the place of business where the registered person

is to conduct a Conformity Inspection.

(HEHD)

(Application Mutatis Mutandis)

SHREOHUON  HEFAREOFEROE ZHAEOFOBER, FEuk
DO+ —FH—HOBEIHERNT 5, ZOLEIZBWNT, F+HASF0o+EE 5h 1§
“FREFOZFAROBE] EHHDOIF, THE - NEFO+HFE _HITBWTHENT 5
HEZAEO A AROBREIE ST EO T EE - EHOBE] LHABIL LD
T2,

Article 39-14-4 The provisions of Article 36-17 and Article 36-19 shall apply

mutatis mutandis to the registration set forth in Article 39-11, paragraph 1. In
this case, the term "Article 36-26" in Article 36-17, item 2 shall be deemed to
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be replaced with "Article 36-26 as applied mutatis mutandis pursuant to
Article 39-15, paragraph 2, or Article 39-17, paragraph 1."

FERE EARET AR RREKE
Section 5 Domestic Registered Gas Equipment Inspection Body5

(M A R D R %)
(Obligation to Conduct Conformity Inspection, etc.)

FEot+NEo+H Bt NIWFo+—F—HoBRERELZ T HE (ENICHL2FHEFICE
WTHGHERELZIT) 2 &IC2&, ZOBRERELZITHICRD, LLT TENBET A
MEBRAERKE] 2o, ) X, HEMMRELZIT) 2L aRObhicE i, EXYaH
MRS58 4kRE, Bz, HEEREZITDRITNIER B0,

Article 39-15 (1) A person registered under Article 39-11, paragraph 1 (limited,
however, to such person registered for conducting Conformity Inspections at a
place of business located in Japan; hereinafter referred to as a "Domestic
Registered Gas Equipment Inspection Body") shall, without delay, conduct a
Conformity Inspection when requested except where there are justifiable
grounds not to do so.

2 HEAAREFOSHECH, BEAREO O E RGO+ L ETORE
X, BB A BRAEREICERNT 5, Zo5aIlk 0T, BEHAERO T
TP TREEEADTTEDDLFHIE] LHDHDIF THE =+ NEFO+HE -HORFEE
HHCTEDLEM LOEEITEET DL & B AREFOHHE_H, H=1AX
FZD Do HE = REO A+ =ZF TRPE =FREO A+ HNLHE =+ RED
+EEToflET il LHoH01% MEaERE] &, BE=FRNKO =0 %
ZHEp THRAREEE) LHLOT ImEEE] L B=tA"EZo g =1+
NREDOTNE—HE ] L0 BE=tLEo MO =8 —HET] &, F=+
RNEDZARBLGH B=AREO_O_H—H] LbH01F HFE=1TLEDO+—
B LHABRZILBO LT D,

(2) The provisions of Article 36-20, paragraph 2 and Articles 36-21 to 36-27 shall
apply mutatis mutandis to a Domestic Registered Gas Equipment Inspection
Body. In this case, the phrase "method specified by an Ordinance of the
Ministry of Economy, Trade and Industry" in Article 36-20, paragraph 2 shall
be deemed to be replaced with "a method that conforms to the technical
standards established by an Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and
Industry under Article 39-10, paragraph 1," the term "Inspection" in Article 36-
20, paragraph 2, Articles 36-21 to 36-23, and Articles 36-25 to 36-27 shall be
deemed to be replaced with "Conformity Inspection," the term "Gas Supplier"
in Article 36-23-2, paragraph 2 shall be deemed to be replaced with
"Manufacturer/Importer Subject to Inspection,” the phrase "the items of
paragraph 1 of Article 36-18" in Article 36-24 shall be deemed to be replaced
with "the items of paragraph 1 of Article 39-14-3," and the phrase "Article 36-
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2-2, paragraph 1" in Article 36-26, item 5 shall be deemed to be replaced with
"Article 39-11, paragraph 1."

(R PEZE R BT L Do M &2 FEhi %)
(Performance of Services for Conformity Inspections by the Minister of
Economy, Trade and Industry, etc.)

Bt NhEot+Lo RFEEREIL B=AK0+—H—HOREELZIT LH N
Wi e E | RIS ZHIZBW THERT 28 =+ A& Z+ =0 HEIC L LA
EO¥EBOEL XTI —HORIEFFEIEORENH o7& X, REIZEBWTHERT S
Bt REOZFROBEICLVFE =+ NEFO+—FH - HOBREZIVIE L, XIXE
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NiF—E Mz s ENRNEEL RO L EZDOMMERNDH D EBDDH & XX, Hi%
HWAEMREOEF OB XL —HEABITH) ZENTE D,

Article 39-15-2 (1) The Minister of Economy, Trade and Industry may
him/herself perform the whole or a part of the services for Conformity
Inspections of a Domestic Registered Gas Equipment Inspection Body in the
cases where: there is no person registered under Article 39-11, paragraph 1;
notification of the suspension or abolition of the whole or a part of the services
for Conformity Inspections has been given pursuant to Article 36-23 as applied
mutatis mutandis pursuant to paragraph 2 of the preceding Article; the
registration made under Article 39-11, paragraph 1 has been rescinded or an
order has been issued to the Domestic Registered Gas Equipment Inspection
Body to suspend or abolish the whole or a part of the services for Conformity
Inspections pursuant to Article 36-26 as applied mutatis mutandis pursuant to
paragraph 2 of the preceding Article; it has become difficult for the Domestic
Registered Gas Equipment Inspection Body to perform the whole or a part of
the services for Conformity Inspections due to a disaster or otherwise; or the
minister finds it necessary to do so for any other reasons.

2 RREEFEREZ., ATEOGAICEWTUNERH D LB DL L3, HEIZ, Mk
EMREDOEB OB T —HEIThbEDL LN TE D,

(2) The Minister of Economy, Trade and Industry may, when he/she finds it
necessary in the case referred to in the preceding paragraph, cause the NITE
to perform the whole or a part of the services for Conformity Inspections.

3 REPFPEERE AT HOBUEIZ XV EEMERADES O2MHE L I3z B b1T
WV, UIHREICAT DR 25 A IR T 2 A MERA O XGOS E 2 O o LB FIE
[ZOWNWTIE, RFEEETTED D,

(3) The transfer of the services for Conformity Inspections and other necessary
matters, in the cases where the Minister of Economy, Trade and Industry
performs the whole or a part of the services for Conformity Inspections
him/herself or causes the NITE to perform the services pursuant to any of the

78



preceding two paragraphs, shall be specified by an Ordinance of the Ministry of
Economy, Trade and Industry.

FEAHE SEREAT A A RRAEEE
Section 6 Foreign Registered Gas Equipment Inspection Body

(M A R D R %)
(Obligation to Conduct Conformity Inspection, etc.)

FotNEo+R FHatLEFot+—F-HORREZTE ONEICHLIFEERICE
WTHAGHERELZIT) 2 &IC2&, ZOBRERELZITHITRD, LU THNERET A
HERAERE ] o, ) X, EEMRELITY) 24 RkDbhic & & 1T, BN
MRS58 4kRE, Bz, HEEREZITDRITNIER B0,

Article 39-16 (1) A person registered under Article 39-11, paragraph 1 (limited,
however, to such person registered for conducting Conformity Inspections at a
place of business located in a foreign state; hereinafter referred to as a
"Foreign Registered Gas Equipment Inspection Body") shall, without delay,
conduct a Conformity Inspection when requested except where there are
justifiable grounds not to do so.

2 Bt ARFOHE H, FoHREFO 0o E = REDO R E TROE
=FAREO A EOREL, SERET A SBRAKRBEICERNT 5, 205k
T, B AREO T HHEHD RREEEETTEDDL L L2013 THE =+
FOFHE—HORFEFEEL T CTED DEIN EOEEITHE T2 HiE] & FH =K%
DHHEH, FoFARNEO -+ —NOE =+ NEO =5 T, HFE1AREK0_+
HROE =FREOZ+LEd & EHo01T EaHERE] &, H -t "FO -
TE=oZF mp T HARER ) LHH0IF [ZMEER] &, B 1RG0+
I = AREOHNE-HEE] EbH0E TH=E1LE0 N0 =5 —HE 5
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(2) The provisions of Article 36-20, paragraph 2, Articles 36-21 to 36-25, and
Article 36-27 shall apply mutatis mutandis to a Foreign Registered Gas
Equipment Inspection Body. In this case, the phrase "method specified by an
Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry" in Article 36-20,
paragraph 2 shall be deemed to be replaced with "a method that conforms to
the technical standards established by an Ordinance of the Ministry of
Economy, Trade and Industry under Article 39-10, paragraph 1," the term
"Inspection" in Article 36-20, paragraph 2, Articles 36-21 to 36-23, Article 36-
25, and Article 36-27 shall be deemed to be replaced with "Conformity
Inspection," the term "Gas Supplier" in Article 36-23-2, paragraph 2 shall be
deemed to be replaced with "Manufacturer/Importer Subject to Inspection," the
phrase "the items of paragraph 1 of Article 36-18" in Article 36-24 shall be
deemed to be replaced with "the items of paragraph 1 of Article 39-14-3," and
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the term "order" in Article 3-24 and Article 36-25 shall be deemed to be

replaced with "request."”

(B Fk D B L&)
(Rescission of Registration, etc.)
NGO L RFERAR L, AEBERY BB KOS5 O
IZEZETHE XL, EORBEEMVIET LN TE D,
Article 39-17 (1) Where a Foreign Registered Gas Equipment Inspection Body
falls under any of the following items, the Minister of Economy, Trade and

Industry may rescind its registration.

— B NEOFUOMIZBWTHERT LHE =+ ANEO+EH -5 XIH =51
WFBHIZES L X,

(i) Where the Foreign Registered Gas Equipment Inspection Body now falls
under Article 36-17, item 1 or item 3 as applied mutatis mutandis pursuant
to Article 39-14-4.

ORISR HOBE TR HICBWTHENT 28 =+ &0+ _H, B
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D+ =0 " F—HELIIIFHE =+ REO _+EoHEIGER L &%,

(i) Where the Foreign Registered Gas Equipment Inspection Body has violated
paragraph 1 of the preceding Article, or violated Article 36-20, paragraph 2,
Article 36-21, Article 36-22, paragraph 1, Article 36-23, Article 36-23-2,
paragraph 1, or Article 36-27, all of which shall be applied mutatis mutandis
pursuant to paragraph 2 of the preceding Article.

= EYRBEEARVOICHIGRE “HICBWTHENT 8 =+ ARE0 -+ =0 F
HAGOREIZ L DR REEALIZ L X,

(iii) Where the Foreign Registered Gas Equipment Inspection Body has refused
the request made under the items of paragraph 2 of Article 36-23-2 as
applied mutatis mutandis pursuant to paragraph 2 of the preceding Article
without justifiable grounds.

MO AISRE HICBWTHERNT 2E =+ %0 Z+UUIHE =+ ANE0 Z+HoBE
X DFERITIS CRdole b &,

(iv) Where the Foreign Registered Gas Equipment Inspection Body has not
acted as requested under Article 36-24 or Article 36-25 as applied mutatis
mutandis pursuant to paragraph 2 of the preceding Article.

i AREOFERIZLIVEFE =-FTNEO+—F -HOREEZ T L X,

(v) Where the Foreign Registered Gas Equipment Inspection Body has been
registered under Article 39-11, paragraph 1 by wrongful means.

NORREEERERED, SMERER T A S RAEKE AT 5 OWTNIHEY T 5 LR
DT, WMZED THAMREDES O T —HOEIELGH R LG EIZB Y
T, ZOFERIZIS ool b &,

(vi) Where the Minister of Economy, Trade and Industry has requested the
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Foreign Registered Gas Equipment Inspection Body to suspend the whole or
a part of the services for Conformity Inspections for a specified period on the
grounds that the body falls under any of the preceding items, but the body
has not suspended the services as requested.

t REPEEREDLEN G D &R THERGR T A A L2 DFEBIT
BLIMEZRDTHEICENT, ZOoWENINT. TEBOWEN S L &,

(vii) Where the Minister of Economy, Trade and Industry has requested the
Foreign Registered Gas Equipment Inspection Body to report its services on
the grounds that such report is necessary, but the body has failed to make
reports or made false reports.

N BB EERELPLEND D LR TEORREITHNER G A A H Sh kA E O £
AT AL EZEFTIC B W CHMN A+ ERFE —HICHET 2 FHIZOWTOREL S E L9
ELTEGRICBNT, TORENEEN, HiFbih, Tzt hiz e &,

(viii)) Where the Minister of Economy, Trade and Industry has found it
necessary and therefore attempted to cause officials of the Ministry of
Economy, Trade and Industry to conduct an inspection regarding the matters
prescribed in Article 47, paragraph 3 at the office or place of business of the
Foreign Registered Gas Equipment Inspection Body, but the body has
refused, obstructed or avoided6 the inspection.

L WHOBEIZ L D2EMDOAHEZ L e &,

(ix) Where the Foreign Registered Gas Equipment Inspection Body does not
bear the expenses prescribed in the next paragraph.

2 HIEFENZOMEICETLHEH (BATEDDLLDICRD, ) X, YEmELZ T
DANER T A A A LT D,

(2) The expenses required for the inspection set forth in item 8 of the preceding
paragraph (limited, however, to those specified by a Cabinet Order) shall be
borne by the Foreign Registered Gas Equipment Inspection Body that
undergoes the inspection.

3 MFEEREIL. MENODLLERDODL LT, HIEC, B-HENEOHEICLS
MEEITOEDZ ENTE S,

(3) The Minister of Economy, Trade and Industry may, when he/she finds it
necessary, cause the NITE to conduct the inspection set forth in paragraph 1,
item 8.

4 RREPEERKREIL. ATEHOREIC LR ICREZITOE 258213, RIS L.
VHREOG T OMOLELREFRA R L CINEEMITNEZLEERTHILOLT
Al

(4) The Minister of Economy, Trade and Industry shall, when he/she causes the
NITE to conduct an inspection pursuant to the preceding paragraph, give
instructions to the NITE with respect to the site subject to the inspection and
other necessary matters.

5 ML, ATEOE RIS TR ZHICHET 2MAZIT o7 L S1d, ZO/MRz’E
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(5) The NITE shall, when having conducted an inspection prescribed in
paragraph 3 as instructed under the preceding paragraph, report the
inspection results to the Minister of Economy, Trade and Industry.

B KEHEGT

Section 7 Order of Disaster Prevention

(SFB A y)

(Order of Disaster Prevention)

FotHILEO+I/I\ BFEEREIT., ROBFIZEHIT 5FHIZEY —RIHEEZEF DA M
ITHEIZONWTH AL DREDBETHIBENDRH D EROLIGHEITHB VT, X4
R EOIRER LT DT DRFICHER N H L LD DL & &L, YK FITHET 2F
kL, FOMRFE L, XITHLE L2 Y% T A ORI EZ K 5 Z & 2O 3% 50 A H
PIC kD — R E E SO A XITH RO W T OREDILRZ B IET 5 7= LB
BELOIRELZ2mTHILENTED,

Article 39-18 Where there seems to be a risk of the occurrence of a gas disaster
as a result of any of the causes listed in the following items, which might cause
the death of or bodily harm to General Consumers, etc., the Minister of
Economy, Trade and Industry may, when he/she finds it particularly necessary
in order to prevent the spreading of such a disaster, order the person
prescribed in the respective items to collect the Gas Equipment that the person
has sold or manufactured or take other necessary measures to prevent the
spreading of the disaster caused by the Gas Equipment that might cause the
death of or bodily harm to General Consumers, etc.

— AR ORE, WMASIIBTEDOFEZAT O HDPE = TILEO ZF —HOMEIS
BRLUTHARMERTE L &,

(i) The person engaged in manufacturing, importing or selling Gas Equipment
has, in violation of Article 39-3, paragraph 1, sold Gas Equipment.

T JEHEEENTORBICRL RO T AT TEHE GO HOR G EE
B CTEDLHEM EOERICEEG LenboazEL, AL, TRELIEZZ &

(FIEZ LEHEOHE DM 25 TRIE L, JUImA L7258 2 k<, ) .

(i1) A Notifying Manufacturer/Importer has manufactured, imported or sold
Gas Equipment categorized by the Model Pertaining to Notification, which
does not conform to the technical standards established by an Ordinance of
the Ministry of Economy, Trade and Industry under Article 39-10, paragraph
1 (excluding, however, the cases where a Notifying Manufacturer/Importer
has manufactured or imported the Gas Equipment pursuant to the proviso of
the said paragraph).

HEE MR
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Chapter VII Miscellaneous Provisions

(FF AT % D 5:41)
(Conditions Attached to License etc.)

FUAS FFAl. A SOIAERIZIE, REEfMH L, KOPZhE2EET 52 LN TE D,

Article 40 (1) Cond1t10ns may be attached to a license/permission or approval,
and such conditions may be changed.

2 EIEOSEMIE, AEOFGEEEE L, IFFAT, BAE L < I37KFRICER 2 FHOM
K ENE % M D T2 O MRV IRED S DIZRY | 3o, HaZFFe] . R SUIKR
ZTDHDENCAYRBE LR T DHZLERD LD THOTULR B,

(2) The conditions set forth in the preceding paragraph shall be limited to the
minimum required for promoting public interest or ensuring successful
implementation of the matters concerning the license/permission or approval,
and shall not impose any unreasonable obligation on the person who is to
obtain the license/permission or approval.

(T Bt am (B4 2 )8 Jn J O &)
(Publicity and Investigation on Gas Appliances)

FUHEDO " TAFEEFIT, REEXEELTCTEDDLELEIAICEY, WAZHET DY
BICHOWO N DM X TaE (EREEZ ST, LT NHEER &), ) A
TOHEICK L, TAOMFITHE S fEROFEAEDPIEICE L2 HIH 2 A S E e
TR 6700,

Article 40-2 (1) A Gas Supplier shall, pursuant to the provision of an Ordinance
of the Ministry of Economy, Trade and Industry, publicize among persons who
use machines or apparatuses designed for the consumption of gas (including
auxiliary devices; hereinafter referred to as "Gas Appliances") the matters

necessary for preventing the occurrence of any hazard arising from the use of
gas.

2 HAREZL REEEEDTEDDLLIACLY, ZTOUKRT DT RMRDHE
BEER DN IRFE XA D CTED HHAM EOREEICHEHA L TWHNE I hEFE LT
MBI, T2l L, ZOMEKSZRE L, SUIMEHNT 25PN BAL Z EIZoE,
ZOFHEXITEAEORKFELZHDL ZENTERVE X T, ZORY TRV,

(2) A Gas Supplier shall, pursuant to the provision of an Ordinance of the
Ministry of Economy, Trade and Industry, investigate whether or not the Gas
Appliances pertaining to the gas that the Gas Supplier supplies conform to the
technical standards established by an Ordinance of the Ministry of Economy,
Trade and Industry; provided, however, that this shall not apply where the Gas
Supplier is unable to obtain consent for the entry into the site where the Gas
Appliances are installed or used from the owner or possessor of the appliances.

3 HAHEEFIL. WMEHOBEIZ L D2TEORHR, HEEIRNFIHORFIEESE T T
D LHEM EOREHEIZH S L TV ERBD D L X iE, Bl < %@&ﬁi@%ﬁ
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(3) When a Gas Supplier finds, as a result of the investigation conducted under
the preceding paragraph, that the Gas Appliances do not conform to the
technical standards established by an Ordinance of the Ministry of Economy,
Trade and Industry under the said paragraph, the Gas Supplier shall, without
delay, notify the owner or possessor of the appliances of the measures to be
taken to ensure conformity to the technical standards and the possible
consequences that might occur if such measures were not taken.

4 HTAFEEEIL, TOMETLIHTRACLDKERREL, FRETLIBENDRH D
BAEIZBEWT, ZOMGT 5T ADMHENLEDOFRREZ WM I, ZHITKT 58
BrlHZl aROLNTZEEIE, THONCEZOHEL L LRTNIETRGRY, B
LZEDOEREEMOLELEXE, FEkET 5,

(4) When a Gas Supplier is informed, by the users of the gas that the Gas
Supplier supplies, that a disaster has occurred or is likely to occur from such
gas, and is requested to take measures to cope with this, the Gas Supplier shall
take such measures promptly. The same shall apply where a Gas Supplier
becomes aware of such fact independently.

5 HAFEFIT, RBFEELADTEDDEIAICLY, REEZHZ., £ _HOBEIC
K2 AN O = HOBUEIZ LD @EII T 2B LIREERE T CED D HH
ZELE L. ZhEfRFELRITIEZR S0,

(5) A Gas Supplier shall, pursuant to the provision of an Ordinance of the
Ministry of Economy, Trade and Industry, keep books, state in such books the
matters with respect to the affairs concerning the investigation under
paragraph 2 and the notification under paragraph 3 specified by an Ordinance
of the Ministry of Economy, Trade and Industry, and preserve such books.

(FEHEE G )
(Order for Conformity to Standards)

B0 = RFFEEREIL, HEERSDHIRE HORFEEE T TED LM I
DEHEIZHE LTV ERD D EEE, TOFAEUTEAHICH L, TOH L
DEREIZHEGT DL ITHERGZER L, EL, IBET Xz tzmT o2
EBTE D,

Article 40-3 The Minister of Economy, Trade and Industry may, when he/she
finds that Gas Appliances do not conform to the technical standards
established by an Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry
under paragraph 2 of the preceding Article, order the owner or possessor to
repair or alter the Gas Appliances to ensure conformity to the technical
standards, or to relocate them.

(L £ 565)
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(Obligation to Conform to Standards)
FUHR0N  HEEBISORE IIEFEDO THT, TOMEMESNEIN 50 % 18
DRFHEER T TED DN EOIEMEITEHAET 2 LT LTz bz,
Article 40-4 A construction project to install or modify Gas Appliances shall be
implemented so as to ensure that the Gas Appliances will conform to the
technical standards established by an Ordinance of the Ministry of Economy,
Trade and Industry under Article 40-2, paragraph 2.

(FECE)
(Fee)
FU+—5% WRIZBT2FF, FEZHEL TEHS TED DO FLEEMD 21T X
2570,
Article 41 (1) Any of the following persons shall pay the fee determined by a
Cabinet Order in light of the actual cost.
— TAFEHEHMERRZZ T L 558
(i) A person who intends to take an examination for a chief gas engineer's
license.
= HAFEEHEHIRERRORZ M EZ T LD LT
(ii) A person who intends to obtain a chief gas engineer's license.
= HAFEEHEHINERROBRZMEZ T LS L T5%
(iii) A person who applies for the re-issuance of a chief gas engineer's license.
W =t R B SOREICLIREELZT LS &5
(iv) A person who intends to obtain a recognition under Article 32, paragraph 3,
item 2.
I BT EREHOBREIC IV REEEREOTIOIMELZZ T LI T 5%
(v) A person who intends to undergo an inspection conducted by the Minister of
Economy, Trade and Industry pursuant to Article 37, paragraph 1.
N OB =FNEO+HO ZFE-HOHEIL LD RFEERE DT S @AM XA
RE_HOBEICLVEEOT Y EaMRELZ TL I & T20%F
(vi) A person who intends to undergo a Conformity Inspection conducted by the
Minister of Economy, Trade and Industry pursuant to Article 39-15-2,
paragraph 1, or a Conformity Inspection conducted by the NITE pursuant to
paragraph 2 of the said Article.
2 HHEOFHEEHL. H =+ =KD F—HOBEIL L DLt % T e BRI 23
Z DGR FH AT O A EAEEINE RO 23200 £ 5 LT 5F K OaERBR
BRI ORBREH 217 59 WA FEEBEINERREZIT Lo T 2FOMOL L DITD
WIS ERBEE O BT O BAMEMELZZ T LI LT 2FOMDL D
IZOWTIIHRED . ZDMDOE DD 5 DIZHOWTIXEBDOIA L T 5,
(2) The fee paid under the preceding paragraph shall be regarded as income of
the Designated Examining Body where it is paid by the person who intends to
obtain a chief gas engineer's license for which the Designated Examining Body
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administers Licensing Affairs as entrusted under Article 33-2, paragraph 1, or
the person who intends to take an examination for a chief gas engineer's
license for which the Designated Examining Body administers Examination
Affairs, as income of the NITE where it is paid by the person who intends to
undergo an inspection to be conducted by the NITE, or as national revenue
where it is paid by other persons.

(A7)

(Public Notice)

FU+—50 " BRFEEREIX. KOGEIZIX, TOFZERICARLR2TNIERD

AN

Article 41-2 In any of the following cases, the Minister of Economy, Trade and

Industry shall make a public notice of the relevant matters in official gazettes.

— FHoFNEE -HOBEEE L & X,

(1) Where the Minister has made a designation under Article 34, paragraph 3.

=R REO o I =GO+ FH o HORRE L L&,

(i) Where the Minister has made a registration under Article 36-2-2,
paragraph 1 or Article 39-11, paragraph 1.

= BEEAREFOROFHAE LI E X,

(iii) Where the Minister has granted permission under Article 36-6.

W H=t A AEO+=—0OREICLVIHEEXIRVIEL, IFRSEE HOBEIZ L DR
BREBEORME L IT—HoELam U & &,

(iv) Where the Minister has rescinded a designation pursuant to Article 36-13,
or ordered the suspension of the whole or a part of the Examination Affairs
pursuant to paragraph 2 of the said Article.

B OB AREROTEE -HOBEIC L RFEEREDRBRESORHE L <IE—
HEALATO>bD LT HLE, IA BT O TV X ORBRFEFOREHA L I1E—
HWEiThblenwZ & eT5 8%,

(v) Where the Minister administers the whole or a part of the Examination
Affairs him/herself pursuant to Article 36-15, paragraph 1, or ceases to
administer the whole or a part of the Examination Affairs that he/she has
administered him/herself.

NOE=ZREO A — E=FHIEOHHE HXEE =G0 R “Hick
WCHERT 26526, ) OHEICL BRSO & X,

(vi) Where the Minister has received a notification under Article 36-21
(including the cases where it is applied mutatis mutandis pursuant to Article
39-15, paragraph 2 or Article 39-16, paragraph 2).

t FE AL = (B IROHRE CHEIIE IO HRE HIZE
WCTHERTHmE G, ) OREICEIEEHNH O L X,

(vii) Where the Minister has received a notification under Article 36-23
(including the cases where it is applied mutatis mutandis pursuant to Article
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39-15, paragraph 2 or Article 39-16, paragraph 2).

N FE=FAREDO RN (E=HEo+IE T HIIBWTERNT 25625, )
DOBEIC LD BEFATRVE L, IHRaEE L ITEGHEREOEBE OF 4 am Uik
L&,

(viil)) Where the Minister has rescinded a registration or ordered the
suspension of the services for Inspections or Conformity Inspections
pursuant to Article 36-26 (including the cases where it is applied mutatis
mutandis pursuant to Article 39-15, paragraph 2).

L E=TERE-HOBEIZ LV RFPEERENBRADESLORIMAE L IE—H%
HOHT2b0ET5LE, IHBITOTWIEREDOEFOREE L IL—H%21T
DRNWZ LT DHLEE,

(ix) Where the Minister performs the whole or a part of the services for
Inspections him/herself pursuant to Article 37, paragraph 1, or ceases to
perform the whole or a part of the services for Inspections that he/she has
performed him/herself.

+ FH oA NEFOF+MNOBEIC LV RREMAT DL & X,

(x) Where the Minister has prohibited labeling pursuant to Article 39-14.

+— BEANEOTHO TEHOBEIC LY BRFEERENEGIERAEDOEZ O
A LIT—HMEELITIbDETHEE, IHBITOTWIZHEEHERA D
BOEME LT —HaeiTblhnwl et oL,

(xi) Where the Minister performs the whole or a part of the services for
Conformity Inspections him/herself pursuant to Article 39-15-2, paragraph 1,
or ceases to perform the whole or a part of the services for Conformity
Inspections that he/she has performed him/herself.

+ = B =KD+ RO ZH CHORIEIT K0 R RE A IS A TR A O
EBOEME LT HE2iTbE¥bs LT L &, NIKEIITOE CWaEE
PERAEDEB DOREE L IE—H2fThbEnwl 3oL x,

(xii) Where the Minister causes the NITE to perform the whole or a part of the
services for Conformity Inspections pursuant to Article 39-15-2, paragraph 2,
or ceases to cause the NITE to perform the whole or a part of the services for
Conformity Inspections that the NITE has performed.

+= FH_FNLEFO+LEFE-HOBREIZIVBHEEIIMVIHE LI L X,

(xiii) Where the Minister has rescinded a registration pursuant to Article 39-17,
paragraph 1.

(A O H )

(Use of Public Land)

FU 5 T ARER, ST AFES, VAEEFEST UIEHTAEFE (K
HAFEFIIR L TEFIZLID TRAEMGET 2FHEL VS, LT ZOHEIZBWTH
L. ) #8E (UUF T AFEEFEE] L), ) X, 2O KT AEE, 5
TTAEHE, TAHERE I AT AFEEOHICMT 5720, B, . ., Il 52
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ZEMTED,

Article 42 (1) A General Gas Utility, Community Gas Utility, Gas Pipeline
Service Provider or a person conducting a Wholesale Gas Business (which
means a business supplying a General Gas Utility with gas via pipelines;
hereinafter the same shall apply) (these persons shall hereinafter be referred
to as a "General Gas Utility, etc.") may, when it is necessary to install
pipelines on or under a road, bridge, ditch, river, embankment or other public
land in order to use such pipelines for the General Gas Utility Business,
Community Gas Utility Business, Gas Pipeline Service Business or Wholesale
Gas Business, use them with permission from the administrator thereof to the
extent that such use does not impair their usability.

2 HIEOHEICEW TR, —fRVAFEEFL, BHEOEDLLIAIZLY, M
Btz i il 6720,

(2) In the case referred to in the preceding paragraph, the General Gas Utility,
etc. shall pay a user's fee as determined by the administrator.

3 EWHEDNESZRFEENZVOIZE—HOT R ZHEAL L&, NFEHEEDOED-H
MELOFDEIE TRV E &, EFRE (FHICHET 2EK. &, E. W, 820
ZOMAOFIZHE SN D EHOERELET L REL VD, HIIEIZB VW TH
Co ) 1. —MTAREZFOHRBICIVMEMEZTFT L, IMEHEOBEEED D Z
EMWTED,

(3) Where the administrator has refused to grant permission under paragraph 1
without justifiable grounds or the amount of the user's fee determined by the
administrator is inappropriate, the Competent Minister (which means the
minister in charge of administration of the road, bridge, ditch, river,
embankment or other public land prescribed in the said paragraph; hereinafter
the same shall apply in paragraph 5) may, upon application by the General Gas
Utility, etc., grant permission or determine the amount of the user's fee.

4 WI=ZHOBEIE, EEE (Wi +HEEEREEFE N\ +5) OBEIC X 2EKIED
IZENEEFN\RE—H OBUEIC LV IIE S AVCE R O XN O 1 H R OVY 3% Nz
RIESNTOEROMEY L 72D & b DIZHONTIE, WH L,

(4) The provisions of the preceding three paragraphs shall not apply to roads
prescribed in the Road Act (Act No. 180 of 1952) nor to land areas on which
roads are to be constructed as determined under Article 18, paragraph 1 of the
said Act and accessories to roads constructed on such land.

5 EBREIX, RICHEITL2GE681E,. Ho000, RFEEREICHELR2TNIERS
720N,

(5) In any of the following cases, the Competent Minister shall consult with the
Minister of Economy, Trade and Industry in advance.

— HZHOMEICIVMEHZRFT L, JUIEHBOEEZED L 5L &,
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(1) Where the Competent Minister intends to grant permission for use or
determine the amount of a user's fee pursuant to paragraph 3.

T R AFEEENEEERET DT OREOBER ITEK & e b & KN O
THE L ITHFEILHICRESNCEROMBY E b _XEboax EHLE Y T
L AEIZBWT, EREFR = FIERE—H (FEFILE—&E B2 W TR
L% EEET, ) OBEIC XV ERE A BN T 2 5 BB O R E UL RES
NHEERE—EH (REFHLH—&FE HIIBWTERT 25645, ) OBEIZ
RO FFAE L < IFARICERMFZ AT LT 2 S22 TOFR AR R UL R B L Tloxt
LCTHEHRFIWREEZLE S ET5 &%,

(i) Where a General Gas Utility, etc. intends to occupy roads or land areas on
which roads are to be constructed or accessories to roads constructed on such
land as set forth in the preceding paragraph for the purpose of installing
pipelines, and the Competent Minister intends to make an award or decision
in response to a request for review of or objection to the determination of the
amount of an occupation fee to be collected by the road administrator
pursuant to Article 39, paragraph 1 of the Road Act (including the cases
where it is applied mutatis mutandis pursuant to Article 91, paragraph 2 of
the said Act) or the imposition of a condition to the permission or approval
under Article 87, paragraph 1 of the said Act (including the cases where it is
applied mutatis mutandis pursuant to Article 91, paragraph 2 of the said
Act).

(LHDNEA)
(Entry)

Bt =5 —fRHAFEE, fHTAFEEROT AGERER L, ORI AHE
¥, G ARENITAGEEEDONHS 2T A TEHOREIZEHT L&, &£
HFAESNI T FEOIZOMLERH D & X 1E, BEFEEREOFF AT 2520 T, A
WINLBADZ ENTED,

Article 43 (1) A General Gas Utility, Community Gas Utility and Gas Pipeline
Service Provider may, when it is necessary in order to conduct the taking of
measurements, field investigations or construction of Gas Facilities to be used
for the General Gas Utility Business, Community Gas Utility Business or Gas
Pipeline Service Business, enter another person's land with permission from
the Minister of Economy, Trade and Industry.

2 RREEEREIX., AFTEOFFAIOREN OO L X, THORAELRNHAHFIZE
DEZEML, ERFLZRETIERSZ 5220620,

(2) The Minister of Economy, Trade and Industry shall, when having received an
application for permission under the preceding paragraph, notify the owner
and possessor of the land to that effect and provide them with the opportunity
to submit a written opinion.

3 H—HOHFMEZITEIL MAO LIS BEAL L EIE, 60U, Lo
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(3) A person who has obtained permission under paragraph 1 shall, when
intending to use another person's land, notify the possessor of the land in
advance.

4 FBHOFFA 2T TEE L, MADOLHICSE B AL & X3, RFEXEREOF AT %
T AT AFEmMAER L. BRACERLRTNIER B2,

(4) A person who has obtained permission under paragraph 1 shall, when
entering another person's land, carry a document certifying that that person
has obtained permission from the Minister of Economy, Trade and Industry,

and show such document to any person concerned.

(R D 147 5
(Clearing of Plants, etc.)

FHUS kT AFEE, 5T AFEE R OT AGERER L, TO—fKHTAFE
¥, 50 AR TN AFEEEONHES 28 ORE UIRTFEAT 9 T2 3
WhHHLET, BELRIMEMEZEERL, IIBMET L2208 TE D,

Article 44 (1) A General Gas Utility, Community Gas Utility and Gas Pipeline
Service Provider may, when it is necessary in order to install or maintain
pipelines to be used for the General Gas Utility Business, Community Gas
Utility Business or Gas Pipeline Service Business, clear or transplant plants
that would cause interference.

2 FAHEOHBEICBNTIE, — RV AFEE, 5T AFEE L OV AHEREEIL
M OFARE & ik LRI b0, Erfbirne s, UIHET o2 Ln
TERWE E T, BFEEREDEET D,

(2) In the case referred to in the preceding paragraph, the General Gas Utility,
Community Gas Utility or Gas Pipeline Service Provider shall consult with the
owner of the plants. Where the parties concerned have failed to reach an
agreement through consultation or hold any consultation at all, the Minister of

Economy, Trade and Industry shall make an award.

(KD HitE)
(Compensation for Loss)

FUUFTE —RUTAREEER, BT AFEEROT AHERER L, A _ROREIC
FOMADEHITSEHAD | T 2R L, FLIIBELIZZ LI X > THi
DA E . WY OFTAEE € OMOBRERADOBIIZ T 2B ZME L2 Tz 6720,

Article 45 (1) A General Gas Utility, Community Gas Utility and Gas Pipeline
Service Provider shall, when having entered another person's land or cleared
or transplanted another person's plants pursuant to any of the preceding two
Articles, compensate for any loss actually incurred by the owner of the land or
the plants or other persons concerned as a result of such entry, clearing or

transplantation.
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(2) Where the parties concerned have failed to reach an agreement through
consultation or hold any consultation at all, the prefectural governor who has
jurisdiction over the land or the place where the plants causing interference
are located shall make an award.

3 BEDS L, fMEEFEICOVWTARIRO® 5HIT, ZOEELZ T HNGNREHLL
NIZHFZ Z b O TCEDOBEDOHEMAEFHERTH LN TE S,

(3) Either party that is dissatisfied with the amount of compensation determined
by an award may, within six months from the day when the party is notified of
the award, file a suit to request an increase or decrease of the amount.

4 HPEOFANCBNTIE, KT ARREE, GG T AREEE LI AHERES
Xﬁiﬂ®%ﬁ%\ﬁ%®%ﬁ%%@m®%%k%%OT%%kﬁéo

(4) The suit set forth in the preceding paragraph shall be filed against the
General Gas Utility, Community Gas Utility or Gas Pipeline Service Provider,
or the owner of the land or the plants, or any other persons concerned.

(Bx)
(Audit)
HWATRD " BFEXEREIL, BE, RV AFREEROTAEEREEEDOEFED
Az Ldnidebn,
Article 45-2 The Minister of Economy, Trade and Industry shall audit the
businesses of General Gas Utilities and Gas Pipeline Service Providers every
year.

Gt D)
(Collection of Reports)

IR REEEREIL ZOEROITICHNERREICENT, BIRTED D &
AWK, TRFEER, ENFEE I AR ORIE, A L < ITBGEDFEE
ATOBIIK L, ZOFEEIEALHAELZIEDLZ LN TE S,

Article 46 (1) The Minister of Economy, Trade and Industry may, to the extent
necessary7 for the enforcement of this Act, pursuant to the provision of a
Cabinet Order, cause a Gas Supplier, Quasi-Gas Supplier or person engaged in
manufacturing, importing or selling Gas Equipment to report on their business.

2 RRFPEEKREIL, ZOEEORITICHERIBEICSWT, fEERBREREAIC L, £
DEECHLMEZIEDL I ENTE D,

(2) The Minister of Economy, Trade and Industry may, to the extent necessary
for the enforcement of this Act, cause a Designated Examining Body to report
on its business.

3 RFEEEREIL. ZOEEORATICUNERIREIZB VDT, ekl X TIEY R

i.W%ﬁﬁX%m&E&% XL, TOHEEIIEHLBREZSELTLNTE D,
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(3) The Minister of Economy, Trade and Industry may, to the extent necessary
for the enforcement of this Act, cause a Registered Gas Facilities Inspection
Body or Domestic Registered Gas Equipment Inspection Body to report on their
business.

(SZ AR AY)
(On-site Inspection)

B+t REEEREIL. ZOEROITICKNERREICBNT, ZOBKAIC, 7
AEFEL ERAFEERE I T AGORE, A L AXRTEOFEEZIT O HEDOEE
i FHITEOMOEELIIEBAY | IKE, EHEZOMOMEERESELZ LN
TE 5,

Article 47 (1) The Minister of Economy, Trade and Industry may, to the extent
necessary for the enforcement of this Act, cause officials of the Ministry of
Economy, Trade and Industry to enter the business office or other office or
other workplace of a Gas Supplier, Quasi-Gas Supplier or person engaged in
manufacturing, importing or selling Gas Equipment, and inspect the books,
documents, and any other articles of such supplier or person.

2 RREEEREIL. ZOEEORATICLERIREICENT, ZOBKAEIZ, HHERBRE
BOFBHT XITFEEFICIOAD | R, FHZOMOMU2HRESEDL LN TE
Do

(2) The Minister of Economy, Trade and Industry may, to the extent necessary
for the enforcement of this Act, cause officials of the Ministry of Economy,
Trade and Industry to enter the business office or other office of a Designated
Examining Body, and inspect the books, documents, and any other articles of
such body.

3 MEFEEREIL. ZOERORITICLERREIZENT, ZOKAIS, BT AT
TEM R AR B SR N B 0 A i i A B O B P UTFZEFTICL B A Y | IR,
THEOMOME L REIEDL LN TE D,

(3) The Minister of Economy, Trade and Industry may, to the extent necessary
for the enforcement of this Act, cause officials of the Ministry of Economy,
Trade and Industry to enter the business office or other office of a Registered
Gas Facilities Inspection Body or Domestic Registered Gas Equipment
Inspection Body, and inspect the books, documents, and any other articles of
such body.

4 FIZHOHEICLVIAMEZTO2MEIL., 2002 R"dREELER L. BERA
ICERLARTRIEZR B0,

(4) The officials who conduct such an on-site inspection pursuant to the preceding
three paragraphs shall carry a certificate of identification and show it to any
person concerned.

5 RBWBHEEREIX. LENHDLERODL & EIE, HEIC, B -HOBEIZX D AWM
& (ARG ORE, WA SUIIRFEDOFEELITI HITHRLBOICRS, ) XIFHE =M
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(5) The Minister of Economy, Trade and Industry may, when he/she finds it
necessary, cause the NITE to conduct an on-site inspection under paragraph 1
(limited, however, to those concerning a person engaged in manufacturing,
importing or selling Gas Equipment) or on-site inspection under paragraph 3
(limited, however, to those concerning a Domestic Registered Gas Equipment
Inspection Body).

6 FREPEREREIL, APHOBEIC X VBB AMEZITOE D562, B
L. MEZLAREOLITEOMMLERFHZRL TINEFE T NEZLE2ERTD
HLDOLET D,

(6) The Minister of Economy, Trade and Industry shall, when he/she causes the
NITE to conduct an on-site inspection pursuant to the preceding paragraph,
give instructions to the NITE with respect to the site subject to the on-site
inspection and other necessary matters.

7 BEHEIE. ATEHORRICED THLEICHET DY ARE LT O L I, ZORR
AR PEFEREICHRE LT hid e 5720,

(7) The NITE shall, when having conducted an on-site inspection prescribed in
paragraph 5 as instructed under the preceding paragraph, report the
inspection results to the Minister of Economy, Trade and Industry.

8 BHEOBEIZL Y SIAMEZ T OMEOEAEIX, COHSERIREREHEN L,
BRI R LRI IE R B,

(8) The employees of the NITE who conduct an on-site inspection pursuant to
paragraph 5 shall carry a certificate of identification and show it to any person
concerned.

9 FHHEMNLE_HETOREIZLDVAREDOHERIT, LREEDCT-DITHRD LN
72D EMR LTI B0,

(9) The authority to conduct on-site inspections under paragraphs 1 to 3 shall not

be construed as being vested for criminal investigation.

(AR OHM)
(Submission of Gas Equipment)

HUAERO T BFEXERREIL, MRS - HOBEICL Y ZOREIC, SUIFRSRHEL
HOBEIZ X 0BT A S oG, WA IIBGEDOFEZIT 5> HEDEEN, F5
FrZ OMOFEEZITIHAY, Ex S, UIRELZITOELEEAICB T, 20
FIEEOHZATICB W THRELZ S, IREZITOELIZENRFELINETH D LD
LINDLH AR BOT2 L X, ZOFMAEXITEAEICH L, #IRZED T, Zh
T REZLEZMTHIENTE D,

Article 47-2 (1) Where the Minister of Economy, Trade and Industry has caused
officials of the Minister of Economy, Trade and Industry pursuant to paragraph
1 of the preceding Article or caused the NITE pursuant to paragraph 5 of the
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said Article to enter the business office or other office or other workplace of a
person engaged in manufacturing, importing or selling Gas Equipment and
conduct an inspection, and as a result, any Gas Equipment has been found that
seems significantly difficult for the ministry officials or the NITE to inspect at
the place where it is located, the Minister may order the owner or possessor of
the equipment to submit it by a certain time limit.

2 [H (FHEOHEICESSBRBEEEREOHERIZET2FEEZE L+ _FOBREICKE
DL BEOBEIZ L VBN EMFENTO 2 L& SNTWDLGEEIZHDTIL, #BEN
) X, FHEOREICL2MBICL O TAEURREZIAE XX EAE K LHiE L
RFNIE R B0,

(2) The national government8 (or the respective prefectural government in the
case where the prefectural governor shall, pursuant to the provision of a
Cabinet Order under Article 52, take charge of the affairs that fall within the
authority of the Minister of Economy, Trade and Industry under the preceding
paragraph) shall compensate the owner or possessor for any loss arising from
the order issued under the said paragraph.

3 HIEHOHEIZ L MET~ESHEKI, F-HOMATICLV@EFHETXSHERLLET D,

(3) The loss to be compensated for under the preceding paragraph shall be any

such loss that would generally arise from the order issued under paragraph 1.

(BB LR D)
(Order to NITE)

FUHEEDO = BRFEEREIX. F o+ NLEo+LHE =HICHET 2 A UIFH N+
LRBHBEIIHIET DI AREDER O ERENZERT D72 ONERH D LR
DEEIF, MBI L, UHMEBCHELLERMTETLOIZILENTED,

Article 47-3 The Minister of Economy, Trade and Industry may, when he/she
finds it necessary in order to ensure the appropriate performance of the
services for inspections prescribed in Article 39-17, paragraph 3, or those for
on-site inspections prescribed in Article 47, paragraph 5, issue the necessary

order to the NITE with respect to these services.

(11 = T AR 2215 O 3 JH RS
(Exclusion from Application of the High Pressure Gas Safety Act)
LD & ARER T A O RE IR FE O F2E K OVEE A O Rl
NIFRFE DT O DN IZEAT 2 HEIX., T AFEKROT A TEWIZOWNTIX, #HL
AN
Article 47-4 The provisions of the High Pressure Gas Safety Act which relate to
a business of manufacturing or selling high pressure gas and facilities for the
manufacture or sale of high pressure gas shall not apply to a Gas Business and
Gas Facilities.
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(18 %)
(Notification, etc.)
%E+t%@£ RAFEXEREIL, FHoHER0 —oFaHE LEE - +E&0oLHE—
IZBWTHERT L+ = %%*IEODH‘_I% L., XFFE=+EHFoLtE-HIBNT
E%?é%+@ F—THE LIEE HOBEICL 2T MORIE LE LIz X, £
DEZHITREIZER LT IER 520,

Article 47-5 (1) The Minister of Economy, Trade and Industry shall, when
having granted a license under Article 37-2 or permission under Article 13,
paragraph 1 as applied mutatis mutandis pursuant to Article 37-7, paragraph
1, or rescinded a license pursuant to Article 14, paragraph 1 or paragraph 2 as
applied mutatis mutandis pursuant to Article 37-7, paragraph 1, notify the
Commissioner of the Fire and Disaster Management Agency to that effect.

2 MFEEEREIL, FE+LEOLE -HITBWTHERTLH -+ \LH -HORE
PEXEADTORIEX TLFEELE L LD 55 <‘: X, HBITREOERE 0 RITIER
57w,

(2) The Minister of Economy, Trade and Industry shall, when he/she intends to
enact, revise or abolish an Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and
Industry set forth in Article 28, paragraph 1 as applied mutatis mutandis
pursuant to Article 37-7, paragraph 1, hear opinions of the Commissioner of
the Fire and Disaster Management Agency.

(ATEL)
(Public Hearing)

FUUNS RFEFREREIL, B4, FHERE HEIHE HNRE HOBEIZ X
DIy LIS ETHE T, AEEEAE, A —KROBEREZE N RITILR 572
VY,

Article 48 The Minister of Economy, Trade and Industry shall, when he/she
intends to make a disposition pursuant to Article 3, Article 17, paragraph 1 or
Article 18, paragraph 2, hold a public hearing to hear opinions of the public.

(I R D R 51
(Special Provisions for Hearing)

FUUJuSe REEFREREZ, FHAEHE H GB=tERoEHE HIIRBWTHEMRT
L%t aite, ) OBUEIC X2 M XK U < TR HR o b A3 =+ ik o+
WOHEIZ L DEEIEE L XD &35 & T, T8 FRE CERAFERESE NI\ 5)
B =&E—-H OBREICLLZEAMIEODDOFHOXZIINDL T, TEE AT
DRTNITZR B0,

Article 49 (1) The Minister of Economy, Trade and Industry shall, when he/she
intends to reduce the service area or the number of service points pursuant to
Article 15, paragraph 2 (including the cases where it is applied mutatis
mutandis pursuant to Article 37-7, paragraph 1), or prohibit labeling pursuant

95



to Article 39-14, hold a hearing irrespective of the categories of procedures for
hearing statements of opinions prescribed in Article 13, paragraph 1 of the
Administrative Procedure Act (Act No. 88 of 1993).

2 BFMUEHE A LIIE _EA LB+ EEFE - EHAE LIS _H (b
HELH —+LtEotE -HIBWTHERTLIHAEZED, ) . B+ A"EFo+ =,
FB=tRNEO+R (FE=1NEFOo+RE _HICBWTHERT G225, ) . F
=T NEOFWTIH = NEO+EH —HOBEIL LD LDITHR DR OB A Ik
J5EHEIX, ARICZVIThRITIEER B0,

(2) Proceedings on the date of a hearing with respect to a disposition under
Article 14, paragraph 1 or paragraph 2 or Article 15, paragraph 1 or paragraph
2 (including the cases where they are applied mutatis mutandis pursuant to
Article 37-7, paragraph 1), Article 36-13, Article 36-26 (including the cases
where it is applied mutatis mutandis pursuant to Article 39-15, paragraph 2),
Article 39-14, or Article 39-17, paragraph 1, shall be open to the public.

(Bt 345 & BB B D AL 5y F T DV T O AR K)
(Request for Review of Disposition, etc. Made by the NITE or Designated
Examining Body)

FITILED = AT O @GR A TR E BRI 23T © SBR 55 1T4R 2 oy
FEBOFERIZONWTOUGERLS, ) XIXZDREBIZONWTARRDH HH 1L, ##
BREEEREICK L TITBORIRE A (M =+ EFEREE AN +5) 12X 2% AG R
ETHIENTE D,

Article 49-2 Any person who is dissatisfied with a disposition made by the NITE
on a Conformity Inspection or made by a Designated Examining Body on the
Examination Affairs (excluding, however, those on the examination results) or
their inaction may make a request for review to the Minister of Economy,
Trade and Industry pursuant to the Administrative Appeal Act (Act No. 160 of
1962).

(RARH S COTHICB T 58 R OBER)
(Hearing of Opinions in Appeal Procedure)

BHE ZOEEOREICE DS HONWTOREHR TR L TSR 5 #ik
SATRIEZ, ZOLFITRLEITH L, Y2 EBWTTELZ Lz B, ARICX
5RO A L2 LR ER bR,

Article 50 (1) An award or decision on a request for review or an objection with
respect to a disposition made pursuant to this Act shall be made after giving
advance notice of a reasonable period to the person subject to the disposition
and holding a public hearing.

2 AHHOTEICBWNTE, MR, STk CTEROAT LRI RITIER B 20,

(2) The advance notice set forth in the preceding paragraph shall specify the date
and place of the hearing and the content of the case concerned.
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3 F—HOEROERIZEEL TIX, £DLBIRLE KR OFERBAIIH L, ZOHE
RICOWTRHLEZ R R L, BEREZBRNDEE L 52 T 5720,

(3) When holding a public hearing as set forth in paragraph 1, the person subject
to the disposition and any interested persons shall be given the opportunity to

present evidence and state their opinions

(51 D H )

(Filing of Complaints)

BIA—% —RUVAFEEXIME T AFEEDO T AOHRMBICE LEE D& 5H 13,
R PEEREICH L, HEZESR L CELRE L TCERORHE T2 TE D,

Article 51 (1) Any person who has complaints about the gas supply from a
General Gas Utility or a Community Gas Utility may file such complaints to
the Minister of Economy, Trade and Industry, with a written explanation of the
reasons attached thereto.

2 RWEEEREIX, FTEOFHAH O & E L, TNEZWHREICOUE L, WO EE
HHZ @ L T hide e,

(2) The Minister of Economy, Trade and Industry shall, when having received the
complaints under the preceding paragraph, handle them in good faith and
notify the complainant of the results of the handling.

(B e OVl A PERR A IS DWW T O G5 K ORI IEZE K DA 4y)
(Application for Inspection and Conformity Inspection, and Order of Minister of
Economy, Trade and Industry)

BIA RO TRAEEEIT, ZOHATIEMITHOWT, BikA A TAEMRARLE 2
A ZAT DRV G ST 2 TAE A DR & ORE RICHEFE D & 55613,
TR PEZEREITRT L, BT A TAEMBREREPREZIT O 2 & IR D THRAE LT
I LEMTANEILEHFETLILENTE D,

Article 51-2 (1) A Gas Supplier may, where a Registered Gas Facilities
Inspection Body does not inspect its Gas Facilities or the Gas Supplier has
objections to the results of the inspection by a Registered Gas Facilities
Inspection Body, file an application in order to request that the Minister of
Economy, Trade and Industry order the Registered Gas Facilities Inspection
Body to conduct an inspection at least one or more times.

2 RRFEEKREIL, ATEHOHFERHOTHEITH N T, YiLHGE IR D BET X TIE
WIRRAERSEAN = RE0 OB EIGERK LTWD ERH D & XX, H%HiEIcts
LBk A TR L, Bt AKO A+ HOBEIC L 2mTa LT
X 6720,

(2) Where the Minister of Economy, Trade and Industry has received an
application under the preceding paragraph, he/she shall, when finding that the
Registered Gas Facilities Inspection Body pertaining to the application is in
violation of Article 36-20, issue an order under Article 36-25 to the Registered
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Gas Facilities Inspection Body pertaining to the application.

3 BHEEEKREIT. AIEHOBAICENT, BT AKO T HOHEICL Hmaa L,
XiFfnma LW EDOWREZ LIz & i3, B, YBHHEL LIV AFELIC
WH L2 TR 5720,

(3) In the case referred to in the preceding paragraph, the Minister of Economy,
Trade and Industry shall, when he/she has issued an order under Article 36-25
or decided not to issue an order, notify the Gas Supplier that has filed the
application to that effect without delay.

4 HI=HOHEIL, EPRNRET A HmRERE OB S ERAEICERN T2, Z0HAI
BWT, H—Hp [TRAFEFIT, TOTATIEY) LHH01IF ThRHFEEEX. £
OHRGE L, ITMATLHRET AN &, THRE] L2501 NEAMEMRE] &,
B =1 ARE0Z+oBE] L0l TE=1HLE0+IE—HOBLEX
RS HIZBW CHER T =+ R&0 .+ _HOME) &, REXOFES

(E=FRED_+H] LH2OIF BN EO+HE _HIZBWTHERTLH =
FARZO AT & FET THAFREEIC] LHDHOIT TaHFEEEIC) LHAE
25bDET D,

(4) The provisions of the preceding three paragraphs shall apply mutatis
mutandis to a Conformity Inspection conducted by a Domestic Registered Gas
Equipment Inspection Body. In this case, the phrase "A Gas Supplier may,
where a Registered Gas Facilities Inspection Body does not inspect its Gas
Facilities or the Gas Supplier has objections" in paragraph 1 shall be deemed
to be replaced with "A Notifying Manufacturer/Importer may, where a
Registered Gas Facilities Inspection Body does not inspect the Specified Gas
Equipment that the Notifying Manufacturer/Importer manufactures or imports,
or where the Notifying Manufacturer/Importer has objections," the term
"inspection" in paragraph 1 shall be deemed to be replaced with "Conformity
Inspection," the term "Article 36-20" in paragraph 2 shall be deemed to be
replaced with "Article 39-15, paragraph 1, or Article 36-20, paragraph 2 as
applied mutatis mutandis pursuant to Article 39-15, paragraph 2," the term
"Article 36-25" in paragraph 2 and the preceding paragraph shall be deemed to
be replaced with "Article 36-25 as applied mutatis mutandis pursuant to
Article 39-15, paragraph 2," and the term "Gas Supplier" in the preceding
paragraph shall be deemed to be replaced with "Notifying
Manufacturer/Importer."

5 H—HEHMNLE HE TOMEIT, FMNEBEAT A SRR OE SR A IS
Do ZOBBEIZEBWT, H B [HRAEEZIL, TOTATEY) LH501F Ta
HEFEEE T, TOoREL, IMATLIRET AN & &l LH200% TE
HMERA] & mTR&) LdHH0IE FERT &) & FHP IFE=14KEKD
“HOHE] L0 TE NGO HAE - HOBE TSRS ZHIZB W\ T
M 28 =+AREOZFHH _HOBE] &, FHEEOE HP [ =+RKED0_+
H) EHLZOF THE=ZNEORE ZHIZBWTHERTHE =1 &0 5] &,
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(5) The provisions of paragraphs 1 to 3 shall apply mutatis mutandis to a
Conformity Inspection conducted by a Foreign Registered Gas Equipment
Inspection Body. In this case, the phrase "A Gas Supplier may, where a
Registered Gas Facilities Inspection Body does not inspect its Gas Facilities or
the Gas Supplier has objections" in paragraph 1 shall be deemed to be replaced
with "A Notifying Manufacturer/Importer may, where a Registered Gas
Facilities Inspection Body does not inspect the Specified Gas Equipment that
the Notifying Manufacturer/Importer manufactures or imports, or where the
Notifying Manufacturer/Importer has objections," the term "inspection" in
paragraph 1 shall be deemed to be replaced with "Conformity Inspection," the
term "order" in paragraph 1 shall be deemed to be replaced with "request," the
term "Article 36-20" in paragraph 2 shall be deemed to be replaced with
"Article 39-16, paragraph 1, or Article 36-20, paragraph 2 as applied mutatis
mutandis pursuant to Article 39-16, paragraph 2," the term "Article 36-25" in
paragraph 2 and the preceding paragraph shall be deemed to be replaced with
"Article 36-25 as applied mutatis mutandis pursuant to Article 39-16,
paragraph 2," the term "issue an order" in paragraph 2 and the preceding
paragraph shall be deemed to be replaced with "make a request,"” and the term
"Gas Supplier" in the preceding paragraph shall be deemed to be replaced with
"Notifying Manufacturer/Importer."

(R T F 1)
(Transitional Measures)
Fht—%&D= ZOEEOBEICEDEEN UIRFEEATEHIE L, IdET
DHEITRNTL, ENEN., BUR UTRFEEEE S T, £ OHESUTLRE I NS
PRI AR LI SN D FFHNIZIB N T, ITEORIBIEELZED D Z LN TE D,
Article 51-3 When enacting, revising or abolishing a Cabinet Order or Ordinance
of the Ministry of Economy, Trade and Industry pursuant to this Act, necessary
transitional measures may be provided for by a Cabinet Order or an Ordinance
of the Ministry of Economy, Trade and Industry to the extent considered

reasonably necessary for the enactment, revision or abolition.

(BB NF VR AN LR 5~ 5 F5)
(Affairs Administered by Prefectural Governments)
Lt 5 ZOBERIIBRET IRFEEEREOHERICET 2 HFEO L, BiHTE
HHEIAITED WMEMBEAMENRITI ZLETDHILNRTE D,
Article 52 Part of the affairs within the authority of the Ministry of Economy,
Trade and Industry prescribed in this Act may be administered by prefectural
governors pursuant to the provision of a Cabinet Order.
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(HEPR D> ZAT:)
(Delegation of Authority)
Bt RO ZOEROBUEIC LD BFERRKEOHERIZET 5 FHIE, BH5TE
WHEZAITEY BRFHEERE UIEERZEETRIITOEDL Z LN TE D,
Article 52-2 The authority of the Ministry of Economy, Trade and Industry
under this Act may be delegated to the Director of a Regional Bureau of
Economy, Trade and Industry or the Director of a Regional Industrial Safety
and Inspection Department pursuant to the provision of a Cabinet Order.

(FREPFEEREDFETR)
(Instructions of Minister of Economy, Trade and Industry)

FHY &0 = RBRFEEREIX. Fo+NLEOo+N\EFIHIT L2 FHICLY —RIHE
FEOEMUIF BRI ONWTH AL DKEORAEDBENLH D EROLGEICEH
WT, YK EOIWERESIET H7-ORICHLENS D LRD D & &3, AEFRmE
Zxt L, B ZROBEICES B mOBEIC LV EEFRMENITI 2L LS
LHEHFDIHLETTEDLbDICEL, KEDIERZIET 5D BER GRS
HTENTE D,

Article 52-3 Where there seems to be a risk of the occurrence of a gas disaster as
a result of any of the causes listed in the items of Article 39-18, which might
cause the death of or bodily harm to General Consumers, etc., the Minister of
Economy, Trade and Industry may, when he/she finds it particularly necessary
in order to prevent the spreading of such a disaster, give prefectural governors
the necessary instructions to prevent the spreading of the disaster with respect
to the affairs to be administered by the prefectural governors pursuant to the

provision of a Cabinet Order under Article 52.

FINE Sifl
Chapter VIII Penal Provisions

FH =% TATAEMZHEEL, ZOMT A TIEYOWEICHESE 2 5 2 TH A Ok
ZIELEFEIL, TEL T OB XITE MU FOFI&Icid 5,

Article 53 (1) A person who has damaged Gas Facilities or caused interference
with the functioning of Gas Facilities, thereby obstructing gas supply, shall be
punished by imprisonment with work for not more than five years or a fine of
not more than one million yen.

2 HIEVICHATIEMZBRIEL TH RO 2 P H Licaid, “FEL T OB ITTh
T HHUTOE@ICLT 5,

(2) A person who has operated Gas Facilities without due cause, thereby
obstructing gas supply, shall be punished by imprisonment with work for not
more than two years or a fine of not more than 500,000 yen.
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3 HAFHEIIWFETLIENELRFHLRODICH AT O UTIETOEBE %
B Hod, TAOMGICEELZEE L xb, AR EFEKET S,

(3) The same punishment shall be imposed where a person engaged in a Gas
Business has not performed, without justifiable grounds, the services to
maintain or operate Gas Facilities, thereby causing interference with gas
supply.

4 FoHKEOE _HOKRZRIL, BT D,

(4) Attempt of the offenses prescribed in paragraph 1 and paragraph 2 shall be
punished.

FHAWE TAFEREOKHE RN THIEVITH A TEM Ofiee 2 2T L& 13,
T+ LT OE&EIZALT 5,

Article 54 A person who has modified Gas Facilities without due cause and
without the consent of a Gas Supplier shall be punished by a fine of not more
than 500,000 yen.

BHAHSE BERXIBE = LRO_OF A EZ T RN T KT A FE LML T A
FELEAATEEIL, ZFUTOBEE LI /MU TOReIZL L, Xiiihg
R %,

Article 55 A person who has conducted a General Gas Utility Business or
Community Gas Utility Business without a license under Article 3 or Article
37-2 shall be punished by imprisonment with work for not more than three

years or a fine of not more than three million yen, or both.

BILEARSK ROBFTO—IIHET 21T, ZFUFOEEE LIX=a MU T
G, X NEFFRT S,

Article 56 A person who falls under any of the following items shall be punished
by imprisonment with work for not more than two years or a fine of not more
than three million yen, or both.

— B -H (FotERoEEHIBWTHENT 25648, ) OFA
BT WT T AFEE IS T AFEORL LT AR L, XITBEIEL
=&

(1) A person who has suspended or abolished the whole or a part of the General
Gas Utility Business or Community Gas Utility Business without permission
under Article 13, paragraph 1 (including the cases where it is applied
mutatis mutandis pursuant to Article 37-7, paragraph 1).

=B PARE - HOUIE = EROARE - HOBEIER L TH AOMG 2 AT
=1

(ii) A person who has, in violation of Article 16, paragraph 1 or Article 37-6,

paragraph 1, refused to supply gas.
= BEAFESHEIE T ESRORNE _HOBEIOERK L TH AZMG L
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(iii) A person who has, in violation of Article 16, paragraph 2 or Article 37-6,
paragraph 2, supplied gas.

FHEFAREDOD ROBZZO—ITESYT 281E, —FUTOBEE LATESTHETO
Ei&lL L, X nE ORI 5,

Article 56-2 A person who falls under any of the following items shall be
punished by imprisonment with work for not more than one year or a fine of
not more than one million yen, or both.

— FHoTAFO TR BT EROTEE HICBWTEAT O B6eat, )
DOFEIT L DA TG MR A O EE OF IO mFITER LIcE

(1) A person who has violated an order of suspension of the services for
Inspections or Conformity Inspections issued under Article 36-26 (including
the cases where it 1s applied mutatis mutandis pursuant to Article 39-15,
paragraph 2).

OB NEROZEHOBREIER Lt

(i1) A person who has violated Article 39-3, paragraph 1.

= B NEoOMOBEICER L TRREM LI

(iii) A person who has, in violation of Article 39-4, affixed labels.

W E=tEo+l FE—SIRDEDITRD, ) OHEIC LD EIRITEK LIZE

(iv) A person who has violated prohibition under Article 39-14 (Ilimited,
however, to the part concerning item 1).

i FHEANEROFNOHEIC L DM AITER LE

(v) A person who has violated an order issued under Article 39-18.

BHTARNEDO = FH o+ =F0 H HXIE =+ ARNEO+—H -HOBEITEK LT
FlX, LT OBE XIIHE ML TOEI&IZLT 5,

Article 56-3 A person who has violated Article 33-2, paragraph 2 or Article 36-11,
paragraph 1 shall be punished by imprisonment with work for not more than

one year or a fine of not more than one million yen.

FHAANEON F=FREO+ =F _HOHEICL 2RI OEILOMTITERX L
T2 A, £ OERATA % Lot ERBEE 0% B SUIM R IR, —#ELU T 0% X
TE T T OE®IZLT 5,

Article 56-4 In the event of violation of an order of suspension of Examination
Affairs issued under Article 36-13, paragraph 2, the officers or employees
concerned at the Designated Examining Body that has committed the violation
shall be punished by imprisonment with work for not more than one year or a
fine of not more than one million yen.

FHTLEER ROZFEOWNTRNCHEYT 2EHIE., G MU TOS&ICLT 5,
Article 57 A person who falls under any of the following items shall be punished
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by a fine of not more than three million yen.

— HAEEHE B -tt%& —HIZBWTHEMAT 256280, ) . BT
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(1) A person who has violated an order issued under Article 9, paragraph 5
(including the cases where it is applied mutatis mutandis pursuant to Article
37-7, paragraph 1), Article 17, paragraph 5 or paragraph 8 (including the
cases where they are applied mutatis mutandis pursuant to Article 37-7,
paragraph 1), Article 22, paragraph 4 or paragraph 6 (including the cases
where they are applied mutatis mutandis pursuant to Article 37-8), Article
22-2, paragraphs 3 to 5 (including the cases where they are applied mutatis
mutandis pursuant to Article 37-8), Article 22-4, paragraph 2 (including the
cases where it is applied mutatis mutandis pursuant to Article 37-8), Article
22-5, paragraph 5 (including the cases where it is applied mutatis mutandis
pursuant to paragraph 8 of the said Article), Article 23, paragraph 4, Article
25-2, paragraph 1 (including the cases where it is applied mutatis mutandis
pursuant to Article 37-7, paragraph 1, Article 37-8, and Article 37-10),
Article 25-2, paragraph 2 (including the cases where it is applied mutatis
mutandis pursuant to Article 37-7, paragraph 1), Article 37-7-2, paragraph 5
(including the cases where it is applied mutatis mutandis pursuant to
paragraph 8 of the said Article), or Article 37-7-3, paragraph 4 (including the
cases where it 1s applied mutatis mutandis pursuant to Article 37-9,
paragraph 2).

OB SR B R (Bt ERONICBWTHENT O G 2T, )
B 0B T Bt EEONCRBWTHERT GGG, ) IE=
F+EERDOARDO ZOBEITER L TH A2 MG LIcHE

(i1) A person who has, in violation of Article 20, Article 22, paragraph 3
(including the cases where it is applied mutatis mutandis pursuant to Article
37-8), Article 22-2, paragraph 2 (including the cases where it is applied
mutatis mutandis pursuant to Article 37-8), or Article 37-6-2, supplied gas.

= B oPFANEE-=-H ot tEobE mE Fo T ERONKRDE = tES5o+

ICBWTHERT 5280, ) OBEICE 28 XITLZIERK LTEH
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(iii) A person who has violated an order issued or a disposition made under
Article 28, paragraph 3 (including the cases where it is applied mutatis
mutandis pursuant to Article 37-7, paragraph 1, Article 37-8, and Article 37-
10).

W H=t—5%FE—H B-tt&FottE-H F-F+LtEo/N\, F=1+tFot+k
OFE =+ N\RE HIIBWTHENT L2562 GT, ) OBEIC K DT A FEHEIE
T Lol

(iv) A person who has, in violation of Article 31, paragraph 1 (including the
cases where it is applied mutatis mutandis pursuant to Article 37-7,
paragraph 1, Article 37-8, Article 37-10, and Article 38, paragraph 2), failed

to appoint a chief gas engineer.

BEAINEK ROFEZFOWTANIHEYT 28T, AGTHUTORI®ICLT 5,
Article 58 A person who falls under any of the following items shall be punished
by a fine of not more than one million yen.

— PBALRE-H (Bt ERobEE -HIBWTHERT IS8T, ) . B
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(1) A person who has failed to give a notification under Article 9, paragraph 1
(including the cases where it is applied mutatis mutandis pursuant to Article
37-7, paragraph 1), Article 22-5, paragraph 7, or Article 37-7-2, paragraph 7,
or given a false notification.

ZOBhGHE - (B ot ttSo S -HICBWTHERT A GAE S, ) L B
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(i1) A person who has violated Article 9, paragraph 3 (including the cases where
it is applied mutatis mutandis pursuant to Article 37-7, paragraph 1), Article
22-5, paragraph 3 (including the cases where it is applied mutatis mutandis
pursuant to paragraph 8 of the said Article), or Article 37-7-2, paragraph 3
(including the cases where it is applied mutatis mutandis pursuant to
paragraph 8 of the said Article).

= B4+ % (FEtHtERowEH, EEHESFONKOE = HESoHizkBW
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(ii1) A person who has, in violation of Article 21 (including the cases where it is
applied mutatis mutandis pursuant to Article 37-7, paragraph 1, Article 37-8,
and Article 37-10) or Article 29 (including the cases where it is applied
mutatis mutandis pursuant to Article 37-8 and Article 37-10), failed to make

records or made false records, or failed to preserve records.
W 3+ _FoRE -\ XIFE =-+LtEoLto F-HOBEIC LS mHEET,
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(iv) A person who has, without giving a notification under Article 22-5,
paragraph 1 or Article 37-7-2, paragraph 1, or having given a false
notification, conducted a Gas Pipeline Service Business.

IO o T H (REENECBWTERTLIHAZE T, ) XIE =+
tE&oto ETH (ALENHEICBWTHERT 55251, ) OBTEITEKL
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(v) A person who has, in violation of Article 22-5, paragraph 2 (including the
cases where it is applied mutatis mutandis pursuant to paragraph 8 of the
said Article) or Article 37-7-2, paragraph 2 (including the cases where it is
applied mutatis mutandis pursuant to paragraph 8 of the said Article), failed
to submit the necessary documents or submitted documents containing false
statements.

NOE T ERE-EELIE ZHE, Bt ERo o =8 -mE LIEE H
(FE=HEFRoE _HIBWTHENT G628, ) XTHE=+tFONE—
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(vi) A person who has, in violation of Article 23, paragraph 1 or paragraph 2,
Article 37-7-3, paragraph 1 or paragraph 2 (including the cases where it is
applied mutatis mutandis pursuant to Article 37-9, paragraph 2) or Article
37-9, paragraph 1, provided a Large-Volume Supply.

t B OAINEE H B tERobEEH B ERON B EROTK
OHE =T N\KE _HIIBWTHERAT G628, ) OBEIC X Damm XTI
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(vii) A person who has violated an order issued or a disposition made under
Article 28, paragraph 2 (including the cases where it is applied mutatis
mutandis pursuant to Article 37-7, paragraph 1, Article 37-8, Article 37-10,
and Article 38, paragraph 2).

N BEAREOZERE BE=tLEoN, FE4LE0HROE =+ I\ ELE H
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(viii) A person who has, in violation of an order issued under Article 36-2,
paragraph 5 (including the cases where it is applied mutatis mutandis
pursuant to Article 37-8, Article 37-10, and Article 38, paragraph 2),
implemented a construction project to install or modify Gas Facilities.

L BZREO o FE-EH (B tESowE H F o ERONKROE =
LROFHZBWTHENTLIHGE2ET, ) OBREITEX L THATLEMEZMEN L
=1

(ix) A person who has, in violation of Article 36-2-2, paragraph 1 (including the
cases where it 1s applied mutatis mutandis pursuant to Article 37-7,
paragraph 2, Article 37-8, and Article 37-10), used Gas Facilities.

+ BN FROMOHEITER L-#H
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(x) A person who has violated Article 40-4.

FEHAILE KROBZEOWNTNNCHELYT 2HIE. =+ AU TOS&ICLT 5,
Article 59 A person who falls under any of the following items shall be punished
by a fine of not more than 300,000 yen.

— FHLEENE GBENAEFE=-H F=+tFoLtE-HIBWTHERTLILEEZE
., ) RO =4 tEHKoLE-HIIBWTHENT 2256480, ) . H+—%&FE
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(1) A person who has failed to give a notification under Article 7, paragraph 4
(including the cases where it is applied mutatis mutandis pursuant to Article
8, paragraph 3 (including the cases where it is applied mutatis mutandis
pursuant to Article 37-7, paragraph 1) and Article 37-7, paragraph 1), Article
11, paragraph 2 (including the cases where it is applied mutatis mutandis
pursuant to Article 37-7, paragraph 1, and Article 37-8), Article 22,
paragraph 1 (including the cases where it is applied mutatis mutandis
pursuant to paragraph 2 of the said Article (including the cases where it is
applied mutatis mutandis pursuant to Article 37-8) and Article 37-8), Article
22-2, paragraph 1 (including the cases where it is applied mutatis mutandis
pursuant to Article 37-8), Article 25, paragraph 1 or paragraph 2, Article 30,
paragraph 1 or paragraph 2 (including the cases where they are applied
mutatis mutandis pursuant to Article 37-7, paragraph 3, Article 37-8, and
Article 37-10), Article 31, paragraph 2 (including the cases where it is
applied mutatis mutandis pursuant to Article 37-7, paragraph 1, Article 37-8,
Article 37-10, and Article 38, paragraph 2), Article 36-2, paragraph 7 or
paragraph 8 (including the cases where they are applied mutatis mutandis
pursuant to Article 37-8, Article 37-10, and Article 38, paragraph 2), Article
36-23 (including the cases where it is applied mutatis mutandis pursuant to
Article 39-15, paragraph 2), Article 37-7-2, paragraph 9, or Article 39, or
given a false notification.

S OEILE B EAobE HOBWTHNTARAR ST, ) L B4
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(i1) A person who has violated Article 19 (including the cases where it is
applied mutatis mutandis pursuant to Article 37-7, paragraph 1), Article 22,
paragraph 5 (including the cases where it is applied mutatis mutandis
pursuant to Article 37-8), or Article 25, paragraph 3.

= B EFESE (ot tESottE —m, FoFESRoNKOE = HERo+HIT
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(iii) A person violated an order issued under Article 30, paragraph 3 (including
the cases where it is applied mutatis mutandis pursuant to Article 37-7,
paragraph 3, Article 37-8, and Article 37-10), Article 36 (including the cases
where it is applied mutatis mutandis pursuant to Article 37-7, paragraph 1,
Article 37-8, Article 37-10, and Article 38, paragraph 2), Article 40-3, or
Article 47-2, paragraph 1.

W HE=t A NEOF-HPLE-HET (ZNLDOHELE —+LEDON, F=
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(iv) A person who has, in violation of Article 36-2, paragraphs 1 to 3 (including
the cases where they are applied mutatis mutandis pursuant to Article 37-8,
Article 37-10, and Article 38, paragraph 2), implemented a construction
project to install or modify Gas Facilities.

f FHoHAFoZoH - (FottRotFE EH FoFERoNKOE =+
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(v) A person who has, in violation of Article 36-2-2, paragraph 3 (including the
cases where it 1s applied mutatis mutandis pursuant to Article 37-7,
paragraph 2, Article 37-8, and Article 37-10), Article 36-2-4 (including the
cases where it 1s applied mutatis mutandis pursuant to Article 37-8 and
Article 37-10), or Article 39-10, paragraph 2, failed to make inspection
records or made false inspection records, or failed to preserve inspection
records.

NOB=PAREZOZtE BT WERo FLRB _HIIBWTHENT L6 2 G, )
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(vi) A person who has, in violation of Article 36-27 (including the cases where it
is applied mutatis mutandis pursuant to Article 39-15, paragraph 2), failed
to state in the books the matters prescribed in Article 36-27 or made false
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statements, or failed to preserve the books.

t FoFNEIE = tHFotol (F=t/N\FHE-HIBWTHERNTLIHEE
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(vii) A person who has, without giving a notification under Article 24 or Article
37-7-4 (including the cases where it is applied mutatis mutandis pursuant to
Article 38, paragraph 1), supplied gas.

N FB=ZANKOEOBREIC LM ET 255 ICBWTEROEEE L-#E

(viil) A person who has given a false notification as a notification to be given
under Article 39-5.

L HB=ANEO+—FE—HOBEITERX LT, SEAEORZMN 2% T . IREHE
ERG Lol

(ix) A person who has, in violation of Article 39-11, paragraph 1, failed to
obtain or preserve a certificate.

+  FHUAFo B REOHEICER L CRBEICHET 2 FHOLMEZE T, AL
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(x) A person who has, in violation of Article 40-2, paragraph 5, failed to state in
the books the matters prescribed in the said paragraph or made false
statements, or failed to preserve the books.

+— FUAREHE -HXIIFHE HOBEIZ L 2WE 2T, IIEBOWMEZE Lo
=1

(xi) A person who has failed to make reports under Article 46, paragraph 1 or
paragraph 3, or made false reports.

+ = FBENUAEERFE -EHXIHE HOBEIZ L omE LA, BT, Tk LH

(xii) A person who has refused, obstructed or avoided the inspection under
Article 47, paragraph 1 or paragraph 3.

BLHILEOZ ROZFFZO—ITBITDEXDHOTHE IR, £ OEMITA% Lot
ERBE B D& B SUIIRE X, =+ MU T OE&ITLT %,

Article 59-2 In any of the following cases of violation, the officers or employees
concerned at the Designated Examining Body that has committed the violation
shall be punished by a fine of not more than 300,000 yen.

— FHoAREFOROFREZ T W TRRFHEOLMEZFEIL LI L &,

(1) Where the Designated Examining Body has abolished the whole of the
Examination Affairs without obtaining permission under Article 36-6.

Z BT AREZOTMOREISER L TIREICE#HZET, HLIIEBOTHZ L.
SOTMREZ RAF LR D07z & &,

(i) Where the Designated Examining Body has, in violation of Article 36-14,
failed to state the necessary matters in the books or made false statements,
or failed to preserve the books.

= BT AREFE _HOBEICILZMELET. NIEBOREEZ LT L &,

(iii) Where the Designated Examining Body has failed to make reports under
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Article 46, paragraph 2, or made false reports.

U FE+ERE T HOBREIC L OMEZHESL, T, Il s &,

(iv) Where the Designated Examining Body has refused, obstructed or avoided
the inspection under Article 47, paragraph 2.

FARTSR BEBAOREZT UTEAE LI ADOREA, EHANZOMOIEZEF N, £ D
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Article 60 Where the representative of a juridical person or an agent, employee
or other worker of a juridical person or an individual has, with regard to the
business of the juridical person or individual, committed the violations
prescribed in the following items, not only shall the offender be punished but
also the juridical person shall be punished by the fine prescribed in the
respective items or the individual shall be punished by the fine prescribed in
the respective Articles.

— LT AREOZ (FUEAOHELTITHRLIESICRD, ) —EHELTOEIeIH

(1) Article 56-2 (limited, however, to the parts concerning item 4 and item 5):
Fine of not more than 100 million yen.

=B HEFTEENOEETASZOS BN SRPEESITRDLIEH AR, ) £TX
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(i1) Article 55 to Article 56-2 (excluding, however, the parts concerning item 4
and item 5) or Articles 57 to 59: Fines prescribed in the respective Articles.

FARTEDOZ ROZFZONTINIHEE T HFIE. B HHU FOREHILT 5,
Article 60-2 A person who falls under any of the following items shall be
punished by a civil fine of not more than one million yen.

— HoF o =H-H (FEETEEONCBWTHEMTIGAEE D, ) . B
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(1) A person who has violated Article 22-3, paragraph 1 (including the cases
where it is applied mutatis mutandis pursuant to Article 37-8), Article 26,
paragraph 1 (including the cases where it is applied mutatis mutandis
pursuant to Article 37-7, paragraph 1 and Article 37-8) or Article 26-2,
paragraph 1.

=B+ fo=F m (B ot ESRONCBWTHERT A2 E T, ) OBE
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(i1) A person who has, in violation of Article 22-3, paragraph 2 (including the
cases where it is applied mutatis mutandis pursuant to Article 37-8), failed

to publicize necessary matters or publicized false matters.
= B AAREE CH (B HERoNCBWTHERT A E G, ) EIE
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(iii) A person who has failed to submit documents under Article 26, paragraph
2 (including the cases where it is applied mutatis mutandis pursuant to
Article 37-8) or Article 26-2, paragraph 2, or submitted false documents.

o +LEEOBEICLIMBIERK L

(iv) A person who has violated an order issued under Article 27.

ANT—% ROBZOWTNIEYTLEIT. T HHUTOEBHILT S,

Article 61 A person who falls under any of the following items shall be punished

by a civil fine of not more than 200,000 yen.
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(1) A person who has failed to give a notification under Article 9, paragraph 2
(including the cases where it is applied mutatis mutandis pursuant to Article
37-7, paragraph 1), Article 39-6, paragraph 2, Article 39-7, or Article 39-8, or
given a false notification.

=B AR =0 F—H Bt hWGo+RE HICBWTHERT 56
ity ) OBREICER L TBHERELZMA CTENT ., MBH#ERFICRET &
FEZLHEE T, AL IIEBOTLHEEL L, ITESRBEARBRWVOIZE =+ K%
DZH=0ZF "HAS FE=tLFZO+EE _HIIBWTHENT 25645
e, ) OHEICKLDFEREEALTEE

(i1) A person who has, in violation of Article 36-23-2, paragraph 1 (including
the cases where it is applied mutatis mutandis pursuant to Article 39-15,
paragraph 2), failed to keep Financial Statements, etc., failed to state the
necessary matters in the Financial Statements, etc. or made false statements,
or refused the request made under the items of paragraph 2 of Article 36-23-
2 (including the cases where it is applied mutatis mutandis pursuant to
Article 39-15, paragraph 2) without justifiable grounds.

EBATE FUNHEROZOBREICEDIMBIOEN LIESAITIL, TOENITAZ L

OB, T T OWEHI LY 5,

Article 62 In the event of violation of an order issued under Article 47-3, the

1

officers concerned at the NITE that has committed the violation shall be
punished by a civil fine of not more than 200,000 yen.

ORI ()

Supplementary Provisions [Extract]

ZOWERT, B A TUEN A — B BT %,

(1) This Act shall come into force as from April 1, 1954.
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(2) Any dispositions, procedures or other acts conducted pursuant to the
provisions of the old Public Welfare Undertaking Order (Cabinet Order No. 343
of 1950) under the Act on Temporary Measures Concerning Electricity and Gas
(Act No. 341 of 1952) shall, if this Act contains provisions corresponding to
such provisions, be deemed to have been conducted under the relevant
provisions of this Act.
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(5) A Class-A License or Class-B License granted pursuant to the provision of
Article 45 of the old Ordinance for Enforcement of the Gas Business Act
(Ordinance of the Ministry of Commerce and Industry and Ordinance of the
Ministry of Internal Affairs of 1925) under Article 1, paragraph 1 of the
Ordinance for Enforcement of the Act on Temporary Measures Concerning
Electricity and Gas (Ordinance of the Ministry of International Trade and
Industry No. 99 of 1952) shall be deemed to be a Class-A Chief Gas Engineer's
License or Class-B Chief Gas Engineer's License granted pursuant to the

respective provisions of this Act.

M Al (EME+REASNA=Z+HEBEEEEF=5) )
Supplementary Provisions [Extract from Act No. 113 of June 30, 1960]
[Extract]

(ME4 731 7))
(Effective Date)
F—k ZOWEMHE. W= ESEH Ao iiTd 5.
Article 1 This Act shall come into force as from July 1, 1960.

B R (EM=t+tEEA+ABERESEN+ES] ()
Supplementary Provisions [Extract from Act No. 140 of May 16, 1962]
[Extract]

1 Z ORI, B+t +H -3 0nbiafird 5,
(1) This Act shall come into force as from October 1, 1962.
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M Rl (BR=t+tELA+RAEREREEA+—5F] (#)
Supplementary Provisions [Extract from Act No. 161 of September 15,
1962] [Extract]

1 ZoEfx, Bh=+tE+H A5 lfrd 5,
(1) This Act shall come into force as from October 1, 1962.

Bt Rl (BFU+—FEARNAZ+HHAEREELTHN\E] [#)
Supplementary Provisions [Extract from Act No. 98 of June 30, 1966]
[Extract]

(FuATH 5 )
(Effective Date)
1 ZoOERT, BN —FELH - Br6 T %,
(1) This Act shall come into force as from July 1, 1966.

M Rl (EFU+EENA+=AEREET/N\5F] ]
Supplementary Provisions [Extract from Act No. 18 of April 13, 1970]
[Extract]

(W17 551 H)
(Effective Date)
F— ZOERAE, AfMOHNLEFE L TN ZZZRWEIFANICE W TES TED
LAPOHEATT 5,
Article 1 This Act shall come into force as from the date specified by a Cabinet
Order within a period not exceeding six months from the date of promulgation
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Article 5 With regard to the application of the provision of Article 27-4 after the
revision to Gas Facilities to be used for a General Gas Utility Business
prescribed in Article 2, paragraph 1 after the revision, for which a construction
project for installation or modification has been commenced prior to the
enforcement of this Act, the phrase "according to the construction plan
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approved under Article 27-2, paragraph 1 or paragraph 2 (including such plan
following any minor revision specified by an Ordinance of the Ministry of
International Trade and Industry under the proviso of the said paragraph" in
Article 27-4, paragraph 2, item 1 shall be deemed to be replaced with "in the
case of the construction project to install or modify Gas Facilities pertaining to
the license or permission obtained under Article 3 or Article 8, paragraph 1
prior to the revision by the Act for Partial Revision of the Gas Business Act
(Act No. 18 of 1970), in a manner for which the license or permission has been
obtained under Article 3 or Article 8, paragraph 1 prior to the revision by the
said Act, or in the case of such project pertaining to the permission obtained
under the said paragraph after the revision by the said Act, in a manner for
which the permission has been obtained under the said paragraph after the

revision by the said Act."

(BN M)
(Application of Penal Provisions)
FNG  ZOEFRORATANG U772 T2 K ORI ZRB—HOHFEIZ L D IERTofIZ &
L2 ELEINDIWERDFE RE=ZTIIHET MG T AFEIHLAT 5HEIRD
Z OIEBRORATRIZ LIZAT 26T 25O A2 S\ T, RBUERTORFIC X D,
Article 8 With regard to the application of penal provisions to any acts
committed prior to the enforcement of this Act as well as any acts committed
after the enforcement of this Act with respect to a business equivalent to a
Community Gas Utility Business prescribed in Article 2, paragraph 3 after the
revision in the cases where the provisions then in force shall remain applicable
pursuant to Article 2, paragraph 1 of the Supplementary Provisions, the
provisions then in force shall remain applicable.

M Rl (ERMU+EE+ZAZ+RBEREE=1TNE] (#)
Supplementary Provisions [Extract from Act No. 134 of December 25,
1970] [Extract]

(HEA739 1)
(Effective Date)
1 ZOERIT, AMOBNOERELTARZ ZAR2WHEHANICE N TES TED 5 H
MHREITS 5,
(1) This Act shall come into force as from the date specified by a Cabinet Order
within a period not exceeding six months from the date of promulgation

M Al (BRE+HZF£NA _+WNBEEEE_+t5] ()
Supplementary Provisions [Extract from Act No. 27 of April 24, 1978]
[Extract]
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(W17 51 F)
(Effective Date)

1 ZOEAEE, AMHOBNBHEITT 5, 7277 L, B—SRPARENEORE EFmICE T 5
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(1) This Act shall come into force as from the date of promulgation; provided,
however, that the provision in Article 1 to revise Article 11, paragraph 1 of the
Act on Real Estate Appraisal, the provisions of Article 2, Article 3, Article 5,
and Article 6, the provision in Article 19 to revise Article 107, paragraph 1 of
the Patent Act, the provision in Article 20 to revise Article 31, paragraph 1 of
the Utility Model Act, the provision in Article 21 to revise Article 42,
paragraph 1 and paragraph 2 of the Design Act, the provision in Article 22 to
revise Article 40, paragraph 1 and paragraph 2 of the Trademark Act, the
provision in Article 28 to revise Article 5, paragraph 2 of the Guide Interpreter
Act, and the provisions of Article 29 and Article 30 shall come into force as
from May 1, 1978.

M Rl (BhE+=FtA=HERENT+REE) 3]
Supplementary Provisions [Extract from Act No. 85 of July 3, 1978]
[Extract]

(W17 551 H)
(Effective Date)
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LHMBHATT %, 72720, ROKFITEIT 28 EIT,. Y& FITED D H O HMAT
T 5,
Article 1 This Act shall come into force as from the date specified by a Cabinet
Order within a period not exceeding nine months from the date of
promulgation; provided, however that the provisions listed in the following
items shall come into force as from the dates prescribed in the respective items.
— BNFARKE-HORE -1 OENSTE TROELSORERE, REFHAS
OBIESE ( EGAMT A B%E ] & [ -fibam iy 2 B 28 55
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(1) The provisions to revise items 1 to 4 and item 5 of the table under Article 86,
paragraph 1, the provision to revise item 6 of the said table (excluding,
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however, the part revising "Liquefied Petroleum Gas Equipment, etc." to
"First-Class Liquefied Petroleum Gas Equipment, etc.," the provisions to
revise items 7 to 10 of the said table, and the provision of Article 6 of the
Supplementary Provisions: the date of promulgation.

ZOBENEORIC-ELMADWEREFE =+ NFOLNLHE =F+NFO+=%T
(AR DE . N RHE —HOBEHE R OFEI/N+ =5E " HOWMERE A
OHAHPGRELTEFE=ZAFZBARVEFENICBNTES TED S H

(ii) The part of the provisions for revision to add a chapter following Chapter 4,
which relates to Articles 38-7 to 38-13, the provision to revise Article 82,
paragraph 1, and the provision to revise Article 83, paragraph 2: the date
specified by a Cabinet Order within a period not exceeding three years and
three months from the date of promulgation

Bt Rl (BRE+NERLA+BERE=1T=5)
Supplementary Provisions [Extract from Act No. 33 of May 10, 1979]

(W17 H)
(Effective Date)

1 ZOERT, AMOBNGERLTAHZ8AR2WHEHANICE N TES TED S H
MORATT D, 72720 =Sk, HNEHR _HAKOE =H, FLFWITHEEROR
ElE, MO ANLGER LT FEAAZBARVTANICEWTHATED D HND
W17 %,

(1) This Act shall come into force as from the date specified by a Cabinet Order
within a period not exceeding six months from the date of promulgation;
provided, however that the provisions of Article 3, Article 4, paragraph 2 and
paragraph 3, Article 5, and Article 7 shall come into force as from the date
specified by a Cabinet Order within a period not exceeding two years and six
months from the date of promulgation.

B Rl (BREFANELZA VA EBEEEN+HES) ()
Supplementary Provisions [Extract from Act No. 45 of May 19, 1981]
[Extract]

(hef T3 B )
(Effective Date)
1 ZoOERIEL, A0 BNLHITT 5,

(1) This Act shall come into force as from the date of promulgation.

M R (BERE+NERLHA _+EBEEFE+HES) ()
Supplementary Provisions [Extract from Act No. 57 of May 25, 1983]
[Extract]
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(BiATH H)
(Effective Date)

F—k ZOEREE, AMOENLERELTCEAZBIRWEIANICE W TES TED
LAMMBHATY D, 7272 L. HINGKORIEIL, IERHEGE O —# 2 SOET 2168 (1
AL A AR+ 5) BRI —ROBE TED D A bRiITS %,

Article 1 This Act shall come into force as from the date specified by a Cabinet
Order within a period not exceeding three months from the date of
promulgation; provided, however that the provision of Article 8 shall come into
force as from the date specified by a Cabinet Order under Article 1 of the
Supplementary Provisions of the Act for Partial Revision of the Fertilizer
Control Act (Act No. 40 of 1983).

M Rl (BRE+NE+ZA+RAEREN+=5F]) ()
Supplementary Provisions [Extract from Act No. 83 of December 10, 1983]
[Extract]

(HEA7391 7 )
(Effective Date)

F—k ZOERIL. AMMOBNGHITT 5, 2L, ROKFITBIT H2HEITX. £h
TNHUEE FITED D BN OHlT3 %,

Article 1 This Act shall come into force as from the date of promulgation;
provided, however, that the provisions listed in the following items shall come
into force as from the dates prescribed in the respective items.

—HIUET B

(i) to (iv) Omitted

f B RS, B RS B PGP LE S FRET, H ot R AU =+
HEOHE., Bt AEOHE (BERFEEFLFEEOWERE 2R, FHIE
NE B=HzkR<, ) IZBWTRHLE, ) ICHE =1tk HF=TLELUHEN
+=ZFROBUEWITHAIZE N E (BE=HAER<, ) OHE AMOANGERELT
“HEBAZBROWEANICSWTER TED D H

(v) The provisions of Article 25, Article 26, Articles 28 to 30, Article 33, and
Article 35, the provisions of Article 36 (excluding, however, the provision to
revise Article 54 of the Electricity Business Act; hereinafter the same shall
apply in Article 8 (excluding paragraph 3) of the Supplementary Provisions),
the provisions of Article 37, Article 39, and Article 43, and the provisions of
Article 8 (excluding paragraph 3) of the Supplementary Provisions: the date
specified by a Cabinet Order within a period not exceeding three months
from the date of promulgation.

(T AFZRIED —H SRS O BB )
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(Transitional Measures upon Partial Revision of the Gas Business Act)

Btk BTN EOBEICKA2WERMO T AFHEEF —+L5o =5 —H (FEF =
TNKOBEIC LV EMTEG2ET, ) OMEICLIDBEHTHSOTH=-TILED
HEDOHATANC SN2 b DO RO FZE IR D LHEOFEOEREO BT b
DR D TEOFEEZET L, IEIETRXREFOMBITONTIL, Z2BHEaio
Bz X5

Article 10 With regard to a notification under Article 27-3, paragraph 1
(including the cases where it is applied mutatis mutandis pursuant to Article
38) of the Gas Business Act prior to the revision by Article 39, which has been
made prior to the enforcement of Article 39, a notification of the revision of the
construction plan pertaining to such notification, and an order to revise or
abolish the construction plan pertaining to these notifications, the provisions

then in force shall remain applicable.

(ETRNCRE 9 SRR i)
(Transitional Measures Concerning Penal Provisions)

FRS ZOERORATRNG L2AT2A R OB =4 BIARE IHE, HFI\RE I,
FILRIFFROBREIZLVERTIOFIC LD L L INDLGEICE TE)EI%‘I“{:;M
BTk B RE B EEXNEIE = HLEOHEORMAITRIC LIoAT &%t
T2 EN OISOV T, RBUERTOHNZ LD

Article 16 With regard to the application of penal provisions to any acts
committed prior to the enforcement of this Act as well as any acts committed
after the enforcement of Article 17, Article 22, Article 36, Article 37 or Article
39 in the cases where the provisions then in force shall remain applicable
pursuant to Article 3, Article 5, paragraph 5, Article 8, paragraph 2, Article 9
or Article 10 of the Supplementary Provisions, the provisions then in force

HHUH

shall remain applicable.

MRl (BRE+RWERLA—HERE-+=5) )
Supplementary Provisions [Extract from Act No. 23 of May 1, 1984]
[Extract]

(ME4 731 7))
(Effective Date)
1 ZOERZE, AMMOANLERE LT HFHEZRE LB SEITT 5,
(1) This Act shall come into force as from the day when 20 days have elapsed

since the date of promulgation.

B R (ERmA+EFZAZTNBEREFEZS] ()
Supplementary Provisions [Extract from Act No. 102 of December 24,
1985] [Extract]
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(W17 51 F)
(Effective Date)

F—k ZOERIL. AMMOBNLHITT 5, 2L, ROKFITBIT H2HET. £h
FNWHEAFITED D AN LHITT %,

Article 1 This Act shall come into force as from the date of promulgation;
provided, however that the provisions listed in the following items shall come
into force as from the dates prescribed in the respective items.

—MhH=FT B

(1) to (ii1) Omitted

W H+FOBE AMMOENLERLTEZA2 B2 RWEHENICE W TES TFE
W5 H

(iv) The provision of Article 12: the date specified by a Cabinet Order within a
period not exceeding three months from the date of promulgation.

(A FZEIED —ESAEI A O R HE E)
(Transitional Measures upon Partial Revision of the Gas Business Act)

FIK B KOBEOHATANC, [FROBEIZ L DUWIER DT AFZEEF =+LE
DFHEHOBTOREDNRE L LD &40 & &%, HAFEEFENUHNKOHE
DOENZ X %,

Article 5 Where, prior to the enforcement of Article 12, a Cabinet Order under
Article 39-2, paragraph 2 of the Gas Business Act revised by Article 12 is to be
drafted, Article 48 of the Gas Business Act shall apply.

(FTRNZ B9 2 R FE E)
(Transitional Measures Concerning Penal Provisions)

FINEK ZoER (MHIE —REFI2BIT 2 BEIC O W T, USHE) ORATHIIS
L7oAT 2 L OMAIE NS OBEIC L VIERTOFNIZ L2 2 & &SN GHICHIT L HE+
—ROBUEDREATHEIZ LTAT AT 28R O IS\ TIE, RBUERTOBIZ K D,

Article 8 With regard to the application of penal provisions to any acts
committed prior to the enforcement of this Act (or the respective provisions
listed in the items of Article 1 of the Supplementary Provisions) as well as any
acts committed after the enforcement of Article 11 in the cases where the
provisions then in force shall remain applicable pursuant to Article 4 of the

Supplementary Provisions, the provisions then in force shall remain applicable.

B Rl (PRAEFE+—A+ZHERFENTLE]  (#)
Supplementary Provisions [Extract from Act No. 89 of November 12, 1993]
[Extract]

(it T4 )
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(Effective Date)
F—a4  ZOERIL TBFERIE CERILAEERFN D) ORifTo A2 6179 %,
Article 1 This Act shall come into force as from the date of enforcement of the
Administrative Procedure Act (Act No. 88 of 1993).

(FEMED S VT ARSI BE T 2 Rk H &)
(Transitional Measures Concerning Adverse Dispositions Following Appeal,
etc.)

g ZOERORATANESIZE D EFERS L OMOGEH OB LITBF i
B+ = RICHUE T A HEH SUT R OE O 5O Fii € O o B RBGR O 729 0 F
B Y T PRt D XX 2 & OFMZOMORD N ENTZHEITBW T, S
A& DML O R DTSR D AFNZE Ly O FHelZ B L Tk, Z OERIC KL 2 BIER O Btk
EROBREIC»»D LT, RBUROHFNZ X 5,

Article 2 Where, prior to the enforcement of this Act, an appeal or other request
has been filed or made under laws and regulations to a council or any other
panel to require that procedures equivalent to the procedures to hold hearings
or grant the opportunity for explanation and other procedures to hear
statements of opinions prescribed in Article 13 of the Administrative Procedure
Act should be implemented, with regard to the procedures to make adverse
dispositions pertaining to the appeal or request, the provisions then in force
shall remain applicable notwithstanding the provisions of the relevant Acts
revised by this Act.

(ETHNCRE 9 2 #R i+ i)
(Transitional Measures Concerning Penal Provisions)
Fr=5% ZOBEBEOATANG L7728 3 2 EHIO@E I 2V TiE, 2RBIERTO B
25,
Article 13 With regard to the application of penal provisions to any acts
committed prior to the enforcement of this Act, provisions then in force shall

remain applicable.

(FERR I BE 3 2 HUE DR ERICfE 5 Rl E)
(Transitional Measures upon Arrangement of Provisions on Hearings)
FHIUE  Z OEEORATENSEROREIZ X 0T o, B L < I3 <
(RRIZRIAFIZAR D b D EFRLS, ) TN HDTODOFHelL, Z OEHIZ X HHE
% OBUREROH S HEIC LV IThRIZ b D & BT,
Article 14 Procedures for hearings (excluding, however, those concerning
adverse dispositions) implemented under Acts prior to the enforcement of this
Act or procedures incidental thereto shall be deemed to have been implemented

under the relevant provisions of respective Acts revised by this Act.
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(B ~DFEAE)
(Delegation to Cabinet Order)
BHHE MAB ZEZNORIERETIZED D bODITN, T OEROKATICE L THE
IRRBIFEIL. Bm TED D,
Article 15 In addition to what is provided for in Article 2 to the preceding Article
in the Supplementary Provisions, any necessary transitional measures for the
enforcement of this Act shall be specified by a Cabinet Order.

Bt Rl CERRASEARA Z+HNUBEREN+2F] (¥
Supplementary Provisions [Extract from Act No. 42 of June 24, 1994]
[Extract]

(W17 H)
(Effective Date)
Bk ZOERI, AMMOEPOER LTI ZBXRWEEANICEWTER TED
2 HMNBHATT %,
Article 1 This Act shall come into force as from the date specified by a Cabinet
Order within a period not exceeding nine months from the date of

promulgation

(% i )
(Transitional Measures)

g ZOERICELIBERO T AEEE (LIT DHE] Lvwo, ) Fo+HE0 -
DIEIE, T OEHEDORELT O H OJE 9 2 4R O R D BHEITHR D 65RO W T,
WL,

Article 2 The provision of Article 25-2 of the Gas Business Act revised by this
Act (hereinafter referred to as the "New Act") shall not apply to a business plan
for a Large-Volume Supply for the business year that contains the date of

enforcement of this Act.

F=F ZOERICEILIWERTOT AEEE (LLF THE] Lo, ) F=F+UFEOH
ENZEESWTHT O A FEEMEEZFERBRICEK L TV D HE IR, HiES =+
DREIZFES W THT NI T A FAEFINERRICAE L TV D b D L BT,

Article 3 A person who has passed a national examination for a chief gas
engineer's license conducted under Article 34 of the Gas Business Act prior to
the revision by this Act (hereinafter referred to as the "Old Act") shall be
deemed to have passed an examination for a chief gas engineer's license
conducted under Article 34 of the New Act.

B HES ZHUERE —HOR 2T o 2O Z DM OUE SR, AR
=T ERO+ B HORW EZ T b DL BT,
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Article 4 Gas rates and other supply conditions which have been approved under
Article 24, paragraph 1 of the Old Act shall be deemed to have been approved
under Article 37-11, paragraph 1 of the New Act.

FHE ZOEFROATAENC L72AT 2237 2 81RO @R IZ 2\ TiE, ZRBIERTDfIC
X5,

Article 5 With regard to the application of penal provisions to any acts
committed prior to the enforcement of this Act, the provisions then in force

shall remain applicable.

Mt Al (PN E=ZA=+—HEEE+NEE] )
Supplementary Provisions [Extract from Act No. 14 of March 31, 1996]
[Extract]

(HEA739 1)
(Effective Date)
-k ZOE/RIE, ERIVEMNA — BT 5,
Article 1 This Act shall come into force as from April 1, 1997.

M Al (ERAUENALAEBE#RE=F=5] @)
Supplementary Provisions [Extract from Act No. 33 of April 9, 1997]
[Extract]

(hfTH# B )
(Effective Date)
Bk ZOEHEI. AHOBNLHEITT S,

Article 1 This Act shall come into force as from the date of promulgation.

(T ARZELEO —HUOEIZ A - s i)
(Transitional Measures upon Partial Revision of the Gas Business Act)

FHRE BTRFOBEICIDWERDO T AFELEE =+ILGE0 _+—F—-HEOH
CIHIZBWTHERT S AT ZEE NSO _H A OE HOBEIL, FHt
TEOHEDOITANC FEO BT OFENE L UIHEA L ITEERH - A Ick i
LZEDOFEREORMAED T FH TN (AN AL EdH 2581280 T,
ZOEBEORBICE D FEL AP T NESHBALRE L LT, 20F) HLLIZ
AU AT DEANE LIFADHT L VRN LIZIEANIZ OV T, #H L2,

Article 16 The provisions of Article 80-2, paragraph 2 and paragraph 3 of the
Liquefied Petroleum Gas Act as applied mutatis mutandis pursuant to Article
39-21, paragraph 1 and paragraph 2 of the Gas Business Act revised by Article
15 shall not apply, where an assignment of the whole of a business or
inheritance or merger has taken place prior to the enforcement of Article 15, to
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the assignee of the whole of the business, the heir (in the case where one
particular heir has been selected from among two or more heirs as the
successor of the business by consent of all heirs, such selected heir), or the
juridical person surviving after the merger or the juridical person newly
established upon the merger.

(FTHNCRE 9 2 Rt 4 )
(Transitional Measures Concerning Penal Provisions)

itk ZOERORATANC L72ATA KO Z OIEEOMANZ B W TR BIERTOHIZ X
L2 L EINDLEITET D ZOERORATHRIZ LIAT AT 28O HIZ D0
TiE, eBUERTOBNZ L%,

Article 17 With regard to the application of penal provisions to any acts
committed prior to the enforcement of this Act as well as any acts committed
after the enforcement of this Act in the cases where the provisions then in force
shall remain applicable pursuant to the Supplementary Provisions of this Act,
the provisions then in force shall remain applicable.

(Bt ~DZEAT)
(Delegation to Cabinet Order)
FINE MHAIE S0 ORIEETICED D BODIE, ZOEEORATICE L CXE
RRRBIFEIL, BB TED D,
Article 18 In addition to what is provided for in Article 2 to the preceding Article
in the Supplementary Provisions, any necessary transitional measures for the
enforcement of this Act shall be specified by a Cabinet Order.

M Rl CPR+—#HEA -+ —AEBEEFER+E] #)
Supplementary Provisions [Extract from Act No. 50 of May 21, 1999]
[Extract]

(W17 551 H)
(Effective Date)

F—4 ZOERIE PR ZFEZH BT 5, 2L, ROZFITHIT
HHEIL, Y FICED DL HANLIEITT D,

Article 1 This Act shall come into force as from March 21, 2000; provided,
however, that the provisions listed in the following items shall come into force
as from the dates prescribed in the respective items.

— BRI =0 6HEAREETROE++—FOHE AfoOH

(1) The provisions of Articles 3 to 6 and Article 11 of the Supplementary
Provisions: the date of promulgation.

= B ROHETCITHMAIE N\EN S HHLE T, B ARSI EE (13
=+ FEEE RS B FRORE-EHE = SORERELOE L L5
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DNFE—HF =7 DU IEREICIRD, ) | H Ik CRRGGEPILE (I +
SARERBLEER) B ERE SHoWERET [ &S HHE) & T 4
B ] T LESICRD, ) L B ARSE EERERHNE (RN =R
FILHINT) BB -HOBESEST 58 &HEHH) &2 [ _RE+
H TWODEDITRD, ) o BE=HREOFE =+—5 (REHSE (EmL+—
R RN E) FHHNAEE -HOERES 1H & +H] & 5 551+
T O DESICRD, ) OBE AMfOHNBEE L CANH 2 X 0O
NIZBWTES TED S H

(i1) The provision of Article 2, and the provisions of Articles 8 to 10, Article 19
(limited, however, to the provisions to revise Article 20-6, paragraph 1, item
3 and Article 57-8, paragraph 1, item 3 of the Act on Special Measures
Concerning Taxation (Act No. 26 of 1957)), Article 25 (limited, however, to
the part revising Article 27, paragraph 2 of the Air Pollution Control Act (Act
No. 97 of 1968) by revising "Article 2, paragraph 10" to "Article 2, paragraph
12"), Article 26 (limited, however, to the part revising Article 21, paragraph
1 of the Noise Regulation Act (Act No. 98 of 1968) by revising "Article 2,
paragraph 10" to "Article 2, paragraph 12"), Article 30, and Article 31
(limited, however, to the part revising Article 18, paragraph 1 of the
Vibration Regulation Act (Act No. 64 of 1976) by revising "Article 2,
paragraph 10" to "Article 2, paragraph 12") in the Supplementary Provisions:
the date specified by a Cabinet Order within a period not exceeding six

months from the date of promulgation.

(T AHEZEIEO—EREBEITAE 5 R &)
(Transitional Measures upon Partial Revision of the Gas Business Act)

FNG B _ROBUEICLDWIERTO T AEEE (LU TIHATRE] Lo, ) FHARSE
BIEE NS OREOEE TH o T, IHATAEBENEKE —H (IHFAEE =+L5&0
LHE-HIIBWTERT L6828, ) OF 2T TVLHDIZo0 T, F
ROBEIZ L DBEBRO T ZFZEE (LT DR RAE] Lvwo, ) EFEH—H G
HAEH =T EROEFE -—HIZBWTEMNTLIHG 2T, ) OBEICK D mHNZA
SN D ERIRT,

Article 8 (1) With regard to the change of the matters listed in Article 6,
paragraph 2, item 4 of the Gas Business Act prior to the revision by Article 2
(hereinafter referred to as the "Old Gas Act"), for which permission has been
obtained pursuant to Article 8, paragraph 1 of the Old Gas Act (including the
cases where it is applied mutatis mutandis pursuant to Article 37-7, paragraph
1 of the Old Gas Act), it shall be deemed that notification has been given
pursuant to Article 9, paragraph 1 of the Gas Business Act revised by Article 2
(hereinafter referred to as the "New Gas Act") (including the cases where it is
applied mutatis mutandis pursuant to Article 37-7, paragraph 1 of the New
Gas Act).
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2 HE_FOBEOHITOBRBUZ SN TWAIHT AEFENEE W (BT RAESE =+t
ﬁﬂ}b%‘iﬁukbvcﬁﬁﬁfﬁ%é%ain) DHEIZ L DFFAIOHFETH-> T, H
TAEFREFE HENSEOFRHOETIRDL DI, iV AEENEE—H il
AEF =FEROEE-HIIBWTERT 256450, ) OBEICLY Lic/mits
FIRT,

(2) An application for permission filed under Article 8, paragraph 1 of the Old
Gas Act (including the cases where it is applied mutatis mutandis pursuant to
Article 37-7, paragraph 1 of the Old Gas Act) prior to the enforcement of
Article 2 shall be deemed to be a notification given pursuant to Article 9,
paragraph 1 of the New Gas Act (including the cases where it is applied
mutatis mutandis pursuant to Article 37-7, paragraph 1 of the New Gas Act).

3 W OROBUEDOHATOBREIZIAT ZIEREHLERE —H (IRTRELE =T LROLHE
—HIZBWTHERT 258250, ) ORALZIT TV D HEHRIT, Bl A EFH+
LRE-H CTAEBE=1TEROEE - HIBWTHENT G2, ) OWRW
Ze S\ TG KO R & A7,

(3) General supply provisions approved under Article 17, paragraph 1 of the Old
Gas Act (including the cases where it is applied mutatis mutandis pursuant to
Article 37-7, paragraph 1 of the Old Gas Act) prior to the enforcement of
Article 2 shall be deemed to be general supply provisions approved under
Article 17, paragraph 1 of the New Gas Act (including the cases where it is
applied mutatis mutandis pursuant to Article 37-7, paragraph 1 of the New
Gas Act).

4 IBHAEEZFREE LEORM XTI AOREE OMOUEAE SRR, ML
A e — AT AEEEDN, H _ROBEOHITOR (LLF T—EITH] LW
50 ) MBARNHALUNIZ, BEEXEE D TEDDL E ALY, WpEaEEKREDOER

AP R YN ﬁﬁxﬁwg+*ttbi® DA Tl b DL RIT,

(4) Gas rates and other supply conditions approved under the proviso of Article
20 of the Old Gas Act shall be deemed, if the General Gas Utility that has
obtained that approval obtains additional approval from the Minister of
International Trade and Industry within six months from the date of
enforcement of Article 2 (hereinafter referred to as the "Date of Partial
Enforcement") pursuant to the provision of an Ordinance of the Ministry of
International Trade and Industry, to have been approved under the proviso of
Article 20 of the New Gas Act.

5 —RAAREREFZ, —EHHETHNLRNAMIX, IV AESE R LEORTE
72T mwxﬁw*+*ttbi@mi%xith®ﬂé%®m®fﬁ%@
WXV 222G T DN TE D,

(5) A General Gas Utility may, within six months from the Date of Partial
Enforcement, supply gas under the rates and other supply conditions approved
under the proviso of Article 20 of the Old Gas Act, without obtaining approval
under the proviso of Article 20 of the New Gas Act.
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6 HHAEFH =-FTEXOELHE -HIIBWTERTLIHT AEE +REELEORR
T\ T2 T A DR E O ORFG R, MRl &% ﬁi’%*%ﬁ AFEED, —H
mﬁa»gﬂﬂum HEREEA D TED D E A . R PEZE R R O KR
AP - YN ﬂ@ﬁﬁxff’wgﬁ“‘[: DIND 7272 LiO} _Pi’x b D L BT,

(6) Gas rates and other supply conditions approved under the proviso of Article
20 of the Old Gas Act as applied mutatis mutandis pursuant to Article 37-7,
paragraph 1 of the Old Gas Act shall be deemed, if the Community Gas Utility
that has obtained that approval obtains additional approval from the Minister
of International Trade and Industry within six months from the Date of Partial
Enforcement pursuant to the provision of an Ordinance of the Ministry of
International Trade and Industry, to have been approved under the proviso of
Article 37-6-2 of the New Gas Act.

7 ST AREEFZT, —HHETHNGNAMIZ. IV AEE =+ ESEORO L
FOBAZZITRNT, BHAEF =+ LERE-HIBWTHERT 2 IH T AEFR -+
R LEORAIZZIT I AOREE OMOMIERMIT LY TAZMIET 52 &7
TE %,

(7) A Community Gas Utility may, within six months from the Date of Partial
Enforcement, supply gas under the rates and other supply conditions approved
under the proviso of Article 20 of the Old Gas Act as applied mutatis mutandis
pursuant to Article 37, paragraph 1 of the Old Gas Act, without obtaining
approval under the proviso of Article 37-6-2 of the New Gas Act.

8 BB ROEEDHATOBRBUT AT ZIER 4 TRE - HORB A 25T TV 5 a2
FNZTED BT A DR Z DMOMHE SR T > T, A AERE _+ _FE—HD
FLE D3 ] S % RS ITER 2 T A D2 DM OMAGRAFIZZ LT 5 b DlE, [FH
DB X DR SNT=H ADEEZ OO & e d,

(8) Gas rates and other supply conditions set out in a supply agreement approved
under Article 22, paragraph 1 of the Old Gas Act prior to the enforcement of
Article 2, which can be regarded as gas rates and other supply conditions for a
wholesale supply subject to Article 22, paragraph 1 of the New Gas Act, shall
be deemed to be gas rates and other supply conditions for which notification
was given pursuant to Article 22, paragraph 1 of the New Gas Act.

9 FH _FOBEDOHATOBRBRIZINTWD BT AVEF —+ FEF-HOBEIC L 51t
A DORFDOHEETIH - T, Bl AEE -+ KRB —HOBUENE M & 5 EIHE
2D b DI, FHEOHEIZ LY LI T ADEMEZ DM OISR O R & A7,

(9) An application for approval of a supply agreement filed under Article 22
paragraph 1 of the Old Gas Act prior to the enforcement of Article 2, which
relates to a wholesale supply subject to Article 22, paragraph 1 of the New Gas
Act, shall be deemed to be a notification of gas rates and other supply
conditions given pursuant to Article 22, paragraph 1 of the New Gas Act.

10 B LOBEDOHITORRBUZIAT AEFH =+ EHRO+—F-HORBAZZIT T
%A DEHEE DMOAG R T > T, il AEE =+ LEO+—FH -HOHEN
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A SN EHEG IR D b DIE, [AEOBIEIC &5 82 72 ST 0 2 DR Ofth
DREAS KA & 72T,

(10) Gas rates and other supply conditions approved under Article 37-11,
paragraph 1 of the Old Gas Act prior to the enforcement of Article 2, which
relate to a wholesale supply subject to Article 37-11, paragraph 1 of the New
Gas Act, shall be deemed to be gas rates and other supply conditions for which
notification was given pursuant to Article 37-11, paragraph 1 of the New Gas
Act.

11 FEoFOHEORITOBRBUZ SN TV IAT AERE =+LEO+—F —HOBE
(28D HADEEEDMDOBFG R OB ORGFE ThH > T, A EFH =-+tFKO+
—H-HOBEN A SN D EEHE IR D b ok, REOHEEICLY Lzt & A
R

(11) An application for approval of gas rates and other supply conditions filed
under Article 37-11 paragraph 1 of the Old Gas Act prior to the enforcement of
Article 2, which relate to a wholesale supply subject to Article 37-11,
paragraph 1 of the New Gas Act, shall be deemed to be a notification given
pursuant to Article 37-11, paragraph 1 of the New Gas Act.

FILg AT HANZ AT ZAEXIE Z KRS MR OBEIC L > T LSy, Fie
ZOMDITA TH > T, Bl AENTIZNICESSMTOREICHYOHENH D b
DX, ZOMBANCHIBEDED NS D D ERE, HH AEXIINITE S ma O
VOHEIZL > TLIEbDERAT,

Article 9 Any dispositions, procedures or other acts conducted prior to the Date
of Partial Enforcement pursuant to the provisions of the Old Gas Act or any
order issued thereunder shall, if the New Gas Act or any order issued
thereunder contains provisions corresponding to such provisions, be deemed to
have been conducted under the relevant provisions of the New Gas Act or the
order issued thereunder, except those otherwise provided by the
Supplementary Provisions.

(FTHNZRE 9 2 Rt )

(Transitional Measures Concerning Penal Provisions)

FHrk ZoiEg (R —&H 51 %féﬁmuowfi UREFE) OREATHIIZ
L7 AT 20583 2 ENHI O IS DWW TR, 2R BIERTOFIIC

Article 10 With regard to the application of penal provisions to any acts
committed prior to the enforcement of this Act (or the respective provisions
listed in Article 1, item 2 of the Supplementary Provisions), the provisions then
in force shall remain applicable.

(BB ~DZEAT)
(Delegation to Cabinet Order)
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Fr—5% MAE XN ORIRETIZED D bDODIED, ZOEFEORATICE L THE

IRRBIEEIL, Bm CTED D,

Article 11 In addition to what is provided for in Article 2 to the preceding Article
in the Supplementary Provisions, any necessary transitional measures for the
enforcement of this Act shall be specified by a Cabinet Order.

(K )
(Review)
S BUMIE. ZOERORITER =FE2RE L S E I8N T, ZOERO AT O
RINZOWTHRETZIMZ, ZOMRICESVWTHUEREELZHT DD LT 5,
Article 12 When three years have elapsed since the enforcement of this Act, the
government shall review the status of enforcement of this Act, and take any

necessary measures based on the review results.

MRl (ER+—HFtEA+RBERENTEE) (#)
Supplementary Provisions [Extract from Act No. 87 of July 16, 1999]
[Extract]

(AT 51 7 )

(Effective Date)

Bk ZOWERE, B ZFEMNA BT S, 2L, ROKFITEIT D
L, YA FITED D BN LIITT 5,

Article 1 This Act shall come into force as from April 1, 2000; provided, however,
that the provisions listed in the following items shall come into force as from
the dates prescribed in the respective items.

— BRPHE BIRIEE S H EHRORITHS, 8AT N R RO IR D
WEME (A —HHEHRONE IRy (WEEOREZED 2 L1tk
DEBIICIRD, ) IR D, ) o FEIUA-ZH B AR AR RIS JLE K& O+ Otk
BIE (FHEMTAIZE IR 2R 5, ) . H_mMU+HUEoBE (BELRED
REFHHNEO ZOWIEREITR LM Z2R<, ) WIZHENE L+ Z&OBUE
(AR OB HE DRI BT D IERFEARE, BNELOEFEROBIEHEITR D
ooz, ) WOITHAIE B, B B &K FLTPAELEELE EA
FERFUMEEOE A, FLt=5%, FLttsh FahtLERENENGERNE
EFT, FEATSE, FEANT =K, FEASATUETERICEH H _FO0HE Ao
H

(1) The provisions for revision in Article 1 to add five articles, the section title,
and two subsections and the titles thereof following Article 250 of the Local
Autonomy Act (limited, however, to the part concerning Article 250-9,
paragraph 1 of the said Act (limited, however, to the part concerning the
requirement of consent of both Houses)), the provisions in Article 40 to revise
paragraph 9 and paragraph 10 of the Supplementary Provisions of the

127



Natural Parks Act (limited, however, to the part concerning paragraph 10 of
the Supplementary Provisions of the said Act), the provisions of Article 244
(excluding, however, the part concerning the provision to revise Article 14-3
of the Agricultural Improvement and Promotion Act), and the provisions of
Article 472 (excluding, however, the part concerning the provisions to revise
Article 6, Article 8, and Article 17 of the Act on Special Provisions
Concerning Merger of Municipalities), and the provisions of Article 7, Article
10, Article 12, proviso of Article 59, Article 60, paragraph 4 and paragraph 5,
Article 73, Article 77, Article 157, paragraphs 4 to 6, Article 160, Article 163,
Article 164, and Article 202 of the Supplementary Provisions: the date of
promulgation.

(H% D F#)
(Affairs of the State, etc.)

FELTLSE ZOBERICEDIWEROZNENOERICHET L5 0DEN, ZOE
BEORATHNC IV T, #G AR DO ZERE I TS BRI L B L
THATT A E, oG ALK ZE OMASLFEOFE (IS ES+—FRICB0
T TE%EOEE] Lo, ) 13, ZOEBEORITHRIT, HFAKLMEIERE TR
(CESCESIC L 0 HFM G ARMEOHEE L LTRSS LD LT 5,

Article 159 In addition to what is provided for in the respective Acts prior to the
revision by this Act, affairs that shall be managed or performed, prior to the
enforcement of this Act, by an organ of a local public entity on behalf of the
State, other local public entity or other public bodies pursuant to Acts or a
Cabinet Order enacted thereunder (hereinafter referred to as "Affairs of the
State, etc." in Article 161 of the Supplementary Provisions) shall, after the
enforcement of this Act, be handled by the local public entity as its own affairs

pursuant to Acts or a Cabinet Order enacted thereunder.

(BLsy. HFEFICRET 2 R+ &)
(Transitional Measures Concerning Dispositions, Applications, etc.)

FEATSR Zodd (A R Z BT 2 HEIC O W TIE, HESHE, LT
DEKOWMAIFEE AT =RICBWTHE L, ) ORATRNZSIEROZ LN OERDH
EIZ KD SNIZFFAFEDORGZ DM OITR (LT ZORICENT TS5EDITH] &
W, ) XTI OEEORATOBRBICKIERMOZNZNDOEREOHEIC LD ST
LIFAIHEORGEEOMDOITZR (LT ZOFKRIZEBWT THEZEDITA] L\W0WH, ) T,
ZOEROTEATO HIZB W TIND DT AR DITHEF Z1T ) NEENRRL &
ERDH O, IS £ 0RiSE COREXITHIEZEDOZENENOERE (2
EOL mmxals, ) OFBIEEICETAHEICED L bDERE, Z OEROKAT
D HUBZRIZEIT HWIEHZDZNENOEROEHIZ OV T, EZOZNENDE
BOMEHEIC LY SN FEDIT 2 ATHEFDIT A & 72T,

Article 160 (1) With respect to dispositions to grant licenses or permission, etc.
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and other acts conducted, prior to the enforcement of this Act (or the respective
provisions listed in the items of Article 1 of the Supplementary Provisions;
hereinafter the same shall apply in this Article and Article 163 of the
Supplementary Provisions), pursuant to the respective Acts prior to the
revision (hereinafter referred to as "Dispositions and Other Acts" in this
Article) or applications for licenses or permission, etc. and other acts conducted,
prior to the enforcement of this Act, pursuant to the respective Acts prior to
the revision (hereinafter referred to as "Applications and Other Acts" in this
Article), if administrative affairs pertaining to these acts come under the
jurisdiction of different persons on the date of enforcement of this Act, these
acts, except those prescribed in Article 2 to the preceding Article in the
Supplementary Provisions or in the provisions of the respective revised Acts
(including orders issued thereunder) concerning transitional measures, shall be
deemed, with regard to the application of the respective revised Acts after the
date of enforcement of this Act, as Dispositions and Other Acts or Applications
and Other Acts conducted pursuant to the relevant provisions of the respective
revised Acts.

2 ZOEEORATRNCSIERTOZNZNOEROBEIC L EXITHT AR O
BTkt L. mi, SRHZOMOFHiE LRTER bR WEET, ZOEROM
TOBRANCEDOFRN SN TRV EDIZONTIEL, ZOEHREOCZICE S By
CHBEDEDNDH Db DODIEN, i, WEROTNENOEFEOMEBEIC LY
[ ST A LR DAY OFEBII R LTS, Jmil, B2 otoFhe Lidh
RV FHIZOWTEDOFEN IN TN RENEDEHAR LT, ZOEMEICLIL
EROZENENOEROBE LT 5,

(2) With respect to matters for which reports, notification, submission or other
procedures shall be conducted before the organs of the State or local public
entities, prior to the enforcement of this Act, pursuant to the respective Acts
prior to the revision, if these procedures have not yet been conducted by the
date of enforcement of this Act, the provisions of the respective Acts revised by
this Act shall apply to such procedures, except those otherwise provided by this
Act or a Cabinet Order enacted thereunder, on the assumption that reports,
notification, submission or other procedures have not yet been conducted with
respect to matters for which such procedures shall be conducted before the
organs of the State or local public entities pursuant to the relevant provisions
of the respective revised Acts.

(PR ASZ TIZEE 3 A Rl H &)
(Transitional Measures Concerning Appeal)
BEANT 5 BITHANC SNZEEOFEBIHR LN ThH-> T, Uikl i LIITH
Jr (R ZORIZENT T L), ) ISHEMT B ATCATBOR IR AE I BUE
L ERATBUT (AT ZOFRIZEWT [ ERITBUT) 0o, ) BT bDITONT
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DFNEIZ XD AR TIZ DWW TR, fifTHRIZE W TS, YL FICs & ke E
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ITEIT ChoTATBIT & T 5,

Article 161 (1) With respect to dispositions pertaining to Affairs of the State, etc.
made prior to the Date of Enforcement by the administrative agencies
(hereinafter referred to as the "Administrative Agencies Having Made the
Dispositions" in this Article) that have been subordinated, prior to the Date of
Enforcement, to higher administrative agencies prescribed under the
Administrative Appeal Act (hereinafter referred to as the "Higher
Administrative Agencies" in this Article), the Administrative Appeal Act shall
apply to appeals filed against such dispositions pursuant to the said Act, on the
assumption that the Administrative Agencies Having Made the Dispositions
are still subordinate to the Higher Administrative Agencies after the date of
enforcement. In this case, the administrative agencies that shall be deemed to
be Higher Administrative Agencies of the Administrative Agencies Having
Made the Dispositions shall be the administrative agencies to which the
Administrative Agencies Having Made the Dispositions have been
subordinated prior to the date of enforcement.

2 HHEOBEICBNT, BRAITEUT & A7 SNDITEIT S G AR O TH 5
X, YD TEAREEEOHEIC L VBTS2 & & SndFHKIL, Fitth
TFEIBER —RENEE —SICRET 28— FIEEZF ST L T2,

(2) In the case referred to in the preceding paragraph, where the administrative
agencies that shall be deemed to be Higher Administrative Agencies are organs
of local public entities, the affairs to be handled by the organs pursuant to the
provisions of the Administrative Appeal Act shall be Item 1 Statutory
Entrusted Affairs prescribed in Article 2, paragraph 9, item 1 of the new Local
Autonomy Act.

(FEEHZ B4 2 s E)
(Transitional Measures Concerning Fees)

FEAT SR HITHANZRBWTZ OERIC K DWIERTOZNENOER (2D
<BEED, ) OBRBICEIVNTREThHo L FEHZOWTIE, ZOEHELD
ZHIZEDS S BFICHBEDED NS D b DODIEH, 2BHRERIOFIC X 5,

Article 162 With regard to fees payable prior to the Date of Enforcement
pursuant to the provisions of the respective Acts prior to the revision by this
Act (including orders issued thereunder), except those otherwise provided by
this Act or a Cabinet Order enacted thereunder, the provisions then in force
shall remain applicable.

(FANC B4 2 R &)
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(Transitional Measures Concerning Penal Provisions)

FEANT=58 T OEBEBORATANG L2721 26 3 2 ST 0@E fHIZ Wik, 2R B1ERT
DOHENZ L 5,

Article 163 With regard to the application of penal provisions to acts committed
prior to the enforcement of this Act, the provisions then in force shall remain

applicable.

(& DAt DR HE B D B ~DRAL)

(Delegation of Other Transitional Measures to Cabinet Order)

FEATUSE ZOMANCHET 2 L ODIEHN, Z OEROFEITICHEW LB 22 E
ETHNCRET s E L BT, ) 1T, BT TED D,

Article 164 (1) In addition to what is provided for in the Supplementary
Provisions, any necessary transitional measures for the enforcement of this Act
(including transitional measures concerning penal provisions) shall be specified
by a Cabinet Order.

2 MAIE+HNSE, FE+—FLAOFEE/NTHEOBEOEHICE L CHE RS,
A TED D,

(2) Any necessary matters concerning the application of the provisions of Article
18, Article 51, and Article 184 of the Supplementary Provisions shall be
specified by a Cabinet Order.

(k&)
(Review)

BoEE R BT BIRES REILHE — S ICHET 2B — BIEEXEEBEIZ OV
TIE, TEDRVFHICHTDZLEDRNWESICT DL L HIC, FH BIRIENES
—IZHIT 2 b DR UHHTT BIRIEICE S SEFITRT DI OWTIE, M oHEZHE
EFTLBANOMETZNA, WH, BURARELZITI D ET D,

Article 250 Item 1 Statutory Entrusted Affairs prescribed in Article 2,
paragraph 9, item 1 of the new Local Autonomy Act shall, in addition, be
created to the minimum possible extent, and such affairs listed in Appended
Table I of the new Local Autonomy Act and those provided for by a Cabinet
Order enacted under the new Local Autonomy Act shall be examined from the

perspective of promoting decentralization and be reviewed as appropriate.

B oHAT S BUFIL, MFAEFENFE L OFEEZ B ERNDBLICHIT T
D& o, EHEMGAIFIER E OBEI SIS Uz 5 BUH IR O 78R MR D &2
T, BRBFHFBOHEBELHE L >OBMFT L, ZOMEICESWTHRERIEEZHET S
bDET D,

Article 251 The government shall, in order to enable local public entities to
execute their affairs and services voluntarily and independently, examine how
to secure adequate sources of local tax revenue based on the sharing of roles
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between the State and local public entities taking into account the prevailing
economic trends, and take the necessary measures based on the examination
results.

FOEI A BUMIE. ERORBREIEE . A OSBRI, R RBR O S AL
BOES, ZHUEET LA DOIEY FEIZHOWT, HRREEOFEMEOMR, F
B ORI FEDOHRFIIL > T, MFTL, SEPHD LD DH L XE, TORRIZ
EONWTHEOHELHRT OO LT 5,

Article 252 The government shall, along with various reforms such as the
medical insurance system reform and the pension system reform, study an
ideal administrative system for social insurance and a desirable personnel
system therefor from the viewpoint of ensuring convenience for the insured and
increasing efficiency in administration, and take measures as required based
on the study results where it finds it necessary.

M Al (ER+F—ENAANBESSE_+—5) ()
Supplementary Provisions [Extract from Act No. 121 of August 6, 1999]
[Extract]

(AT 51 7 )
(Effective Date)

-k ZOWE/REIE, B ZFEEH B0 ITT 5, 2L, ROZFITHEIT HH
ENL, YA FITED D P LIITT 5,

Article 1 This Act shall come into force as from July 1, 2000; provided, however,
that the provisions listed in the following items shall come into force as from
the dates prescribed in the respective items.

— AR B =% B —REOEASTFAZOHE AMmOR
(1) The provisions of Article 8, Article 23, Article 51, Article 66 of the
Supplementary Provisions: the date of promulgation.
BEANEE 55, BB+HMUS, B+t F otk HUHEELAOE L+ KD
BUE R A —H
(i1) The provisions of Article 2, Article 14, Article 27, Article 39, Article 44, and
Article 52 of the Supplementary Provisions: April 1, 2000.

= B R MOE KORBE., BNETEET ARZEFE L FILEONLE ST, B
TGO A NEEHELS, BL AL B =HAOE L ILEDO =10
BOERUEN N+ — RO EWL ITHHANE =R 6B ERE T, FRAKNLE T
SRET, BHEEPOE L ZLET, FE_ K BT BELF=500
FRTHEEET, FEARATFLEEEOCELHNEOBE GAFEESXEFEE (B =1
CEEREFE L TEE) BURE LT 5 A OBLEF —HOWMIERE % bk
<o ) AT+ ZHF+H—H

(iii) The provisions of Article 1 and Article 2, the provision in Article 4 to revise
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Article 59-9, item 6, Article 59-28, paragraph 1, item 5, Article 59-29,
paragraph 3, and Article 59-30 of the High Pressure Safety Act, the provision
of Article 11, and the provisions of Articles 3 to 7, Articles 9 to 13, Articles 15
to 22, Article 24, Article 30, Articles 53 to 65, Article 67, and Article 78 of the
Supplementary Provisions (excluding, however, the provisions to revise
Article 4, item 72, and Article 5, paragraph 1 of the Act for Establishment of
the Ministry of International Trade and Industry (Act No. 275 of 1952)):
October 1, 2000

(W A F LD —FREIEITFE 5 RLIEHEE)
(Transitional Measures upon Partial Revision of the Gas Business Act)

BHA & B FOHEICIIWEHO T AFEEE (LU T AEEE) v
Do ) HETARRO 0 E-HUIHE =R O - HOBUEID K HE X
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BoRHIZOWTY, FfkET 5,

Article 52 A person who intends to obtain a recognition or approval under
Article 36-2-2, paragraph 1 or Article 39-11, paragraph 1 of the Gas Business
Act revised by Article 11 (hereinafter referred to as the "New Gas Business
Act") may file an application for recognition or approval prior to the
enforcement of Article 11. The same shall apply where the person intends to
give a notification of Operational Rules under Article 36-22 of the New Gas
Business Act (including the cases where it is applied mutatis mutandis
pursuant to Article 39-15, paragraph 2 or Article 39-16, paragraph 2 of the
New Gas Business Act).

FHT =% FH+—ROBUEDOHATANC SNTZRKOBEIC X 2 KIERTO T A FHEE
(LLF TIHA 2FZE] Evwo, ) B HERO B -HXIE _H (BT AHEEE
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Al DILGT _Ob\f&i\ 72 BUERT DI

Article 53 Where a disposition of approval or disapproval is to be made with
respect to an application for approval, which has been filed prior to the
enforcement of Article 11 pursuant to paragraph 1 of Article 27-2 of the Gas
Business Act prior to the revision by Article 11 (hereinafter referred to as the
"Old Gas Business Act") or paragraph 2 of Article 27-2 of the Old Gas Business
Act (including the cases where it is applied mutatis mutandis to Article 37-10
of the Old Gas Business Act), if a disposition of approval or disapproval has not
yet been made prior to the enforcement of Article 11, the provisions then in
force shall remain applicable.
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Article 54 (1) With regard to the application of Article 30, paragraph 1 of the
New Gas Business Act (including the cases where it is applied mutatis
mutandis pursuant to Article 37-10 of the New Gas Business Act) to a person
who has commenced, prior to the enforcement of Article 11, a construction
project to install Gas Facilities subject to a self-inspection set forth in Article
36-2-2, paragraph 1 of the New Gas Business Act (including the cases where it
1s applied mutatis mutandis pursuant to Article 37-10 of the New Gas Business
Act), the phrase "before the commencement of the business (in the case of
facilities requiring self-inspection set forth in Article 36-2-2, paragraph 1,
before the commencement of the construction of the facilities)" in Article 30,
paragraph 1 of the New Gas Business Act shall be deemed to be replaced with
"without delay after the enforcement of Article 11 of the Act on Consolidation
and Streamlining of Standards and Certification Systems Relating to the
Ministry of International Trade and Industry (Act No. 121 of 1999)."

2 B —ROBEOHATOERBIH N AEREL =+ EHROLE HIZBWTHEN T
DA AREERE =T ARFO_O_FE—HOA EREZITORITNITR G2V TIEIC
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(2) With regard to the application of Article 30, paragraph 1 of the New Gas
Business Act as applied mutatis mutandis pursuant to Article 37-7, paragraph
3 of the New Gas Business Act to a person who has commenced, prior to the
enforcement of Article 11, a construction project to install Specified Gas
Facilities subject to a self-inspection set forth in Article 36-2-2, paragraph 1 of
the New Gas Business Act as applied mutatis mutandis pursuant to Article 37-
7, paragraph 2 of the New Gas Business Act, the phrase "before the
commencement of the business (in the case of a business involving the
construction with a license under Article 37-2 (limited, however, to the
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construction of Specified Gas Facilities that are specified by an Ordinance of
the Ministry of Economy, Trade and Industry under Article 36-2-2, paragraph
1 as applied mutatis mutandis pursuant to Article 37-7, paragraph 2), before
the commencement of the construction of the facilities)" in Article 37-7,
paragraph 3 of the New Gas Business Act shall be deemed to be replaced with
"without delay after the enforcement of Article 11 of the Act on Consolidation
and Streamlining of Standards and Certification Systems Relating to the
Ministry of International Trade and Industry (Act No. 121 of 1999)."

Fh+Tg BHAFREEE _+ERO=F—H (BVAFEEF =TELZDO+ITB
T, MFHATAFEEEE =+ NFOREICLVERTLILEZ2ET, ) OBREICLD
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EREOREIF NS DEHICRD TEOREEZET L, IEIETREFOMS
IZOWTIEL, T AFEEFR =+ AREO ZOBEIZ PN LT RBIEHTOFNIZ X D,

Article 55 With regard to a notification under Article 27-3, paragraph 1 of the
01d Gas Business Act (including the cases where it is applied mutatis
mutandis pursuant to Article 37-10 or Article 38 of the Old Gas Business Act),
which has been made prior to the enforcement of Article 11, a notification of
the revision of the construction plan pertaining to such notification, and an
order to revise or abolish the construction plan pertaining to these notifications,
the provisions then in force shall remain applicable notwithstanding the
provision of Article 36-2 of the New Gas Business Act.

FBHARE FHH—FOBEOHATRIC SN IH T AFEEE —+E5LoMNE—H (IH
TAFFELEF -+ LEoLE HUIFE -+ LEEoHCBWTHERT L 5625
e, ) OBREICIDMEDOHETH-> T, H T —ROBEOHITORR, S XIIARE
DML STV DIZ DN T DO ERE IR EFE DI HONTIE, 72 BHERT
DOFNT X %,

Article 56 Where a disposition of success or failure in passing an inspection is to
be made with respect to an application for inspection, which has been filed
prior to the enforcement of Article 11 pursuant to Article 27-4, paragraph 1 of
the Gas Business Act (including the cases where it is applied mutatis mutandis
pursuant to Article 37-7, paragraph 2 or Article 37-10), if a disposition of
success or failure in passing an inspection has not yet been made prior to the

enforcement of Article 11, the provisions then in force shall remain applicable.

FHHESR B FOMEORATRIC Y A ELHERE RO OWGEE2 L&kt
T 5 T A FAEEIRFE SRR DO RZFITHONTIX, i AFEEEE =+ & "HOHEIC
MO BT, RBUERTOFNC X D,

Article 57 With regard to the grant of a chief gas engineer's license to a person
who has applied for a chief gas engineer's license prior to the enforcement of
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Article 11, the provisions then in force shall remain applicable notwithstanding
the provision of Article 32, paragraph 3 of the New Gas Business Act.

FHANE FHE—FOBEDOITORBRICIEN AFEESE —+ILEO DB ELZIT
TWOEIE, B+ —ROBEOHITOANGER L TAHAZRET 25 H £ TOMIL,
BHAEEERE=FTNEO+—H—HOBEELZIT TNDI D LRRT, ZOENE
OHFEINIZFHOBEDOHFEZ LTEHEIZB W T, EOHFEIRLI NG R HHETD
Wb, FEkET 5,

Article 58 (1) A person who has received designation under Article 39-3 of the
Old Gas Business Act prior to the enforcement of Article 11 shall be deemed,
within six months from the date of enforcement of Article 11, to have obtained
a recognition under Article 39-11, paragraph 1 of the New Gas Business Act.
The same shall apply until a disposition is made with respect to an application
for recognition under the said paragraph filed by such person during that
period.

2 HIHOREIC KLV AT AREEE "+ NEFO+—F—HORBELZZITTNDLIHD L
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(2) With respect to a person who is deemed pursuant to the preceding paragraph
to have obtained a recognition under Article 39-11, paragraph 1 of the New Gas
Business Act, a notification given under Article 72 of the old Liquefied
Petroleum Gas Act as applied mutatis mutandis pursuant to Article 39-16,
paragraph 1 of the Old Gas Business Act shall be deemed to be a notification
given under Article 36-21 of the New Gas Business Act as applied mutatis
mutandis pursuant to Article 39-15, paragraph 2 of the New Gas Business Act;
Operational Rules which have been approved or for which an application for
approval has been filed under Article 73, paragraph 1 of the old Liquefied
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Petroleum Gas Act as applied mutatis mutandis pursuant to Article 39-16,
paragraph 1 of the Old Gas Business Act shall be deemed to be Operational
Rules for which notification was given pursuant to Article 36-22, paragraph 1
of the New Gas Business Act as applied mutatis mutandis pursuant to Article
39-15, paragraph 2 of the New Gas Business Act; the suspension or abolition of
the services which has been permitted or for which an application for
permission has been filed under Article 74 of the old Liquefied Petroleum Gas
Act as applied mutatis mutandis pursuant to Article 39-16, paragraph 1 of the
Old Gas Business Act shall be deemed to be the suspension or abolition of the
services for which notification was given pursuant to Article 36-23 of the New
Gas Business Act as applied mutatis mutandis pursuant to Article 39-15,
paragraph 2 of the New Gas Business Act; an order which has been issued
under Article 79 of the old Liquefied Petroleum Gas Act as applied mutatis
mutandis pursuant to Article 39-16, paragraph 1 of the Old Gas Business Act
shall be deemed to be an order issued under Article 36-24 of the New Gas
Business Act as applied mutatis mutandis pursuant to Article 39-15,
paragraph 2 of the New Gas Business Act; an order issued under Article 80 of
the old Liquefied Petroleum Gas Act as applied mutatis mutandis pursuant to
Article 39-16, paragraph 1 of the Old Gas Business Act shall be deemed to be
an order issued under Article 36-26 of the New Gas Business Act as applied
mutatis mutandis pursuant to Article 39-15, paragraph 2 of the New Gas
Business Act.

FHEILE FHH—FROBEDRHATORRBUIIA T AFEEE —+ILED F—HDO T A
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Article 59 A person who has, prior to the enforcement of Article 11, obtained or
applied for approval with respect to Gas Equipment set forth in Article 39-2,
paragraph 1 of the Old Gas Business Act, which falls into the category of Gas
Equipment set forth in Article 39-2, paragraph 1 of the New Gas Business Act
(hereinafter referred to as "Gas Equipment under Transition"), pursuant to the
proviso of Article 39-3, the proviso of paragraph 1 of Article 39-11 (including
the cases where it is applied mutatis mutandis pursuant to Article 39-14,
paragraph 7, or Article 39-19, paragraph 2 of the Old Gas Business Act) or the
proviso of Article 39-20 of the Old Gas Business Act (limited, however, to such
approval concerning Gas Equipment intended for export), shall be deemed to
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have given a notification under Article 39-3, paragraph 2, item 1 or Article 39-
10, paragraph 1, item 1 of the New Gas Business Act with respect to the Gas
Equipment under Transition pertaining to the approval or application.

FARTE BT —FROBEORATRN ST IH T AFEES =+ IGO0 M ORE D 3
ThHhoT, HH—ROBREDOHATORE., 6#5E L IIREHEOLSN SN TRV
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ATOBFNZ X 2

Article 60 (1) Where a disposition is to be made with respect to an application
for examination under Article 39-4 of the Old Gas Business Act or an
application for approval of model under Article 39-8, paragraph 1 or Article 39-
13-3 of the Old Gas Business Act, which has been filed prior to the enforcement
of Article 11, if a disposition of success or failure in passing an examination or
a disposition to grant or not to grant approval has not yet been made prior to
the enforcement of Article 11, the provisions then in force shall remain
applicable.

RO EDHATHNC SN AT ZAFEEE =+ILG0I (BT AFEEEE =
FREOFUFELHICEWNTHERT L2562 5T, WHEICBWTRHEL, ) ORBROH
HECHo T, HH—ROBEDHAITORE, G IXUIAEHEOHEN SN TRV ED
IZOWNTOEEUIREHOHEIZOWTIL, RBUEMOFIC LD
(2) Where a disposition of success or failure in passing an examination is to be
made with respect to an application for examination under Article 39-9 of the
Old Gas Business Act (including the cases where it is applied mutatis
mutandis pursuant to Article 39-14, paragraph 5 of the Old Gas Business Act;
hereinafter the same shall apply in the next paragraph), which has been filed
prior to the enforcement of Article 11, if a disposition of success or failure in
passing an examination has not yet been made prior to the enforcement of
Article 11, the provisions then in force shall remain applicable.

B OBEOATRNC ST IH T AFEES =+ ILEDOILORBRIC OV THEK
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L EINTHRBROFFEZ LTEHF ThH TYUHRRRIZAEKE SN L ONREDOEK L S
NN HBURNICZORBRICAK L2 L 2IET 2E@EIRATT HIETAFHE
EE=TNEONE-EHE LLIIE =TLEO == @ﬂm@ﬁ £ 2T DG
DHFEIZDNTOLIFIZONTIX, e BRERTOFIZ X
(3) Where a disposition is to be made with respect to an application for approval
of model under Article 39-8, paragraph 1 or Article 39-13-3 of the Old Gas
Business Act which has been filed by a person who passed the examination
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conducted under Article 39-9 of the Old Gas Business Act prior to the
enforcement of Article 11, by submitting, within ten days from the date of
enforcement of Article 11, a document proving that the person passed the
examination, or an application for approval of model under Article 39-8,
paragraph 1 or Article 39-13-3 of the Old Gas Business Act which has been
filed by a person who applied for an examination, to which the provisions then
in force shall remain applicable pursuant to the preceding paragraph, by
submitting, within ten days from the day when the person was deemed to have
passed the examination, a document proving that the person passed the

examination, the provisions then in force shall remain applicable.

FARt—5% B —ROBEOHAITOBRIUIBIT N Z IS STV D IET A FEEE
BT RO EXTHE=TILEDO+ ZOBEIC L 2FRIE, B —FROBEDHITO
A2 HRE L TBATT AW I L ICHFEZB X 2 WEFANICB W TES TE ® 5 #H
W3 HH ETOMIL, il AFEEFE -+ NLEO+ _OHEICI I nTRR
& BT,

Article 61 (1) The labels affixed to Gas Equipment under Transition under
Article 39-5 or Article 39-12 of the Old Gas Business Act prior to the
enforcement of Article 11 shall be deemed, for a period specified by a Cabinet
Order for respective types of Gas Equipment under Transition not exceeding
five years from the date of enforcement of Article 11, to be labels affixed under
Article 39-12 of the New Gas Business Act.

2 A AFIUERE “HOBEIC LY RBHEATOFIZ L D Z & & ENDGE DTN,
[HH A FEEFE =+ NGO+ MUECHEICBWCHERT 2 BT A FEEE =+ 5o+
ZOBEIZ L DRR BN SNTCIBH AEEER =IO 5 _HOH T A M
THo THHNAFREEF -+ NLEO F _HOKFET AL TG LD (LT BT
%mﬁxﬁmjkwoo)homfi B —ROHEOHITO RN HER L TBAT
FeET ARG EICHFE LB R VEFENICBWTEAT CTED AWM Z/KHET 25 H E
TOMIE, ﬁﬁ1$%%w—+ﬂx@—w HE O =+ IEDOMOBEIT)ND L
T RBUERTOBIIZ

(2) In addition to the case where the provisions then in force shall remain
applicable pursuant to Article 64, paragraph 2 of the Supplementary
Provisions, with respect to First-Class Gas Equipment set forth in Article 39-2,
paragraph 2 of the Old Gas Business Act to which labels are affixed under
Article 39-12 of the Old Gas Business Act as applied mutatis mutandis
pursuant to Article 39-14, paragraph 7 of the Old Gas Business Act and which
falls into the category of Specified Gas Equipment set forth in Article 39-2,
paragraph 2 of the New Gas Business Act (hereinafter referred to as "Specified
Gas Equipment under Transition"), the provisions then in force shall remain
applicable notwithstanding the provisions of Article 39-3, paragraph 1 and
Article 39-4 of the New Gas Business Act for a period specified by a Cabinet
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Order for respective types of Specified Gas Equipment under Transition not

exceeding five years from the date of enforcement of Article 11.

FART % FHH—ROBEORATANCRIE SNIIB A AFZEES =+ LG50 5 H
DF_FEHT A TH > T, W AFEEF =+IEO E—HO T AMMITHEST
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HOBE (ZOREIRLEMZETe, ) &, EHLARWY,

Article 62 The provision of Article 39-3, paragraph 1 of the New Gas Business
Act (including the penal provisions relating to this provision) shall not apply to
Second-Class Gas Equipment set forth in Article 39-2, paragraph 2 of the Old
Gas Business Act which has been manufactured prior to the enforcement of
Article 11 and falls into the category of Gas Equipment set forth in Article 39-2,
paragraph 1 of the New Gas Business Act (hereinafter referred to as "Second-
Class Gas Equipment under Transition" in this Article) for a period specified
by a Cabinet Order for respective types of Second-Class Gas Equipment under
Transition not exceeding five years from the date of enforcement of Article 11.

ANt=% B+ —KOHEDOHITOBRBIIEATH A Mt OMXUZH>WTIHAT AFEE
B NED N —HDEREZ T T ONFEE LT DE (BN A 45 =m
DAEABOHGZ L TWDHE (BT AFREES =+ NEO+ =0 = ORKXOKRO H5
ZLTWDLHELEERLS, ) &t ) 13, YRKEUIHFEITR DB 0BT X i
IZOWTHH AFEEEE T NEOELOREICE2mHE LIzt D L BT,

Article 63 A person who has obtained or applied for approval under Article 39-8,

%

paragraph 1 of the Old Gas Business Act prior to the enforcement of Article 11
with respect to the model of Gas Equipment under Transition (including those
who have applied for approval under Article 60, paragraph 3 of the
Supplementary Provisions (excluding, however, those who have applied for
approval of model under Article 39-13-3 of the Old Gas Business Act)) shall be
deemed to have given a notification under Article 39-5 of the New Gas
Business Act with respect to the Gas Equipment under Transition categorized

by the model pertaining to the approval or application.

FHATNE B —ROBEORITOBRBUCBITRE N A IS OWTIHT A HEES
ZHNGEONFE HOBMKOEBEEZ T TNDEE RIEA RS —ESE L IEHE =
HOBEIWZ LD 2BHRTOFNIZ LD Z &L ENTMAOEBORGE (IHH AFHEEE
NGO =0 =ORIXOEBORFE LR, ) IOWTERBEZIT-EE2E
e, ) 1E., ZORARBIAEDBKXOBITRIE T A A& 8E L2G5 120, Y%K #E
ZUT T HPOIHATAFEELEE -+ NLEO+HE -HOBGT TED AWM ZFKHET 5 HE
TOMIZ, FIHAFEEEE -+ NLEO+—F - HOREILLOIRBELBEITLIZLD L
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Article 64 (1) A person who has obtained approval of model under Article 39-8,
paragraph 1 of the Old Gas Business Act prior to the enforcement of Article 11
with respect to Specified Gas Equipment under Transition (including those
who have obtained approval by filing applications for approval of model to
which the provisions then in force shall remain applicable pursuant to Article
60, paragraph 1 or paragraph 3 of the Supplementary Provisions (excluding,
however, applications for approval of model under Article 39-13-3 of the Old
Gas Business Act)) and who has manufactured the Specified Gas Equipment
under Transition pertaining to the approval shall be deemed, for a period
specified by a Cabinet Order under Article 39-10, paragraph 1 of the Old Gas
Business Act from the day when the approval was obtained, to have performed
the obligation under Article 39-11 paragraph 1 of the New Gas Business Act.

2 B —ROBEOHITOERBICZIT TWDIRT AFEEE =+ ILEO+ =D =0DH#
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(2) With respect to the sale or labeling of Specified Gas Equipment under
Transition pertaining to the approval of model obtained under Article 39-13-3
of the Old Gas Business Act prior to the enforcement of Article 11 (including
the approval of model obtained in the cases where the provisions then in force
shall remain applicable pursuant to Article 60, paragraph 1 or paragraph 3 of
the Supplementary Provisions (excluding, however, those concerning Foreign
Registered Manufacturers set forth in Article 39-13-3 of the Old Gas Business
Act)), the provisions then in force shall remain applicable notwithstanding the
provisions of Article 39-3, paragraph 1 and Article 39-4 of the New Gas
Business Act, for a period specified by a Cabinet Order under Article 61,
paragraph 2 of the Supplementary Provisions for the respective type of the
Specified Gas Equipment under Transition from the date of enforcement of
Article 11 or a period specified by a Cabinet Order under Article 39-10,
paragraph 1 of the Old Gas Business Act as applied mutatis mutandis
pursuant to Article 39-14, paragraph 6 of the Old Gas Business Act from the
date of approval, whichever ends earlier.

FATISE B —ROBREDOHATANCIHA A FZEEFR = FILEOFEUIHE =+LE
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Article 65 A person who has given a notification under Article 39-17 or Article
39-18 of the Old Gas Business Act prior to the enforcement of Article 11 shall
be deemed to have given a notification under Article 39-5 of the New Gas
Business Act. In this case, with regard to the application of the provisions of
Article 39-4, Article 39-10, paragraph 1, Article 39-12, Article 39-14, and
Article 39-18, item 2 of the New Gas Business Act to such a person, the phrase
"the model to which the notification given under the said Article pertained
(hereinafter simply referred to as the "Model to Which Notification
Pertained")" in Article 39-4 of the New Gas Business Act shall be deemed to be
replaced with "the model by which the Gas Equipment with the structure to
which the notification given under Article 39-17 or Article 39-18 of the Gas
Business Act prior to the revision by Article 11 of the Act on Consolidation and
Streamlining of Standards and Certification Systems Relating to the Ministry
of International Trade and Industry (Act No. 121 of 1999) pertained is
categorized (hereinafter simply referred to as the "Model by which the Gas
Equipment with the Structure Pertaining to Notification Is Categorized")" and
the phrase "Model Pertaining to Notification" in Article 39-10, paragraph 1,
Article 39-12, Article 39-14, and Article 39-18, item 2 shall be deemed to be
replaced with "Model by which the Gas Equipment with the Structure

Pertaining to Notification Is Categorized."

BT ARG U AREES =T IERO B HOBAG OREITSR D RIERIE. B
ZOHEDOHEATANICEBWT S, 1792 ENTE D,

Article 66 A public hearing for the enactment of a Cabinet Order under Article
39-2, paragraph 2 of the New Gas Business Act may be held prior to the

enforcement of Article 11.

FAtESR BT AFEEOBEICHES S HRERERRENT 9 BIE DEBITHHR D L5 X
IARTER BT DATBORIREF AL L 2 FAFRIZHOWTE, ZRBUAMOBIC X 5,

Article 67 With respect to a request for review under the Administrative Appeal
Act with respect to a disposition made by a Designated Examination Body on
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the services for examinations pursuant to the Old Gas Business Act or the

body's inaction, the provisions then in force shall remain applicable.

(W53 % D% 7))
(Effect of Dispositions, etc.)
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L. ) ODREICK > TLELSS, FHEOMDITHTH> T, WIEERDOZNENDIE
BOBREICHYOREND D LOIX, ZOMANIHIBEDOED NS D LOEERE, &I
B"DOENENDEREOHYOBREIZLI>TLIEbD BT,

Article 68 Any dispositions, procedures or other acts conducted, prior to the
enforcement of this Act (or the respective provisions listed in the items of
Article 1 of the Supplementary Provisions), pursuant to the provisions of the
respective Acts prior to the revision (including orders issued thereunder;
hereinafter the same shall apply in this Article) shall be, if the respective
revised Acts contain provisions corresponding to such provisions, deemed to
have been conducted under the relevant provisions of the respective revised
Acts, except those otherwise provided by the Supplementary Provisions.

(FT o 2 BE 9 2 R s )
(Transitional Measures Concerning Application of Penal Provisions)
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Article 69 With regard to the application of penal provisions to any acts
committed prior to the enforcement of this Act (or the respective provisions of
the items of Article 1 of the Supplementary Provisions) (or with respect to the
Consumer Product Safety Association, prior to the provisions of the old
Consumer Product Safety Act losing effect despite Article 10 of the
Supplementary Provisions deeming that these provisions remain in force; with
respect to the High Pressure Gas Safety Institute of Japan, prior to the
provisions of the old High Pressure Gas Safety Act losing effect despite Article
30 of the Supplementary Provisions deeming that these provisions remain in
force) as well as any acts committed after the enforcement of this Act in the
cases where the provisions then in force shall remain applicable pursuant to
the Supplementary Provisions, the provisions then in force shall remain

applicable.
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(& DAL OFEMHE E D B ~DERAE)
(Delegation of Other Transitional Measures to Cabinet Order)

Bk WHIE RO OHEARETKROBEFUENSHIGZE TIZED D HDDIED,
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HETED D,

Article 70 In addition to what is provided for in Articles 2 to 9 and Article 14 to
the preceding Article in the Supplementary Provisions, any necessary
transitional measures for the enforcement of this Act (including transitional

measures concerning penal provisions) shall be specified by a Cabinet Order.

B Al (PR+—HFE+ZAZ+ZHEREFEEATE] (]
Supplementary Provisions [Extract from Act No. 160 of December 22,
1999] [Extract]

(W17 51 1)
(Effective Date)
F—a ZOER B_FROE=5%2R<, ) 1T FRE=2F—HRNANLHATT 2,
Article 1 This Act (excluding Article 2 and Article 3) shall come into force as
from January 6, 2001.

M R CPR+—%+_"H -+ BEEF_[NE) (#)
Supplementary Provisions [Extract from Act No. 204 of December 22,
1999] [Extract]

(HEA739 H )
(Effective Date)

B ZOWEMEIE, BT SAE-ARNENGITT S, 2L, MRIENENLE A
NEETOHEZX, FENPLERLTRNAZBIZWEBENICEBWTESTED S H
MORATY %,

Article 1 This Act shall come into force as from January 6, 2001; provided,
however that the provisions of Articles 8 to 19 of the Supplementary Provisions
shall come into force as from the date specified by a Cabinet Order within a

period not exceeding six months from the said date.

(FTHNZRE 9 2 Rk )
(Transitional Measures Concerning Penal Provisions)
g ZOEEORTANT L2 ATRICx T 2510 HIZ W TiE, e B1ERTO f
X5,
Article 20 With regard to the application of penal provisions to any acts
committed prior to the enforcement of this Act, provisions then in force shall
remain applicable.
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(Brm ~DZEME)
(Delegation to Cabinet Order)
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Article 21 In addition to what is provided for in Articles 2 to 7, Article 9,
Articled 11, Article 18, and the preceding Article in the Supplementary
Provisions, any necessary transitional measures upon the establishment of the
NITE and any other necessary measures for the enforcement of this Act shall
be specified by a Cabinet Order.

B Al (PR ZFEEA =+—BERESL+—F)
Supplementary Provisions [Extract from Act No. 91 of May 31, 2000]

(AT 51 7 )
(Effective Date)
1 ZOEEE. BEFO—ME2WET HEE CE+ ZHFEEBEERELHS) OfifTo
MORATT 5,
(1) This Act shall come into force as from the date of enforcement of the Act for
Partial Revision of the Commercial Code, etc. (Act No. 90 of 2000).

(% 1 1)
(Transitional Measures)
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(2) Where the date of enforcement of this Act comes before the date of
enforcement of Article 8 of the Supplementary Provisions of the Act on the
Center for Food Quality, Labeling and Consumer Services (Act No. 183 of 1999),
the term "Article 27" in the provisions in Article 31 to revise Article 19-5-2,
Article 19-6, paragraph 1, item 4, and Article 27 of the Act on Standardization
and Proper Quality Labeling of Agricultural and Forestry Products shall be
deemed to be replaced with "Article 26."

W R CERTEEANA+—BREREECTAST) (B

Supplementary Provisions [Extract from Act No. 76 of June 11, 2003]
[Extract]
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(W17 51 F)

(Effective Date)

Bk ZOWERIE, EFEREANFEEHA B0 EITT S, L, ROZFITEIT HH
X, YA FITED D ANLHITT 5,

Article 1 This Act shall come into force as from March 1, 2004; provided,
however, that the provisions listed in the following items shall come into force
as from the dates prescribed in the respective items.

— WMHIEE+=508E Mo H

(i) The provision of Article 13 of the Supplementary Provisions: the date of
promulgation.

T PRPRIES =ARES T, BEDUSREE —IH, AR, BN -, BERE
FNRE—HLOFENEFE -HOBE Fl+HFE+H—H

(i1) The provisions of Article 3, paragraph 1, Article 4, paragraph 1, Article 5,
paragraph 1, Article 6, paragraph 1, Article 7, paragraph 1, Article 8,
paragraph 1, and Article 9, paragraph 1: October 1, 2003.
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(A FZEIED —ESAEI A O R HE E)
(Transitional Measures upon Partial Revision of the Gas Business Act)
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Article 6 (1) A person who intends to be registered under Article 36-2-2,
paragraph 1 or Article 39-11, paragraph 1 of the Gas Business Act revised by
Article 5 (hereinafter referred to as the "New Gas Business Act") may file an
application for registration prior to the enforcement of this Act. The same shall
apply where the person intends to give a notification of the Operational Rules
under Article 36-22, paragraph 1 of the New Gas Business Act (including the
cases where it is applied mutatis mutandis pursuant to Article 39-15,
paragraph 2 or Article 39-16, paragraph 2 of the New Gas Business Act).

2 ZOEROKEATORRBUCHE LAROHEIZ X D WIERTO T AFZEE (LU TIHAT A
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L < AFTKEROA DM OFAF M & 32,
(2) A person who has obtained, prior to the enforcement of this Act, a recognition
under Article 36-2-2, paragraph 1 of the Gas Business Act prior to the revision
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by Article 5 (hereinafter referred to as the "Old Gas Business Act") or
recognition or approval under Article 39-11, paragraph 1 of the Old Gas
Business Act shall be deemed to have been registered under Article 36-2-2,
paragraph 1 of the New Gas Business Act or Article 39-11, paragraph 1 of the
New Gas Business Act respectively. In this case, the registration shall be valid
for the period during which the recognition under Article 36-2-2, paragraph 1
of the Old Gas Business Act or the recognition or approval under Article 39-11,
paragraph 1 of the Old Gas Business Act remains valid.

(W53 % D% 7))
(Effect of Dispositions, etc.)
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Article 11 Any dispositions, procedures or other acts conducted, prior to the
enforcement of this Act (or the respective provisions listed in the items of
Article 1 of the Supplementary Provisions), pursuant to the provisions of the
respective Acts prior to the revision (including orders issued thereunder;
hereinafter the same shall apply in this Article) shall, if the respective revised
Acts contain provisions corresponding to such provisions, be deemed to have
been conducted under the relevant provisions of the respective revised Acts,

except those otherwise provided by the Supplementary Provisions.
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(F R o0 FHIZ B9~ % Rt F &)

(Transitional Measures Concerning Application of Penal Provisions)
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Article 12 With regard to the application of penal provisions to any acts
committed prior to the enforcement of this Act (or the respective provisions
listed in the items of Article 1 of the Supplementary Provisions; hereinafter the
same shall apply in this Article) as well as any acts committed after the
enforcement of this Act in the cases where the provisions then in force shall
remain applicable pursuant to the Supplementary Provisions, the provisions
then in force shall remain applicable.

(BB ~DZEAT)
(Delegation to Cabinet Order)
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Article 13 In addition to what is provided for in Article 2 to the preceding Article
in the Supplementary Provisions, any necessary transitional measures for the
enforcement of this Act (including transitional measures concerning penal

provisions) shall be specified by a Cabinet Order.

B Al (PRTEFEAAFNBERELTZ5] (]
Supplementary Provisions [Extract from Act No. 92 of June 18, 2003]
[Extract]

(ME4739 7 )
(Effective Date)

F—k ZOWE/REIE, ERFEFREMNA B2 0ITT 5, 2L, ROZFITEIT HH
EIX, B FICED D BN HITT 5,

Article 1 This Act shall come into force as from April 1, 2005; provided, however,
that the provisions listed in the following items shall come into force as from
the dates prescribed in the respective items.

— MMHIZE =5 BLEZER<, ) MOHELGFET, Hhdk ELEEZR, ) b
FH—KET. BHLE BEARLVOE=FTILEFOHE KMHOHA

(1) The provisions of Article 3 (excluding paragraph 5) to Article 5, Article 9
(excluding paragraph 5) to Article 11, Article 15, Article 16, and Article 39 of
the Supplementary Provisions: the date of promulgation.
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(i1) The provisions in Article 1 to revise the table of contents of the Electricity
Business Act, revise Chapter 6 of the Electricity Business Act, revise Article
106, Article 107, Article 112-2, Article 117-3, Article 117-4, and Article 119-2
of the Electricity Business Act, the provision of Article 3, and the provisions
of Article 17, Article 18, Article 19, paragraph 1, Articles 20 to 38, Article 41,
Article 43, Article 45, Article 46, Article 48, Article 51, and Articles 55 to 57
of the Supplementary Provisions: the date specified by a Cabinet Order
within a period not exceeding six months from the date of promulgation.

= B ROHEWCICHMAIE R, FNAEL, BLAEELE, B+ &0 065N
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(ii1) The provision of Article 2, and the provisions of Article 7, Article 8, Article
9, paragraph 5, Articles 12 to 14, Article 44, Article 47, Article 49, Article 50
(limited, however, to the part revising "Article 2, paragraph 12" to "Article 2,
paragraph 13"), Article 52, and Article 53 of the Supplementary Provisions:
April 1, 2004.

(T AEZEEDO—FBBIEITPE S RREH E)
(Transitional Measures upon Partial Revision of the Gas Business Act)

Ftdk BROHEORATANC —Mk T AFER IFRIZOBREIZ X DBIERTO T A H
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DOREDOKATOHMNHER LT FE2 KT 5 HETOMIX, BT AFEEEE LH
T+, F o+ EAOE - ESFo+—0o#E (b oHEICKRDLEIZET, )
X, RBEOH N EAT D,

Article 7 With respect to an agreement for a wholesale supply prescribed in
Article 2, paragraph 10 of the Gas Business Act prior to the revision by Article
2 (hereinafter referred to as the "Old Gas Business Act") which has been
concluded, prior to the enforcement of Article 2, by a General Gas Utility or a
Wholesale Supplier prescribed in Article 37-11, paragraph 1 of the Old Gas
Business Act, the provisions of Article 2, paragraph 10, Article 22, and Article
37-11 of the Old Gas Business Act (including the penal provisions relating to
these provisions) shall remain in force within three years from the date of
enforcement of Article 2.

BN B _ROBREDORATANCIHA A FEEFNER —H GB=tt&oLHE —HIZ
BWTHERTHEG2ET, ) OBREICEY LemHITROIERIZOWTIL, it
RTOBIZ X D,

Article 8 With regard to the change to which the notification given prior to the
enforcement of Article 2 pursuant to Article 9, paragraph 1 of the Old Gas
Business Act (including the cases where it is applied mutatis mutandis
pursuant to Article 37-7, paragraph 1) pertained, the provisions then in force
shall remain applicable.

B ZOEROXNMMOBRBICIH T AEEER —ROF 22T T D — R ZAF
Fix, R ARE=H R ETIC, BFEEEATTEDDLLIAIZEID, B LOH
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Ja TR TR S, 7272 L BRI+ —SROBUEIC K0 R EFERE DK
T TEHmEE. ZORY TR,

Article 9 (1) A General Gas Utility that has obtained a license under Article 3 of
the Old Gas Business Act prior to the promulgation of this Act shall, by March
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1, 2004, formulate Transportation Service provisions prescribed in Article 22,
paragraph 1 of the Gas Business Act revised by Article 2 (hereinafter referred
to as the "New Gas Business Act") pursuant to the provision of an Ordinance of
the Ministry of Economy, Trade and Industry, and notify the Minister of
Economy, Trade and Industry of the provisions pursuant to the provision of an
Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry; provided, however,
that this shall not apply where the General Gas Utility has obtained approval
from the Minister of Economy, Trade and Industry pursuant to Article 11 of
the Supplementary Provisions.

2 BT AFZEEF A RFEMUHEOBEIL., ATEOBEIC X D IR D FEREHEE K
HIZOWTHERT L, ZOHEICBWNT, RES MFo5Z &R TES] LHDHDIT,

(T2 Z&NTED, ZOHBITBWT, —RITAFEERT, Bk, TOEHE
DNEZRFEEREIZRITHRITIUIR 20 EHRARZ DD ET D,

(2) The provision of Article 22, paragraph 4 of the New Gas Business Act shall
apply mutatis mutandis to Transportation Service provisions for which
notification was given pursuant to the preceding paragraph. In this case, the
phrase "order the General Gas Utility to revise the Transportation Service
provisions, within a reasonable time limit set by the Minister of Economy,
Trade and Industry" in the said paragraph shall be deemed to be replaced with
"order the General Gas Utility to revise the Transportation Service provisions,
within a reasonable time limit set by the Minister of Economy, Trade and
Industry. In this case, the General Gas Utility shall notify the Minister of
Economy, Trade and Industry of the change."

3 B HOMTEICLDEHEE L I AEEEIL, RFEEESTEDDL LA
LV, FHEOHEICE DA LICFEE R E AR LRIT T 57220,

(3) A General Gas Utility that has given a notification pursuant to paragraph 1
shall, pursuant to the provision of an Ordinance of the Ministry of Economy,
Trade and Industry, publicize the Transportation Service provisions for which
notification was given pursuant to the said paragraph.

4 FH—HOHEIZ X DmEE Lcstt HaRaRIE. 5 ROHEDOHEITO BIZE DR
HhaETH6D0ET 5,

(4) Transportation service provisions for which notification was given pursuant
to paragraph 1 shall become effective on the date of enforcement of Article 2.

5 HBHOBUEIZKDEME LIFERMERERIT, I A FRER & —HD
HEIZ L Dmt & U7c st ek & 729,

(5) Transportation service provisions for which notification was given pursuant
to paragraph 1 shall be deemed to be Transportation Service provisions for
which notification was given pursuant to Article 22, paragraph 1 of the New

Gas Business Act.
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(CER LI2E L. A AHUToOEI®IcLT 5,

Article 10 (1) A person who has violated an order issued under Article 22,
paragraph 4 of the New Gas Business Act as applied mutatis mutandis
pursuant to paragraph 2 of the preceding Article shall be punished by a fine of
not more than three million yen.

2 MOBZONTINIHEETHEE. = FHHUTORSIILT S,

(2) A person who falls under any of the following items shall be punished by a
fine of not more than 300,000 yen.

— HIERF-HOBEIZLDEEEET. IEBOEE Lz

(1) A person who has failed to give a notification under paragraph 1 of the
preceding Article or given a false notification.

O OAIRESHOHEICER L TAR Lo 2 H

(i1) A person who has, in violation of paragraph 3 of the preceding Article,
failed to publicize necessary matters.

3 BAOREFEE UIENE LI AOREAN, HEHAEOMOREREE MR Z DAL
ANDOEBICE L, A ZHOERITAZ LIz & EIX, fTABEEZETH1EN, TDOEAX
IR LT, SARHEOE M ZF+ 2,

(3) Where the representative of a juridical person or an agent, employee or other
worker of a juridical person or an individual has, with regard to the business of
the juridical person or individual, committed the violations prescribed in the
preceding two paragraphs, not only shall the offender be punished but also the
juridical person or individual shall be punished by the fine prescribed in the
respective paragraphs.

Bt —5% BAAFEEEE -+ _F£FE-HZELE (FE=FttHFoNTBWTHERT S
Garate, ) OBEIZXDHEER O IUCE LLER T2 O oOIT21E, 55 5%
DOHEDHATANCIB N T HITHI ZENTE D,

Article 11 The grant of approval under the proviso of paragraph 1 of Article 22 of
the New Gas Business Act (including the cases where it is applied mutatis
mutandis pursuant to Article 37-8) as well as procedures and other acts

necessary for such grant may be conducted prior to the enforcement of Article 2.

Bk MU ARRER RETHOBREICX ORI T AGERELRDERELE
ATND AT AEEFIL, B _ROBTEOMITORNEARABEIL, By Ak
B ROEFEHOBEII»»DL T, YMFEELIESREIBELILENTE D,

Article 12 (1) A General Gas Utility that conducts a business which shall fall
into the category of Gas Pipeline Service Business pursuant to Article 2,
paragraph 5 of the New Gas Business Act may, notwithstanding the provisions
of Article 22-5, paragraph 1 of the New Gas Business Act, continue to conduct
the business for 60 days from the date of enforcement of Article 2.

2 HIEICBUET D kU AFHEZIL, B _ROBEDHATO LA HUMIZ, #
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(2) The General Gas Utility prescribed in the preceding paragraph shall, within
60 days from the date of enforcement of Article 2, notify the Minister of
Economy, Trade and Industry, pursuant to an Ordinance of the Ministry of
Economy, Trade and Industry, of the site where Specified Pipes (which means
pipelines with a supply capacity larger than the level specified by an
Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry under Article 2,
paragraph 5; hereinafter the same shall apply) used for the Gas Pipeline
Service Business are installed, the inside diameter and the gas pressure within
the Specified Pipes.

3 AU AEIEEL RO IE HOKEIL, BIEOMHICHERT D,

(3) The provision of Article 22-5, paragraph 2 of the New Gas Business Act shall
apply mutatis mutandis to the notification set forth in the preceding paragraph.

4 FTHOBEIZEY S mi, o AEEEE RO E—HOBEIZ K
Danmt LR d, ZOREITEBWT, FRE=ZHNOLENHEHETOREZ, B
AL,

(4) A notification given under paragraph 2 shall be deemed to be a notification
given pursuant to Article 22-5, paragraph 1 of the New Gas Business Act. In
this case, the provisions of paragraphs 3 to 6 of the said Article shall not apply.

FHrH= —IRUVAFEEELIOE ThH T, W AFREER RELHOBEIZLY
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Article 13 (1) A person other than a General Gas Utility who conducts a business
which shall fall into the category of Gas Pipeline Service Business pursuant to
Article 2, paragraph 5 of the New Gas Business Act may, notwithstanding the
provisions of Article 37-7-2, paragraph 1 of the New Gas Business Act,
continue to conduct the business for 60 days from the date of enforcement of
Article 2.

2 HIEICHET 281X, FE_ROBEOHITO B HA+HLNIZ, RFEEEST
EDHDHETAIZEY WITHEHIT D FEZRFEERE I BT H 2T S22,

(2) The person prescribed in the preceding paragraph shall, within 60 days from
the date of enforcement of Article 2, notify the Minister of Economy, Trade and
Industry of the following matters pursuant to an Ordinance of the Ministry of
Economy, Trade and Industry.

— R4 IR ECEFNE NTENIC D > TIEEOREE DO KA

(1) The name and address of the person, as well as the name of the
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representative if the person is a juridical person.

= AFEREORITH L TV D FEEE O E DG K OB DN R e 8 A N
BT D HTADRET]

(ii) The site where the Specified Pipes for the Gas Pipeline Service Business
are installed, the inside diameter and the gas pressure within the Specified
Pipes

3 HIHAFEEEF=tLEROLO FE _HOHET, ATEOEEIZHERT 2,

(3) The provision of Article 37-7-2, paragraph 2 of the New Gas Business Act
shall apply mutatis mutandis to the notification given under the preceding
paragraph.

4 FBIHOHEICLY S EE, I AFEEE -+ EEo Lo ZHE-HOBE
X ankmi e AT, ZOEEIZBWT, FERE —HMLFENHEHE TOREI,
W L7,

(4) A notification given under paragraph 2 shall be deemed to be a notification
given pursuant to Article 37-7-2, paragraph 1 of the New Gas Business Act. In
this case, the provisions of paragraphs 3 to 6 of the said Article shall not apply.

FHHMUE FBFOBEOHITOBANIIAT AFEE T ZNICE S HBOBEIC L
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Article 14 Any dispositions, procedures or other acts conducted prior to the date
of enforcement of Article 2 pursuant to the provisions of the Old Gas Business
Act or any order issued thereunder shall, if the New Gas Business Act or any
order issued thereunder contains provisions corresponding to such provisions,
be deemed to have been conducted under the relevant provisions of the New
Gas Business Act or the order issued thereunder, except those otherwise
provided by the Supplementary Provisions.

BrHE MAE—RPORIEETITED D b ODIIH, Hid AFEELE _LFHIHE
DA AHERE R ORIKERNEON AHEREE, FHAREER =54 =1
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Article 15 In addition to what is provided for in Article 11 to the preceding
Article in the Supplementary Provisions, any necessary transitional measures
concerning the notification of a Gas Pipeline Service Business under Article 2,
paragraph 5 of the New Gas Business Act, a Gas Pipeline Service Provider
under paragraph 6 of the said Article, and a Large-Volume Supply under
Article 23, Article 37-7-3, and Article 37-9 of the New Gas Business Act, as well
as the notification under Article 24 and Article 37-7-4 (including the cases
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where it is applied mutatis mutandis pursuant to Article 38, paragraph 1 of the
New Gas Business Act) shall be specified by a Cabinet Order.

(E1HI 0 A IZ B3 2 fR i)
(Transitional Measures Concerning Application of Penal Provisions)
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Article 38 With regard to the application of penal provisions to any acts
committed prior to the enforcement of this Act (or the respective provisions
listed in Article 1, item 2 and item 3 of the Supplementary Provisions;
hereinafter the same shall apply in this Article) as well as any acts committed
after the enforcement of this Act in the cases where the provisions then in force
shall remain applicable pursuant to the Supplementary Provisions, the
provisions then in force shall remain applicable.

(Bt ~DZEAT)
(Delegation to Cabinet Order)
FoHILE MHIE R0 OHIGETITED Db DODIEN, T OERORATICHEV L EE
RRRBIFEIL, BB TED D,
Article 39 In addition to what is provided for in Article 2 to the preceding Article
in the Supplementary Provisions, any necessary transitional measures for the
enforcement of this Act shall be specified by a Cabinet Order.

(FR )
(Review)
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Article 40 When three years have elapsed since the enforcement of this Act (or
the respective provisions listed in Article 1, item 3 of the Supplementary
Provisions; hereinafter the same shall apply in this Article), the government
shall, while taking into account the status of enforcement of the provisions of
this Act, review the provisions of this Act, and take any necessary measures

based on the review.

M Rl (PR AESALBBEFEN+TEE) ()
Supplementary Provisions [Extract from Act No. 84 of June 9, 2004]
[Extract]
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(W17 51 F)
(Effective Date)
F—% ZOEARE, AMOBNLER LT FEEB IR VEANICE W TES TED
L HPOHETT 5,
Article 1 This Act shall come into force as from the date specified by a Cabinet

Order within a period not exceeding one year from the date of promulgation.

(F )
(Review)
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Article 50 When five years have elapsed since the enforcement of this Act, the
government shall review the status of enforcement of the new Act, and take
measures as required based on the review results where it finds it necessary.

M Rl PR AESALBBEEEALTTSE) ()
Supplementary Provisions [Extract from Act No. 94 of June 9, 2004]
[Extract]

(W17 H)
(Effective Date)
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Article 1 This Act shall come into force as from April 1, 2005; provided, however,
that the provisions of Article 7 and Article 28 of the Supplementary Provisions
shall come into force as from the date of promulgation, and the provisions of
Article 4, paragraphs 1 to 5 and paragraphs 9 to 11, Article 5, and Article 6 of
the Supplementary Provisions shall come into force as from October 1, 2004.

(B3 55 B4 2 R A &)
(Transitional Measures Concerning Dispositions, etc.)
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Article 26 Any dispositions, procedures or other acts conducted, prior to the
enforcement of this Act, pursuant to the provisions of the respective Acts prior
to the revision (including orders issued thereunder; hereinafter the same shall
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apply in this Article) shall, if the respective revised Acts contain provisions
corresponding to such provisions, be deemed to have been conducted under the
relevant provisions of the respective revised Acts, except those otherwise
provided by the Supplementary Provisions.

(EN R O3 2 B3 2 #al 5 )
(Transitional Measures Concerning Application of Penal Provisions)
FoHEE ZOEFEORITENC L7ATAICx T 280 I W T, ZRIBUERTO
Bz k5,
Article 27 With regard to the application of penal provisions to any acts
committed prior to the enforcement of this Act, the provisions then in force

shall remain applicable.

(BrmZAE)
(Delegation to Cabinet Order)
B NE ZOMANZED D HODIED, T OEREOREITIS O L 7R 8 A E
HETED D,
Article 28 In addition to what is provided for in the Supplementary Provisions,
any necessary transitional measures for the enforcement of this Act shall be

specified by a Cabinet Order.

(FR )
(Review)
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Article 29 When five years have elapsed since the enforcement of this Act, the
government shall, while taking into account the status of enforcement of the
new Mine Safety Act, review the provisions of the new Mine Safety Act, and

take any necessary measures based on the review results.

B Rl (ER+EEAAZ+HRBERESEH=5] )
Supplementary Provisions [Extract from Act No. 73 of June 29, 2005]
[Extract]

(W17 51 H)
(Effective Date)
Bk ZoOEFEE AMOAMNLERE LT FE2BIRWEEANICBWTES TED
L HANOHETT 5,
Article 1 This Act shall come into force as from the date specified by a Cabinet
Order within a period not exceeding one year from the date of promulgation.
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M Al (ER+EFEEAZ+HARE#REN+EE) ()
Supplementary Provisions [Extract from Act No. 87 of July 26, 2005]
[Extract]

ZOERIL, SHEORITO BB iEIT 5,

This Act shall come into force as from the date of enforcement of the

Companies Act.
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